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	- Piesārņotāji aukstumaģenta cauruļu iekšpusē var izraisīt dzesēšanas 
sistēmā atlikušās eļļas bojāšanos.

•	 Glabājiet iekštelpās caurules, kas tiks izmantotas uzstādīšanas laikā, un 
turiet abus cauruļu galus noslēgtus līdz brīdim, kad tiek veikta lodēšana. 
(Līkumus un citus savienojumus glabājiet plastmasas maisā.)
	- Ja aukstumaģenta kontūrā nokļūst putekļi, netīrumi vai ūdens, pasliktinās 
eļļas kvalitāte un var rasties kompresora atteice.

•	 Nelietojiet citu aukstumaģentu, izņemot R32.
	- Ja cits aukstumaģents (R22 utt.) tiek sajaukts ar R32, aukstumaģentā 
esošais hlors var izraisīt aukstumaģenta eļļas stāvokļa pasliktināšanos.

•	 Izmantojiet vakuumsūkni ar pretplūsmas pārbaudes vārstu.
	- Vakuumsūkņa eļļa var ieplūst aukstumaģenta kontūrā un izraisīt aukstu-
maģenta eļļas bojāšanos.

•	 Neizmantojiet instrumentus, ko lieto kopā ar tradicionāliem aukstumaģen-
tiem (R22 utt.). 	  
(Manometra kolektors, uzpildes šļūtene, gāzes noplūdes detektors, pret-
plūsmas pārbaudes vārsts, aukstumaģenta uzpildes pamatne, aukstu-
maģenta atgūšanas aprīkojums). Tomēr instrumentus, kas paredzēti lie-
tošanai ar R410A, var izmantot pēc skalošanas ar slāpekli.
	- Ja R32 tiek sajaukts ar tradicionālo aukstumaģentu un aukstumaģenta eļļu, 
aukstumaģents var bojāties.

	- Ja R32 tiek sajaukts ar ūdeni, aukstumaģenta eļļa var bojāties.
	- R32 sastāvā nav hlora, tādēļ tradicionāliem aukstumaģentiem paredzētie 
gāzes noplūžu detektori uz to nereaģē.

•	 Aukstumaģents R32 viegli uzliesmo. Neizmantojiet detektoru ar atklātu 
liesmu.

•	 Neizmantojiet uzpildes balonu.
	- Uzpildes balona izmantošana var izraisīt aukstumaģenta bojāšanos.

•	 Neizmantojiet antioksidantu vai noplūžu noteikšanas piedevu.
•	 Ievērojiet īpašu uzmanību, apejoties ar rīkiem.

	- Ja aukstumaģenta kontūrā iekļūst putekļi, netīrumi vai ūdens, aukstu-
maģenta stāvoklis var pasliktināties.

•	 Iekārta ir pareizi jāuzglabā, lai novērstu mehāniskus bojājumus.
•	 Izmantojot R32, pirms apkopes pārbaudiet, vai nav aukstumaģenta noplū-

žu. 
	- Ja aukstumaģents noplūst, var sākties ugunsgrēks.

•	 Neatveriet vadības bloka pārsegu, atgūstot, iepildot vai izlaižot R32 auk-
stumaģentu.
	- Tā rezultātā var rasties dzirksteles, kas var izraisīt ugunsgrēku.

•	 Kad izmantojat R32, uzglabājiet iekārtu pietiekami lielā telpā, lai aukstu-
maģenta noplūdes gadījumā varētu nodrošināt pietiekamu atstatumu.

•	 Uzstādot vai demontējot iekārtu, kurā izmanto R32, nēsājiet līdzi aukstu-
maģenta noplūžu noteikšanas sensoru.

1.3.	Pirms montāžas
 Uzmanību.

•	 Uzstādiet BC vadības ierīci vietā, kur apkārtējās vides temperatūra ir no 
0 līdz 32 °C.

•	 Neuzstādiet iekārtu vietās, kur var noplūst deggāzes.
	- Ja gāze noplūst un uzkrājas ap iekārtu, var rasties sprādziens.

•	 Neizmantojiet gaisa kondicionētāju vietās, kur tiek glabāta pārtika, māj-
dzīvnieki, augi, precīzijas instrumenti vai mākslas darbi.
	- Pārtikas u.c. kvalitāte var pasliktināties.

•	 Nelietojiet gaisa kondicionētāju īpašā vidē.
	- Eļļa, tvaiki, sērskābes dūmi utt. var ievērojami pasliktināt gaisa kondicionē-
tāja darbību vai bojāt tā komponentus.

•	 Uzstādot iekārtu slimnīcā, sakaru stacijā vai līdzīgā vietā, nodrošiniet 
pietiekamu aizsardzību pret troksni.
	- Invertora aprīkojums, privātie ģeneratori augstas frekvences medicīniskās 
vai radiosakaru iekārtas var izraisīt gaisa kondicionētāja kļūdainu darbību 
vai nespēju darboties. No otras puses, gaisa kondicionētājs var ietekmēt 
šādas iekārtas, radot troksni, kas traucē ārstēšanu vai attēlu pārraidi.

•	 Neuzstādiet iekārtu uz vai virs priekšmetiem, ko var bojāt ūdens.
	- Ja gaisa mitrums telpā pārsniedz 80 % vai ja drenāžas caurule ir aizsērēju-
si, no iekštelpu iekārtas vai BC vadības ierīces var pilēt kondensāts. Pēc 
vajadzības veiciet kopēju drenāžas cauruļu uzstādīšanu ar āra iekārtu.

•	 Neuzstādiet iekārtu vietās, kur var rasties kodīga gāze.
	- Tādējādi var sākties cauruļu korozija, kas izraisa aukstumaģenta noplūdes 
un ugunsgrēku.

•	 Pārliecinieties, ka iekārtas marķējums ir salasāms.
	- Nesalasāmi brīdinājumi vai piesardzības pasākumi var izraisīt iekārtas bojā-
jumus, kas var radīt traumas.

•	 Pārskatiet drošības ierīču uzstādīšanas vidi, ja maināt telpas izkārtojumu.
•	 Uzturiet drošības ierīču uzstādīšanas vidi.
•	 Uzstādiet tālāk norādītās drošības ierīces, ņemot vērā sistēmas aukstu-

maģenta daudzumu, uzstādīšanas telpas vai dzīvojamās telpas tilpumu 
un uzstādīšanas pozīciju.
• �Mehāniskās ventilācijas ierīce
• �Drošības slēgvārsts

•	 Uzstādiet ierīci horizontāli, izmantojot līmeņrādi vai līdzīgu instrumentu.

1.4.	�Pirms uzstādīšanas (pārvietošanas) — 
elektromontāža

 Uzmanību.
•	 Veiciet iekārtas zemēšanu.

	- Nesavienojiet zemējuma vadu ar gāzes vai ūdens caurulēm, zibensnovedē-
jiem vai tālruņa līnijas zemes vadiem. Nepareizs zemējums var izraisīt 
elektrotriecienu.

•	 Uzstādiet barošanas vadu tā, lai tas nebūtu nospriegots.
	- Nospriegojums var izraisīt kabeļa plīšanu un tādējādi siltuma radīšanu un 
aizdegšanos.

•	 Kā prasīts, uzstādiet noplūžu jaudas slēdzi.
	- Ja noplūžu jaudas slēdzi neuzstāda, var rasties elektrotrieciens.

•	 Izmantojiet barošanas līniju kabeļus ar pietiekamiem strāvas vadīšanas 
un jaudas parametriem.
	- Pārāk maziem kabeļiem var rasties noplūdes, tādējādi radot siltumu un 
izraisot aizdegšanos.

•	 Izmantojiet tikai norādītās vērtības jaudas slēdzi un drošinātāju.
	- Drošinātājs vai jaudas slēdzis ar lielāku jaudu vai vienkāršu tērauda vai 
vara aizstājvadu izmantošana var izraisīt iekārtas vispārīgu atteici vai 
aizdegšanos.

•	 Nemazgājiet gaisa kondicionētāja iekārtas.
	- To mazgāšana var izraisīt elektrotriecienu.

•	 Ievērojiet piesardzību, lai uzstādīšanas pamatnei nerastos bojājumi ilgsto-
šas lietošanas dēļ.
	- Ja bojājumus nelabo, iekārta var nokrist un izraisīt traumas cilvēkiem vai 
mantas bojājumus.

•	 Uzstādiet drenāžas caurules saskaņā ar šajā montāžas rokasgrāmatā 
sniegtajiem norādījumiem, lai nodrošinātu pareizu drenāžu. Aptiniet cau-
rules ar siltumizolāciju, lai novērstu kondensāciju.
	- Nepareizas drenāžas caurules var izraisīt ūdens noplūdes, radot mēbeļu un 
citu mantu bojājumus.

•	 Izstrādājuma pārvietošanas laikā ievērojiet īpašu piesardzību.
	- Izstrādājums jānes vairākām personām. Tas sver vairāk par 20 kg.
	- Dažu izstrādājumu iepakojumā ir izmantoti PP savilcēji. Neizmantojiet PP 
savilcējus kā pārvietošanas līdzekli. Tas ir bīstami.

•	 Atbrīvojieties no iepakojuma materiāliem drošā veidā.
	- Iepakojuma materiāli, piemēram, naglas un citas metāla vai koka daļas, var 
sadurt vai radīt citus miesas bojājumus.

	- Saplēsiet un izmetiet plastmasas iepakojuma maisus, lai ar tiem nespēlētos 
bērni. Ja bērni spēlējas ar nesaplēstu plastmasas maisu, pastāv nosmakša-
nas risks.

•	 Lietojot ekranētos kabeļus, izolējiet ekrāna daļu.

1.5.	Pirms darbības pārbaudes sākuma
 Uzmanību.

•	 Ieslēdziet strāvas padevi vismaz 12 stundas pirms darba sākuma.
	- Ja iekārtas darbība tiek uzsākta uzreiz pēc galvenā barošanas slēdža 
ieslēgšanas, var rasties neatgriezeniski iekšējo komponentu bojājumi. 
Izmantošanas sezonas laikā saglabājiet barošanas slēdzi ieslēgtu.

•	 Nepieskarieties slēdžiem ar mitrām rokām.
	- Pieskaršanās slēdzim ar mitriem pirkstiem var izraisīt elektrotriecienu.

•	 Nepieskarieties aukstumaģenta caurulēm darbības laikā vai uzreiz pēc 
tās.
	- Darbības laikā un uzreiz pēc tās aukstumaģenta caurules var būt karstas 
vai aukstas atkarībā no aukstumaģenta caurulēs plūstošā aukstumaģenta, 
kompresora un citu aukstumaģenta kontūra daļu stāvokļa. Pieskaroties 
aukstumaģenta caurulēm, var gūt roku apdegumus vai apsaldējumus.

•	 Nedarbiniet gaisa kondicionētāju, ja noņemti paneļi vai aizsargi.
	- Rotējošas, karstas vai augstspriegumam pakļautas detaļas var izraisīt 
traumas.

•	 Neizslēdziet strāvas padevi uzreiz pēc darbības pabeigšanas.
	- Pirms barošanas atslēgšanas vienmēr nogaidiet vismaz 5 minūtes. Pretējā 
gadījumā var rasties ūdens noplūde vai jutīgo daļu mehāniska atteice.

•	 Neizslēdziet strāvas padevi visām saistītajām iekārtām pat tad, ja tās netiek 
lietotas, izņemot gadījumus, kad jūtama deguma smaka vai tiek veikta 
apkope vai pārbaude.

•	 Pārbaudes laikā pārbaudiet cauruļu stiprinājumus un izolācijas materiālus; 
bojātos vai nolietotos elementus salabojiet vai nomainiet.
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2.	Izvēlieties uzstādīšanas vietu

2.1.	Par izstrādājumu
 Brīdinājums.

•	 Izmantojiet tikai tādu aukstumaģenta veidu, kas norādīts kopā ar iekārtu 
saņemtajā rokasgrāmatā un iekārtas datu plāksnē.
	- Pretējā gadījumā iespējama iekārtas vai cauruļu pārplīšana vai sprādziena 
vai aizdegšanās risks lietošanas, remonta vai iekārtas demontāžas laikā.

	- Tas var arī būt pretrunā ar vietējiem likumiem.
	- MITSUBISHI ELECTRIC CORPORATION neuzņemas atbildību par kļūdām 
vai negadījumiem, kurus izraisījusi nepareiza aukstumaģenta veida 
izmantošana.

•	 Šajā iekārtā izmanto R32 tipa aukstumaģentu.
•	 Caurules sistēmām, kurās izmanto R32, var atšķirties no tām, kurās izmanto 
parasto aukstumaģentu, jo sistēmās, kurās izmanto R32, aprēķinātais 
spiediens ir augstāks. Vairāk informācijas skatiet DATA BOOK.

•	 Dažus rīkus un aprīkojumu, ko izmanto tādu sistēmu uzstādīšanai, kurās lieto 
cita veida aukstumaģentu, nevar izmantot sistēmās, kurās lieto R32. Vairāk 
informācijas skatiet DATA BOOK.

•	 Neizmantojiet esošās caurules, jo tajās ir hlors, kas ir parastajā dzesēšanas 
mašīneļļā un aukstumaģentos. Hlors pasliktina dzesēšanas mašīneļļas 
stāvokli jaunā aprīkojumā. Esošās caurules nedrīkst izmantot, jo sistēmās, 
kurās lieto R32, aprēķinātais spiediens ir augstāks nekā sistēmās, kurās lieto 
cita veida aukstumaģentus; esošās caurules var pārsprāgt.

2.2.	Uzstādīšanas vieta
•	 Uzstādiet iekārtu vietā, kur nelīst lietus. BC vadības ierīci paredzēts uzstādīt 
iekštelpās.

•	 Uzstādiet iekārtu tā, lai ap to būtu pietiekami vietas apkopei.
•	 Neuzstādiet iekārtu vietā, kurā tiktu pārsniegti cauruļu garuma ierobežojumi.
•	 Uzstādiet iekārtu vietā, kas nav tieši pakļauta siltumam, ko izstaro citi siltuma 

avoti.
•	 Neuzstādiet iekārtu eļļainā vietā, kur ir tvaiki, vai pie iekārtām, kas ģenerē 
augstas frekvences. Pretējā gadījumā var notikt aizdegšanās, darbība var būt 
kļūdaina vai var rasties rasa.

•	 Nodrošiniet pietiekami vietas un atbilstošu pieeju, lai ūdens un aukstumaģen-
ta caurules un elektrības vadus varētu viegli pievienot.

•	 Izvairieties no vietām, kur rodas, pieplūst, uzkrājas vai noplūst viegli 
uzliesmojošas un sēra gāzes.

•	 Drenāžas caurules lejupejošajam slīpumam ir jābūt vismaz 1/100.
•	 Pienācīgi uzstādiet iekārtu uz stabilas nesošās virsmas.
•	 Neuzstādiet iekārtu vietā, kas pakļauta liela daudzuma tvaiku iedarbībai. Lietojot 
iekārtu mitrā vidē, dzesēšanas laikā var rasties kondensāts.

•	 Ja griestu, pie kuriem uzstādīta iekārta, iekšpuse kļūst karsta un mitra, 
iekārtas izmantošana šādā vidē var radīt kondensātu. Tomēr tas nerada 
problēmas, jo kondensācijas ūdens aizplūst pa drenāžas tekni. Lai gan zona, 
kur radies kondensāts, var būt balta, tas neietekmē iekārtas normālu darbību.

•	 Pārliecinieties, ka iekārtas kondensācijas ūdens nenonāk saskarē ar 
blakusesošajiem vadiem.

•	 Droši uzstādiet iekares skrūvi un BC vadības ierīces cauruļu fiksācijas 
kronšteinu vietā, kas ir pietiekami noturīga.

1. Iekarināšanai pie griestiem [Fig. 2.2.1] (P. 2)
•	 Nodrošiniet 450 mm lielu kvadrātveida skatlūku griestu virsmā, kā norādīts 

[Fig. 2.3.1] (P. 2).
•	 Uzstādiet iekārtu piemērotā vietā (piemēram, pie koridora griestiem vai 
vannasistabā utt.), proti, vietās, kas netiek pastāvīgi izmantotas. Neuzstādiet 
telpas centrā.

•	 Nodrošiniet, ka izvilkšanas spēks ir vismaz 80 kg vienai iekares skrūvei.
•	 Uzstādiet BC vadības ierīci horizontāli.
•	 Uzstādiet iekārtu vietā, kur tieši nav dzirdams BC vadības ierīces radītais 

troksnis.
•	 Uzstādiet iekārtu vietā, kur tās radītais troksnis neradīs problēmas. (Uzstādiet 
iekštelpu iekārtu un BC vadības ierīci vismaz 5 m attālumā vienu no otras, ja 
uzstādīšana tiek veikta vietā ar nelielu fona troksni, piem., viesnīcu istabās).

 Brīdinājums.
Uzstādiet iekārtu vietā, kas spēj noturēt visu tās svaru.
Nepietiekamas noturības rezultātā iekārta var nokrist un radīt traumu.

 Uzmanību.
Uzstādiet iekārtu horizontāli.

2.3.	�Montāžas un apkopes vietas nodrošinā-
šana

Ja netiek nodrošināta apkopes vieta vai pārbaudes atvērums, detaļas var netikt 
nomainītas.

1. Piekarināšanai pie griestiem
(Šis ir atsauces skats, kurā ir redzama vismazākā montāžai paredzētā vieta.)

[Fig. 2.3.1] (P. 2)
Ⓐ	 Skatlūka

Ⓑ	 Āra iekārtas cauruļu sistēmas pusē

Ⓒ	 Vadības bloks

Ⓓ	 Iekštelpu iekārtas cauruļu sistēmas pusē

Ⓔ	 Griesti

Ⓕ	 Grīda

Ⓖ	 IEKŠTELPU IEKĀRTAS PUSE

Ⓗ	 Vismaz 1800 mm

Modeļa nosaukums A B C D E F
CMB-M104V-MA-SV(-TR)

1040

320 880

210 300 240CMB-M106V-MA-SV(-TR)
CMB-M108V-MA-SV(-TR)
CMB-M1012V-MA-SV(-TR) 1285 310 420 140
CMB-M104V-MB-SV(-TR)

1040 210 300 240
CMB-M108V-MB-SV(-TR)
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2.4.	Uzstādīšanas vietas pārbaude
 Brīdinājums.

•	 Neizmantojiet nekādus līdzekļus, lai paātrinātu atkausēšanas procesu vai 
lai veiktu tīrīšanu, izņemot līdzekļus, ko ieteicis ražotājs.

•	 Iekārta jāuzglabā telpā, kurā nav pastāvīgu degšanas avotu (piemēram, 
atklātas liesmas, ieslēgtas gāzes iekārtas vai elektrosildītāja.)

•	 Necaurduriet un nededziniet.
•	 Ņemiet vērā, ka aukstumaģentiem var nebūt smakas.
•	 Iekārta jāuzstāda, jāekspluatē un jāuzglabā telpā, kuras platība ir atbilsto-

ša tālāk norādītajam attēlam.
•	 Uzstādot BC vadības ierīci, veiciet drošības pasākumus, kas noteikti Ei-

ropas standartā, balstoties uz sistēmas aukstumaģenta daudzumu un 
grīdas platību, kā norādīts attēlā tālāk. 

•	 Drošības apsvērumu dēļ, lai novērstu iekārtas bojājumus, aukstumaģen-
ta kontūrā neuzstādiet trešo pušu slēgvārstus.

•	 Veicot drošības pasākumus ar mehāniskās ventilācijas palīdzību, uzstādiet 
ventilācijas ierīci saskaņā ar IEC60335-2-40 GG11 un nodrošiniet, ka gaisa 
apjoms ir iestatīts uz vismaz 131 m3/h.

•	 Ievērojiet IEC60335-2-40 GG8.3.3 prasības, ja izmantojat mehānisko ven-
tilāciju kā drošības pasākumu.
	- Atveru apakšējai malai, caur kurām tiek izvadīts gaiss no telpas, jābūt ne 
augstāk par 100 mm virs grīdas.

	- Atveres, caur kurām tiek izvadīts gaiss no telpas, jānovieto attiecībā pret 
gaisa ieplūdes atverēm telpā tā, lai pievadītais papildgaisa apjoms 
sajauktos ar noplūdušo aukstumaģentu.

	- Atveres, caur kurām tiek izvadīts gaiss no telpas, jānovieto attiecībā pret 
gaisa ieplūdes atverēm telpā tā, lai novērstu gaisa recirkulāciju atpakaļ 
telpā.

	- Neaizsedziet ventilācijas iekārtas gaisa ieplūdes un izvades atveres.

[Fig. 2.4.1] (P. 3)
Ⓐ	 Padeve
Ⓑ	 Iekārta
Ⓒ	 Mehāniskā ventilācija
Ⓓ	 Izplūde
Ⓔ	 �Mehānisko ventilāciju nedrīkst uzstādīt augstākajā vietā telpā.

•	 Uzstādot BC vadības ierīci, ieviesiet drošības pasākumus uzstādīšanas 
telpā, pamatojoties uz koncentrācijas koeficientu (CF), kas iegūts no 
1. vienādojuma, vai atsaucoties uz 1. tabulu. Ja BC vadības ierīces uzstā-
dīšanas telpas grīdas platība A pārsniedz 250 m2, aprēķiniem izmantojiet 
A = 250 m2. 	  
Ja BC vadības ierīce ir uzstādīta 1,8 m vai mazākā augstumā no grīdas, 
uz vietas vienmēr jādarbojas gaisa cirkulācijas sistēmai saskaņā ar 
IEC60335-2-40 GG10.4.

•	 Ja BC vadības ierīce ir uzstādīta virs griestiem un robeža ar dzīvojamo 
telpu nav skaidra, aprēķiniem izmantojiet tās telpas grīdas platību, kura 
atrodas tieši zem BC vadības ierīces, un augstumu no šīs telpas grīdas 
līdz griestiem. Sīkāku informāciju skatiet datu žurnālā.

•	 Ievērojiet IEC60335-2-40 GG.13 prasības, uzstādot trauksmes signalizāci-
ju kā drošības pasākumu.	  

CF = mc/(A × LFL × Hr) ...1. vienādojums
mc: Aukstumaģenta daudzums sistēmā
Hr: Augstums no grīdas līdz BC vadības ierīcei (minimums 1,8 m)
A: BC vadības ierīces uzstādīšanas telpas grīdas platība
LFL: Zemākā uzliesmojamības robeža (R32)
(Skatīt IEC60335-2-40 7. izd.)

Fig.1
Aukstumaģenta koncentrācija un nepieciešamais drošības pasākums 

(griestu telpas augstums = 2,5 m)
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Piezīmes.
•	 Aizsargājiet caurules no fiziskiem bojājumiem.
•	 Neatveriet vadības bloka pārsegu, kad uzpildāt aukstumaģentu.

	- Tā rezultātā var rasties dzirksteles, kas var izraisīt ugunsgrēku.
•	 Pārbaudiet, vai augstuma atšķirība starp iekštelpu un āra ierīcēm, kā arī 

aukstumaģenta cauruļu garums atbilst datu žurnālā norādītajiem ierobe-
žojumiem.

•	 Produkts ir CB sertificēts sistēmai ETRS (uzlabota hermētiskuma dzesē-
šanas sistēma). Tādēļ, lūdzu, ņemiet vērā, ka Fig.1 norādītās uzstādīšanas 
prasības ir atvieglotas salīdzinājumā ar vietējiem būvnormatīviem.

1. Tabula 
Aukstumaģenta koncentrācija un nepieciešamais drošības pasākums

CF Ēkas zemākā pazemes stāva telpas Telpas, izņemot ēkas zemāko pazemes stāvu

Ⓐ CF ≤ 0,5 Papildu drošības pasākumi nav nepieciešami Papildu drošības pasākumi nav nepieciešami
Ⓑ 0,5 < CF ≤ 0,597 Viens papildu drošības pasākums Papildu drošības pasākumi nav nepieciešami
Ⓒ 0,597 < CF ≤ 0,75 Ventilācija Ventilācija
Ⓓ CF > 0,75 Nav laba Trauksme + ventilācija
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3.	BC vadības ierīces uzstādīšana

3.1.	�Piederumu pārbaude ar BC vadības ierī-
ci

Kopā ar katru BC vadības ierīci tiek piegādāti tālāk norādītie piederumi.

Izstrādājums
Daudz.

MA veids MB veids
① Drenāžas ligzda 1
② Savilcējs 3
③ Būvniecības paplāksne 2 veidu (4 gab. katra)

④
Pārejas uzmava:  
ārējais diametrs 38,1– 
iekšējais diametrs 41,28

2 -

3.2.	BC vadības ierīču uzstādīšana
Iekāršanas skrūvju uzstādīšana
Uzstādiet uz vietas iegādātas iekāršanas skrūves (vītņots kāts), izmantojot attēlā 
aprakstīto procedūru. Iekāršanas skrūvju izmērs ir ø10 (M10 skrūve).
Iekārtas iekarināšanai izmantojiet kravas celtni, lai to paceltu un pārvietotu starp 
iekāršanas skrūvēm.

[Fig. 3.2.1] (P. 3)
Ⓐ	 Uzgrieznis (nav iekļauts komplektā)
Ⓑ	 Dubultuzgrieznis (nav iekļauts komplektā)
Ⓒ	 Iekāršanas skrūve ø10 (M10 skrūve) (nav iekļauts komplektā)
Ⓓ	 �Paplāksne (ar amortizatoru) (komplektācijā)  

* Piestipriniet amortizatoru uz leju.
Ⓔ	 Vismaz 30 mm
Ⓕ	 Paplāksne (bez amortizatora) (komplektācijā)

	► Uzstādiet BC vadības ierīci horizontāli, izmantojot līmeņrādi. Ja 
vadības ierīce tiek uzstādīta leņķī, var izplūst drenāžas ūdens. Ja 
vadības ierīce ir slīpa, atbrīvojiet fiksēšanas skrūves uz fiksācijas 
kronšteiniem, lai pielāgotu to pozīciju. 

	► Uzstādiet BC vadības ierīci uz leju 1,5º vai mazākā slīpumā.

	► Nenovietojiet BC vadības ierīci tieši uz grīdas, jo drenāžas tekne ir 
jāuzstāda slīpi.

	► Uzstādiet BC vadības ierīces tā, lai iekāršanas augstums nepārsniegtu 
200 mm.

[Fig. 3.2.2] (P. 3)
Ⓐ	 1,5º robežās
Ⓑ	 Drenāžas ligzda
Ⓒ	 Skats no vadības bloka priekšpuses
Ⓓ	 Skats no drenāžas ligzdas puses
Ⓔ	 Vadības bloks

 Uzmanību.
Uzstādiet iekārtu horizontāli.

4.	Aukstumaģenta cauruļu un drenāžas cauruļu savienošana

4.1.	 Cauruļu savienošanas metode
 Uzmanību.

•	 Izmantojiet tālāk norādītos instrumentus, kas īpaši paredzēti lietošanai ar norādīto aukstumaģentu: manometra kolektors, uzpildes šļūtene, gāzes 
noplūdes detektors, pārbaudes vārsts, aukstumaģenta uzpildes pamatne, vakuuma mērierīce un aukstumaģenta atgūšanas aprīkojums.
-	 Gāzes noplūdes detektori parastajiem aukstumaģentiem nereaģēs uz aukstumaģentu, kas nesatur hloru.
-	 Ja norādītais aukstumaģents tiek sajaukts ar ūdeni, aukstumaģenta eļļu vai citu aukstumaģentu, aukstumaģenta eļļas kvalitāte pasliktināsies un radīsies kompre-

sora darbības traucējumi.
-	 Ja instrumenti tiek izmantoti gan ar R32, gan ar R410A, pirms lietošanas veiciet slāpekļa skalošanu, lai noņemtu aukstumaģenta eļļu vai citas vielas no instru-

mentiem.  
Slāpekļa skalošanas metode  
Iestatiet slāpekļa spiedienu uz 1,0 MPa (145 psi) un skalojiet ar slāpekli 10 sekundes. Aizveriet atveri instrumenta otrā pusē ar lupatu.

•	 Lodējot caurules, neļaujiet liesmai nonākt kontaktā ar kabeļiem un metāla loksni.
-	 Pretējā gadījumā var rasties izdegšana vai darbības traucējumi.

Savienojot caurules, ievērojiet minimālo ievietošanas dziļumu vara cauruļu savienojumam, kā arī atstarpi starp caurules ārējo sienu un savienojuma iekšējo sienu, kā 
norādīts tālāk.

(Mērvienība: mm)

B

D A

Caurules izmērs (D) Minimālais ievietošanas 
dziļums (B) Atstarpe (A–D)

5 vai vairāk, mazāk nekā 8 6
0,05–0,35

8 vai vairāk, mazāk nekā 12 7
12 vai vairāk, mazāk nekā 16 8

0,05–0,45
16 vai vairāk, mazāk nekā 25 10
25 vai vairāk, mazāk nekā 35 12

0,05–0,55
35 vai vairāk, mazāk nekā 45 14

•	 Nelietojiet zemas temperatūras lodēšanas materiālu, jo tas nav pietiekami izturīgs.
•	 Pārlodējot savienojumus, izmantojiet to pašu lodēšanas materiālu.
•	 Pēc lodēšanas nokrāsojiet lodētās vietas.
•	 Izmantojiet atbilstošu plūsmu, ņemot vērā pamatmateriāla veidu, formu, lodēšanas veidu un metodi.
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Procedūras
(1) 	 Lodējiet caurules, kā parādīts zemāk esošajā attēlā, pie lodēšanas materiālam atbilstošas temperatūras.  

Pēc lodēšanas turpiniet nodrošināt slāpekļa gāzes padevi, līdz caurules ir pietiekami atdzisušas, lai tām varētu pieskarties ar roku. (Uzmanieties, lai neapdedzinā-
tos.)

(2) 	 Pilnībā noņemiet plūsmu pēc lodēšanas.

(Pēc lodēšanas turpiniet nodrošināt 
slāpekļa gāzes padevi, līdz lodētā 
vieta atdziest līdz 200 °C vai zemāk.) N2

Cilindrs
Ievietojiet kaut ko caurulē, lai novērstu gaisa 
iekļūšanu caurulē.

Lodētā vieta

Nodrošiniet sausā slāpekļa gāzes padevi tādā 
apjomā, lai plūsmu varētu nedaudz sajust 
(aptuveni 1 litrs/minūtē).

Piemērs cauruļu lodēšanai ar slāpekļa attīrīšanu

Piezīmes.
•	 Uzturiet minimālu uzsildīto zonu un lodējiet caurules atbilstošā temperatūrā.
•	 Lai novērstu ugunsgrēku, pārklājiet caurules ar metāla loksni un uzlieciet uz tām mitru dvieli.
•	 Pēc cauruļu lodēšanas neaplejiet tās ar ūdeni, lai atdzesētu.
•	 Izvairieties no mehāniskiem triecieniem caurulēm, līdz lodētās vietas ir sacietējušas.
•	 Pārliecinieties, ka pirms lietošanas pārbaudāt antioksidanta sastāvdaļas. Sastāvdaļām nedrīkst būt korozīva iedarbība uz caurulēm, ja tās sajauc ar 

aukstumaģentu vai aukstumaģenta eļļu.
•	 Pirms cauruļu lodēšanas uzlieciet uz apkopes vārstiem mitru dvieli, lai vārstu temperatūra nepaaugstinās virs 120 °C.

- Pretējā gadījumā aprīkojums var tikt bojāts.

4.2.	Aukstumaģenta cauruļu savienošana
1.	 Savienojiet visu iekštelpu iekārtu šķidruma un gāzes caurules ar tiem 

pašiem (pareizajiem) gala savienojumu numuriem, kas norādīti katra BC 
vadības ierīces iekštelpu iekārtas savienojuma posmā. Ja veikts savieno-
jums ar nepareizajiem gala numuriem, normāla darbība nebūs iespējama.

2.	 Uzskaitiet iekštelpu iekārtas modeļa nosaukumus nominālo datu plāksnītē 
uz BC vadības ierīces vadības bloka (identifikācijas nolūkos) un BC vadības 
ierīces gala savienojumu numurus un adrešu numurus nominālo datu 
plāksnītē iekštelpu iekārtas pusē.

3.	 Hermetizējiet neizmantotās atzaru atveres, izmantojot papildu detaļu 
PAC-KA01PS-E.

4.	 Ja izmantojat iekštelpu iekārtu ar kopējo jaudu no 100 līdz 250, iekārtu 
savienošanai izmantojiet savienojuma cauruļu komplektu (modeļa 
nosaukums: CMY-R170M-E).

5.	 Izmantojot atzaru savienojumu starp BC un iekštelpu iekārtām vai starp 
galveno BC vadības ierīci un sekundāro BC vadības ierīci, savienojiet 
horizontāli.

6.	 Ierobežojums attiecībā uz atzaru savienojuma uzstādīšanu starp galveno 
BC un sekundāro BC augstspiediena caurulēs, zemspiediena caurulēs un 
šķidrumu caurulēs.

	- Attiecībā uz divu atzaru savienojuma cauruli augstspiediena/zemspiedie-
na/šķidrumu caurulēs — A un B jāuzstāda horizontāli, bet C ir jāuzstāda 
uz augšu augstāk nekā A un B horizontālā plakne.

7.	 Iekštelpu iekārtu cauruļu pagarinājumus vienmēr pievienojiet portam, 
nogriežot cauruli griešanas punktā, kas atkarīgs no iekštelpu iekārtas 
jaudas.

	- Attiecībā uz divu atzaru savienojuma cauruli augstspiediena/zemspiediena/
šķidrumu caurulēs — A un B jāuzstāda horizontāli, bet C ir jāuzstāda uz 
augšu augstāk nekā A un B horizontālā plakne.

Piezīme.
Pēc cauruļu griešanas notīriet atkarpes, lai novērstu daļiņu nonākšanu 
caurulēs. 
Pārbaudiet, vai cauruļu pagarinājuma daļā nav plaisu.

[Fig. 4.2.1] (P. 4)
Ⓐ	 Iekštelpu iekārtas savienojuma ports

Ⓑ	 �Gumijas aizturis

Ⓒ	 �Griešanas punkts  
(iekštelpu iekārtas modelis: lielāks par 50 (Gāzes puse)/80 (Šķidrumu puse))

Ⓓ	 Lauka caurule

Ⓔ	 �Gāzes puse: 70 mm 
Šķidrumu puse: 45 mm

8.	 Vajadzīgajā vietā izmantojiet neoksidatīvu lodēšanu. Ja neizmantojat 
neoksidatīvu lodēšanu, iespējams nosprostot caurules.
Veicot slāpekļa izvadīšanu, lodējiet iekštelpu iekārtas savienošanas portu, 
pirms lodējat BC vadības ierīces āra iekārtas savienojuma portu.
Lodējot iekštelpu iekārtas savienojuma portu, pievadiet slāpekli BC vadības 
ierīces āra iekārtas savienojuma portā.
Lodējot BC vadības ierīces āra iekārtas savienojuma portu, ievadiet slāpekli 
caurulē starp āra iekārtu un BC vadības ierīci.

9.	 Pēc caurules savienojuma izveides atbalstiet caurules, lai nodrošinātu, ka 
slodze netiek pielikta BC vadības ierīces gala savienojumiem (jo īpaši 
iekštelpu iekārtas gāzes caurulēm).

10.	Atbalstiet objektā esošās caurules pie BC vadības ierīces ar intervālu, kas 
nepārsniedz 0,5 metrus, bet citās vietās — ar intervālu, kas nepārsniedz 
2 metrus. Atbalstiet caurules tā, lai liektā daļa būtu droši nofiksēta vietā.

11.	Aukstumaģenta caurules var izplesties vai sarauties cauruļu iekšpusē 
esošā aukstumaģenta temperatūras svārstību dēļ. Uzstādot garas, taisnas 
caurules, cauruļu izplešanās absorbēšanai nodrošiniet cilpas–kompensato-
rus vai nobīdes.

 Brīdinājums.
Uzstādot un pārvietojot iekārtu, nepiepildiet to ar aukstumaģentu, izņemot 
uz iekārtas norādīto aukstumaģentu (R32).
	- Cita aukstumaģenta, gaisa utt. iejaukšana var izraisīt aukstumaģenta kontūra 
nepareizu darbību un smagus bojājumus.

 Uzmanību.
•	 Kad tiek veikta deoksidācija ar fosforu, izmantojiet bezšuvju aukstumaģen-

ta caurules, kas izgatavotas no vara un vara sakausējuma. Turklāt pārlie-
cinieties, ka cauruļu iekšējās un ārējās virsmas ir tīras un bez bīstama 
sēra, oksīdu, putekļu/netīrumu, atgriezumu daļiņām, eļļām, mitruma vai 
citiem piesārņotājiem.
	- R32 ir augstspiediena aukstumaģents, kas var izraisīt esošo cauruļu 
pārsprāgšanu.

•	 Glabājiet iekštelpās caurules, kas tiks izmantotas uzstādīšanas laikā, un 
turiet abus cauruļu galus noslēgtus līdz brīdim, kad tiek veikta lodēšana. 
(Līkumus un citus savienojumus glabājiet plastmasas maisā.)
	- Ja aukstumaģenta kontūrā nokļūst putekļi, netīrumi vai ūdens, pasliktinās 
eļļas kvalitāte un var rasties kompresora atteice.

•	 Nepieļaujiet R32 izplūdi gaisā.

Uz sekundāro 
BC vadības ierīci

B

C
Uz sekundāro BC vadības ierīci

Uz galveno BC 
vadības ierīci

A
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1. Āra iekārtas izmērs un BC vadības ierīces cauruļvadu diametrs
1. Ja ir pievienota viena āra iekārta 
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2. Ja ir pievienotas divas āra iekārtas 
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A	 Āra iekārta (siltuma avota iekārta)
B	 BC vadības ierīce (galvenā)
C	 BC vadības ierīce (sekundārā)
D	 Iekštelpu iekārta (kopējā lejupējās iekštelpu iekārtas jauda: 10–80)
E	 Iekštelpu iekārta (kopējā lejupējās iekštelpu iekārtas jauda: 100–250)
F	 Savienojuma caurules komplekts (modeļa nosaukums: CMY-R170M-E)
G	 Divu atzaru savienojuma caurule starp BC vadības ierīcēm un iekštelpu iekārtām
H	 Divu atzaru savienojuma caurule starp galveno vadības ierīci un sekundārajām BC vadības ierīcēm
I	 Āra iekārtu apvienošanas komplekts
J	 Augstspiediena caurule (A, A1, A2)
K	 Zemspiediena caurule (A, A1, A2)
L	 Augstspiediena caurule (C, D, E, F, G, H, I)
M	 Zemspiediena caurule (C, D, E, F, G, H, I)
N	 Šķidruma caurule (C, D, E, F, G, H, I)
O	 Šķidruma caurule (a, b, c, d, e, f, g, h)
P	 Gāzes caurule (a, b, c, d, e, f, g, h)
Q	 Līdz trim iekārtām 1 atverei  

Kopējā ietilpība: 80 vai mazāk. (Visām iekštelpu iekārtām, kas savienotas ar vienu un to pašu atveri, ir jādarbojas vienā 
režīmā.)

1. iekārta

2. iekārta
1. iekārta
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Caurules A, A1, A2 [mm]

Iekārtas modelis
Kombinācijas iekārta Caurule A Caurule A1*1 Caurule A2*1

1. iekārta 2. iekārta Augstspiediena Zemspiediena Augstspiediena Zemspiediena Augstspiediena Zemspiediena
(E)M200YXM - - ø15,88 ø19,05 - - - -
(E)M250YXM - - ø19,05 ø22,2 - - - -
(E)M300YXM - - ø19,05 ø22,2 - - - -
(E)M350YXM - - ø19,05 ø28,58 - - - -
(E)M400YXM - - ø22,2 ø28,58 - - - -
(E)M450YXM - - ø22,2 ø28,58 - - - -
(E)M500YXM - - ø22,2 ø28,58 - - - -

(E)M400YSXM (E)M200 (E)M200 ø22,2 ø28,58 ø15,88 ø19,05 ø15,88 ø19,05
(E)M450YSXM (E)M250 (E)M200 ø22,2 ø28,58 ø19,05 ø22,2 ø15,88 ø19,05
(E)M500YSXM (E)M250 (E)M250 ø22,2 ø28,58 ø19,05 ø22,2 ø19,05 ø22,2
(E)M550YSXM (E)M300 (E)M250 ø22,2 *2 ø28,58 ø19,05 ø22,2 ø19,05 ø22,2
(E)M600YSXM (E)M300 (E)M300 ø22,2 *2 ø28,58 ø19,05 ø22,2 ø19,05 ø22,2
(E)M650YSXM (E)M350 (E)M300 ø28,58 ø28,58 ø19,05 ø28,58 ø19,05 ø22,2
(E)M700YSXM (E)M350 (E)M350 ø28,58 ø34,93 ø19,05 ø28,58 ø19,05 ø28,58
(E)M750YSXM (E)M400 (E)M350 ø28,58 ø34,93 ø22,2 ø28,58 ø19,05 ø28,58
(E)M800YSXM (E)M400 (E)M400 ø28,58 ø34,93 ø22,2 ø28,58 ø22,2 ø28,58
(E)M850YSXM (E)M450 (E)M400 ø28,58 ø41,28 ø22,2 ø28,58 ø22,2 ø28,58
(E)M900YSXM (E)M450 (E)M450 ø28,58 ø41,28 ø22,2 ø28,58 ø22,2 ø28,58
(E)M950YSXM (E)M500 (E)M450 ø28,58 ø41,28 ø22,2 ø28,58 ø22,2 ø28,58
(E)M1000YSXM (E)M500 (E)M500 ø28,58 ø41,28 ø22,2 ø28,58 ø22,2 ø28,58

*1 Ja 1. un 2. kombinētā iekārta ir savietotas citā secībā, nekā norādīts tabulā, noteikti izmantojiet situācijai atbilstoša izmēra caurules.
*2 Ja “Augstspiediena caurules A” garums pārsniedz 65 m, izmantojiet ø28,58 caurules visām caurulēm, kas ir pēc 65 m.
*3 �Šī tabula attiecas uz YXM modeļa āra iekārtu.  

Atbilstošo cauruļu izmēru skatiet katras siltuma avota iekārtas montāžas rokasgrāmatā vai datu grāmatā.

Caurule B [mm]

Kopējā iekštelpu iekārtu ietilpība
Caurule

Šķidruma Gāzes
80 vai mazāk ø9,52 ø15,88

Caurules C, D, E, F, G, H, I [mm]
Pakārtoto iekštelpu iekārtu kopējie 

modeļu numuri
Caurule

Augstspiediena Zemspiediena Šķidruma
200 vai mazāk ø15,88 ø19,05 ø9,52

201–300 ø19,05 ø22,2 ø9,52
301–350 ø19,05 ø28,58 ø12,7
351–400 ø22,2 ø28,58 ø12,7
401–600 ø22,2 ø28,58 ø15,88
601–650 ø28,58 ø28,58 ø15,88
651–800 ø28,58 ø34,93 ø19,05
801–1000 ø28,58 ø41,28 ø19,05

1001 vai vairāk ø34,93 ø41,28 ø19,05

Caurules a, b, c, d, e, f, g, h [mm]

Jaudas indekss vai iekštelpu iekārta
Caurule

Šķidruma Gāzes
10, 15, 20, 25, 32, 40, 50 ø6,35 ø12,7

63, 71, 80 ø6,35 *1 ø15,88
100, 125, 140 ø9,52 ø15,88 

200 ø9,52 ø19,05
250 ø9,52 ø22,2

*1 Ja šķidruma caurules garums pārsniedz turpmāk norādīto garumu, izmantojiet nākamo lielāko caurules izmēru.

Modelis 63 40 m
Modelis 71 40 m
Modelis 80 35 m

Caurules i, j, k, l [mm]

Jaudas indekss vai iekštelpu iekārta
Šķidruma caurule Gāzes caurule
i j k l

100 ø9,52 ø9,52 ø15,88 ø15,88
125 ø9,52 ø9,52 ø15,88 ø15,88
140 ø9,52 ø9,52 ø15,88 ø15,88
200 ø9,52 ø9,52 ø19,05 ø15,88
250 ø9,52 ø9,52 ø22,2 ø15,88

* Ja augstspiediena caurules vai šķidruma caurules garums pārsniedz ierobežojumu, izmantojiet par vienu izmēru lielāku cauruli.
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Piezīmes.
•	 Pēc cauruļu griešanas notīriet atkarpes, lai novērstu daļiņu nonākšanu caurulēs.  

Pārbaudiet, vai cauruļu pagarinājuma daļā nav plaisu.
•	 Izmantojiet neoksidējošu metinājumu.

4.3.	Aukstumaģenta cauruļu montāža
Pēc visu iekštelpu un āra iekārtu aukstumaģentu cauruļu savienošanas ar āra 
iekārtu slēgvārstiem tie paliek pilnībā noslēgti; izvadiet vakuumu pa āra iekārtu 
slēgvārstu apkopes atverēm.
Pēc iepriekš norādīto darbību veikšanas atveriet āra iekārtu slēgvārstus. Tā tiek 
pilnīgi savienots aukstumaģenta kontūrs (starp āra iekārtu un BC vadības ierīci).
Rīcība ar slēgvārstiem ir aprakstīta uz katras āra iekārtas.

Piezīmes.
•	 Pirms lodēšanas nodrošiniet, ka tuvumā ir ugunsdzēsības aparāts.
•	 Lodēšanas darba vietā uzstādiet zīmes par to, ka ir aizliegts smēķēt.
•	 Pēc caurules pievienošanas pārbaudiet, vai nav gāzes noplūdes, izman-

tojot noplūdes detektoru vai ziepjūdens šķīdumu.
•	 Pirms aukstumaģenta cauruļu lodēšanas vienmēr aptiniet pamata korpusa 

caurules un termoizolācijas caurules ar mitru drānu, lai novērstu karstuma 
izraisītu saraušanos un cauruļu termoizolācijas sadegšanu. Ievērojiet 
piesardzību, lai nepieļautu liesmas saskari ar pamata korpusu.

•	 Neizmantojiet noplūdes noteikšanas piedevas.
•	 Darbi ar caurulēm jāveic pēc iespējas mazākā apjomā.

•	 Caurules jāsargā no fiziskiem bojājumiem.
•	 Neizmantojiet sekundāro BC vadības ierīci kā galveno BC vadības ierīci 

(Ⓑ attēlā 15. lpp.).

 Brīdinājums.
Veicot uzstādīšanu vai pārvietošanu, aukstumaģenta kontūrā nedrīkst 
iejaukt citas vielas, izņemot norādīto aukstumaģentu (R32). Gaisa iejaukša-
na var likt aukstumaģenta kontūram sasniegt ārkārtēji augstu temperatūru, 
kā rezultātā caurules var pārplīst. 

 Uzmanību.
Nogrieziet āra iekārtas caurules galu, izlaidiet gāzi un pēc tam noņemiet 
lodēšanas uzgali.

[Fig. 4.3.1] (P. 4)
Ⓐ	 Grieziet šeit

Ⓑ	 Noņemiet lodēšanas uzgali

4.4.	Sistēmas izvadīšana
Izmantojiet vakuumsūkni ar pārbaudes vārstu.
	- Ja vakuumsūkņa eļļa ieplūst atpakaļ aukstumaģenta līnijās, aukstumaģenta eļļas kvalitāte var pasliktināties un kompresora darbība var tikt traucēta.

<Izvadīšanas procedūras>
1 �Izvadiet sistēmu no abām apkopes atverēm, izmantojot vakuumsūkni ar aizvērtiem apkopes vārstiem.
2 �Pēc tam, kad vakuums sasniedzis 650 Pa (abs.) (5 Torr), izvadīšanu turpiniet vismaz vienu stundu. Kad āra temperatūra nokrītas zem 1 °C (vai piesātinājuma 

spiediens nokrītas zem 656 Pa (abs.) (5 Torr)), izvadīšanu turpiniet vēl 1 stundu pēc tam, kad vakuuma pakāpe ir sasniegusi ūdens (ledus) piesātinātā tvaika 
spiedienu āra temperatūrā. Veicot izvadīšanu zemā āra temperatūrā, izmantojiet temperatūras diapazonam atbilstošu vakuuma mērierīci.  
 
Vakuuma pakāpe (atsauces)

Āra temperatūra -20 ºC -15 ºC -10 ºC -5 ºC 0 ºC

Vakuuma pakāpe 0,77 Torr (103 Pa) 1,24 Torr (165 Pa) 1,95 Torr (260 Pa) 3,01 Torr (402 Pa) 4,58 Torr (611 Pa)

* �Iepriekš parādītās vakuuma pakāpes tiek iegūtas, pamatojoties uz ledus piesātinātā tvaika spiedienu.
* �Sistēmā, kurā tiek izmantoti ūdens siltummaiņi, cirkulējiet ūdeni, lai novērstu ūdens sasalšanu izvadīšanas laikā.

3 �Apturiet vakuumsūkni un atstājiet to uz vienu stundu.
4 �Pārbaudiet, vai vakuums nav palielinājies par vairāk nekā 130 Pa (1 Torr).
5 �Ja vakuums ir palielinājies par vairāk nekā 130 Pa, pastāv aizdomas par ūdens infiltrāciju. Palieliniet sistēmas spiedienu, izmantojot sauso slāpekli, līdz 0,05 MPa 

(manometrs) (375 Torr). Atkārtojiet 1 5, līdz vakuums tiek palielināts par 130 Pa vai mazāk. Ja rezultāti saglabājas, veiciet tālāk norādīto “trīskāršo izvadīšanu”.

Gaisa hermētiskuma testu var veikt pirms barošanas padeves ieslēgšanas, jo BC vadības ierīce tiek piegādāta ar atvērtu vārstu. Ja sistēma (ieskaitot BC vadības ierīci) 
jau ir ieslēgta, vispirms izslēdziet āra iekārtu vai siltuma avota vienības barošanu, pēc tam izslēdziet BC vadības ierīci un iekštelpu iekārtu barošanu, lai veiktu gaisa 
hermētiskuma pārbaudi un vakuuma žāvēšanu. Ieslēdzot strāvas padevi, vispirms iedarbiniet BC vadības ierīci un iekštelpu iekārtu, pēc tam iedarbiniet āra iekārtu vai 
siltuma avota iekārtu.

<Trīskāršā izvadīšana>
1 �Izsūknējiet sistēmu līdz 533 Pa (abs.) (4 Torr) no abām apkopes atverēm, izmantojot vakuumsūkni.
2 �Saspiediet sistēmu ar sauso slāpekli līdz 0 Pa (manometrs) (0 Torr) no izplūdes apkopes atveres.
3 �Izsūknējiet sistēmu līdz 200 Pa (abs.) (1,5 Torr) no iesūkšanas apkopes atveres, izmantojot vakuumsūkni.
4 �Saspiediet sistēmu ar sauso slāpekli līdz 0 Pa (manometrs) (0 Torr) no izplūdes apkopes atveres.
5 �Izvadiet sistēmu no abām apkopes atverēm, izmantojot vakuumsūkni.
6 �Kad vakuums sasniedz 66,7 Pa (abs) (5 Torr), apturiet vakuumsūkni un atstājiet to uz vienu stundu. Vakuums 66,7 Pa jāuztur vismaz vienu stundu.
7 �Pārbaudiet, vai vakuums nav palielinājies vismaz 30 minūtes.
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A	 Manometra kolektors
B	 Zemspiediena poga
C	 Augstspiediena poga
D	 Apkopes vārsts
E	 Zemspiediena caurule
F	 Augstspiediena caurule
G	 Apkopes atvere
H	 Trīseju savienojums
I	 Vārsts (vakuumsūknis)
J	 Vārsts (aukstumaģenta uzpildei)
K	 Aukstumaģenta tvertne
L	 Svari
M	 Vakuumsūknis
N	 Uz iekštelpu iekārtu
O	 Āra iekārta

•	 Izmantojiet svarus, kas var izmērīt līdz 0,1 kg.
•	 Ieteicamā vakuuma mērierīce: ROBINAIR 14830A termistora vakuuma mērierīce vai mikronu mērierīce
•	Vakuuma spiediena mērīšanai neizmantojiet manometra kolektoru.
•	 Izmantojiet vakuumsūkni, kas spēj sasniegt 65 Pa (abs.) vakuumu piecu minūšu darbības laikā.
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Piezīme.
Veicot tehniskās apkopes darbus, izslēdziet āra iekārtas barošanu, pirms izslēdzat BC vadības ierīces barošanu.

4.5.	Aukstumaģenta cauruļu izolēšana
Vienmēr pievienojiet aukstumaģenta cauruļu izolācijas slāni, atsevišķi pārklājot 
augstspiediena cauruli un zemspiediena cauruli ar pietiekami biezu, karstumiztu-
rīgu polietilēnu, lai savienojuma vietā starp iekštelpu iekārtu un izolācijas 
materiālu un pašiem izolācijas materiāliem nebūtu spraugas. Ja izolācijas slānis 
ir nepietiekams, pastāv kondensācijas ūdens pilēšanas iespējamība utt. Īpašu 
uzmanību pievērsiet izolācijas slānim griestu pārsegumā.

[Fig. 4.5.1] (P. 4)
Ⓐ	 Cauruļu izolācijas materiāls (nav iekļauts komplektācijā)

Ⓑ	 Nostipriniet šeit, izmantojot saiti vai lenti.

Ⓒ	 Neatstājiet nenosegtas atveres.

Ⓓ	 Apļa starpība: vairāk nekā 40 mm

Ⓔ	 Izolācijas materiāls (nav iekļauts komplektācijā)

Ⓕ	 Iekārtas sānu izolācijas materiāls

Ⓖ	 Vismaz 30 mm

•	 Uz vietas pievienojamajiem cauruļu izolācijas materiāliem jāatbilst šādām 
specifikācijām:

Āra iekārta
-BC vadības ierīce

Augstspiediena caurule: vismaz 10 mm vai vairāk
Zemspiediena caurule: vismaz 20 mm vai vairāk

BC vadības iekārta
-iekštelpu iekārta

Caurules izmērs no 6,35 līdz 25,4 mm: vismaz 10 mm 
vai vairāk
Caurules izmērs no 28,58 līdz 41,28 mm: vismaz 15 mm 
vai vairāk

Temperatūras izturība vismaz 120 °C

•	 Uzstādot caurules vidē ar augstu temperatūru un augstu mitruma līmeni, 
piemēram, ēkas augšējā stāvā, var būt nepieciešams izmantot biezākus 
izolācijas materiālus, nekā iepriekš tabulā norādītie.

•	 Ja ir jāizpilda noteiktas klienta iesniegtās specifikācijas, pārliecinieties, ka tās 
atbilst arī iepriekš tabulā norādītajām specifikācijām.

•	 Lodētie savienojumi ir jānosedz ar izolāciju, novietojot griezto virsmu augšup 
un nostiprinot ar siksnām.

•	 Izolējiet cauruli, kas izvirzās no BC vadības ierīces, ja caurule netiks 
savienota ar citām caurulēm.

[Fig. 4.5.2] (P. 4)
Ⓐ	 �Izolācijas materiāls (nav iekļauts komplektācijā)

Ⓑ	 Nostipriniet šeit, izmantojot saiti vai lenti.

4.6.	Drenāžas cauruļu montāža
1. Drenāžas cauruļu montāža
•	 Drenāžas caurules jāuzstāda ieslīpi uz leju attiecībā pret ārējo iekārtu 
(novadīšanas pusi) (slīpums vismaz 1/100). Drenāžas caurulēm nav 
jāuzstāda uztvērēji vai citas īpašas konstrukcijas.

•	 Drenāžas cauruļu garums nedrīkst pārsniegt 20 m (neskaitot augstuma 
atšķirības). Ja cauruļu sistēma ir pārāk gara, izmantojiet metāla skavas, lai 
noturētu to svaru. Neuzstādiet atgaisošanas caurules. Citādi caur tām var tikt 
izvadīts šķidrums.

•	 Drenāžas sistēmā izmantojiet cietās vinila hlorīda caurules VP-25 (ārējais 
diametrs ir 32 mm).

•	 Pārliecinieties, ka savienotās caurules ir par 10 cm zemāk nekā iekārtas 
korpusa drenāžas atvere.

•	 Drenāžas novadīšanas punktā neuzstādiet nepatīkamo aromātu uztvērējus.
•	 Novietojiet drenāžas caurules galu tādā pozīcijā, kurā nevar rasties 
nepatīkams aromāts.

•	 Neievietojiet drenāžas caurules galu tādās notekās, kur var rasties jonu 
gāzes.

[Fig. 4.6.1] (P. 5)
○	 Pareiza cauruļu sistēma

×	 Nepareiza cauruļu sistēma

Ⓐ	 Izolācija (9 mm vai biezāka)

Ⓑ	 Lejupvērsts slīpums (vismaz 1/100)

Ⓒ	 Metāla balsts

Ⓚ	 Gaisa izlaišanas atvere

Ⓛ	� Pacelts

Ⓜ	 Nepatīkamo aromātu uztvērējs

Cauruļu sistēmas bloks

Ⓓ	 PVC CAURULE ar ø32 ārējo diametru

Ⓔ	 Jābūt pēc iespējas lielākam. Aptuveni 10 cm.

Ⓕ	 Iekštelpu iekārta

Ⓖ	 Cauruļu sistēmas blokam izvēlieties liela izmēra caurules.

Ⓗ	 Lejupvērsts slīpums (vismaz 1/100)

Ⓘ	 �Cauruļu sistēmas blokam izvēlieties PVC CAURULI ar ø38 ārējo diametru. 
(9 mm vai biezāka izolācija)

Ⓙ	 BC vadības ierīce

1.	 Ievietojiet drenāžas ligzdu (papildpiederums) drenāžas atverē (ievietošanas 
amplitūda: 32 mm). (Lai novērstu drenāžas ligzdas plīsumu vai aizsērēša-
nu, tā nedrīkst būt saliekta vairāk kā par 45°.) 
(Piestipriniet ligzdu ar līmi un nofiksējiet ar savilcēju (mazo, iekļauts 
komplektā).)

2.	 Pievienojiet drenāžas cauruli (PVC CAURULE PV-25 ar ø32 ārējo diametru, 
nav iekļauta komplektā).  
(Piestipriniet cauruli ar līmi un nofiksējiet ar savilcēju (mazo, komplektāci-
jā).)

3.	 Uzlieciet izolācijas materiālu uz drenāžas caurules (PVC CAURULE PV-25 
ar ø32 ārējo diametru) un savienojuma vietas (ietverot līkumu).

4.	 Pārbaudiet, vai ūdens tiek novadīts.
5.	 Uzlieciet izolācijas materiālu un nofiksējiet to ar savilcēju (lielais, komplektā-

cijā), lai izolētu drenāžas atveri.

[Fig. 4.6.2] (P. 5)
Ⓐ	 BC vadības ierīce

Ⓑ	 Savilcējs (komplektācijā)

Ⓒ	 �Ievietošanas amplitūda

Ⓓ	 Drenāžas ligzda (iekļauta komplektā)

Ⓔ	 �Drenāžas caurule (PVC CAURULE ar ø32 ārējo diametru, nav iekļauta 
komplektācijā)

Ⓕ	 Izolācijas materiāls (nav iekļauts komplektācijā)

Ⓖ	 Savilcējs (komplektācijā)

2. Iztukšošanas tests
Pēc drenāžas cauruļu montāžas veikšanas atveriet BC vadības ierīces paneli un 
pārbaudiet drenāžas izplūdi, izmantojot nelielu ūdens daudzumu. Tāpat 
pārbaudiet, vai no savienojumiem nenoplūst ūdens.

3. Drenāžas cauruļu izolēšana
Nodrošiniet pietiekami izolāciju drenāžas caurulēm (tāpat kā aukstumaģenta 
caurulēm).

 Uzmanību.
Drenāžas caurulēm nodrošiniet siltumizolāciju, lai novērstu pārmērīgu 
kondensāciju. Bez drenāžas caurulēm no iekārtas var noplūst ūdens, radot 
bojājumus jūsu īpašumam.
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5.	Elektromontāža
	► Pirms darbu veikšanas skatiet visus saistītos noteikumus un sazinie-

ties ar elektroapgādes uzņēmumiem.

 Brīdinājums.
•	 Veiciet pasākumus pret elektrisko trokšņu traucējumiem, ja uzstādāt ie-

kārtu objektos ar radiosakaru iespējām. 
•	 Elektriskie traucējumi var izraisīt attēla izkropļojumus vai nepatīkamu 

troksni video pārraidē.
•	 Elektromontāža jāveic kvalificētiem elektroinženieriem saskaņā ar visiem 

saistītajiem noteikumiem un nodrošinātajām uzstādīšanas rokasgrāmatām. 
Jāizmanto arī īpašas shēmas. Ja elektromontāžā nepietiek jaudas vai ir 
kādas kļūmes, tas var izraisīt elektriskās strāvas trieciena vai aizdegšanās 
risku.

•	 Elektriskos komponentus, kas var radīt loka izlādi vai dzirksteles, drīkst 
aizvietot tikai ar ražotāja norādītajiem komponentiem. Aizvietošana ar 
citiem komponentiem var izraisīt aukstumaģenta aizdegšanos noplūdes 
gadījumā.

	► Atveriet izspiežamos caurumus  
(Šim darbam ieteicams izmantot skrūvgriezi vai tamlīdzīgu ierīci.)

	► Droši savienojiet visus vadus. 
Piestipriniet barošanas avota vadojumu un pārraides vadojumu, kas 
iziet no vadības bloka, izmantojot kanālu.

[Fig. 5.0.1] [Fig. 5.0.2] (P. 6)
Ⓐ	 Vadības bloks Ⓑ	 Izspiežamais caurums

Ⓒ	 Noņemt Ⓓ	 Barošanas avota vadojums

Ⓔ	 ø22,2 mm atvere

Ⓕ	 ø27,8 mm atvere

Ⓖ	 Pārraides vadojums (trešajai pusei) Ⓗ	 Pārraides vadojums (M-NET)

Ⓘ	 Sānu rāmis Ⓙ	 Izspiežamais caurums

Ⓚ	 Kanāls

	► Savienojiet vadus ar pieslēgvietām, kā parādīts [Fig. 5.0.3]. Savienojot 
vadus, pievelciet spaiļu bloka skrūves ar noteikto griezes momentu.

[Fig. 5.0.3] (P. 6)
Ⓐ	 TB1: Vienfāzes no 220 V līdz 240 V

Ⓑ	 TBX (1–2 kontakti): ārējās izvades elektroinstalācija (ventilatoram)

Ⓒ	 TBX (3–4 kontakti): ārējās izvades elektroinstalācija (trauksmes signalizācijai)

Ⓓ	 TB2: pārraides vadojums (āra iekārtai)

Ⓔ	 �TB2: pārraides vadojums (citām BC vadības ierīcēm ar iebūvētu slēgvārstu) *1

Ⓕ	 �TB3: pārraides vadojums (iekštelpu iekārtai, ko kontrolē BC vadības ierīce ar 
iebūvētu slēgvārstu/trauksmes signalizācijas komplekta barošanas interfeisu) *1

Ⓖ	 �TB4A/TB4B: pārraides vadojums (SENSORA UN TRAUKSMES KOMPLEKTS)

*1 �Par visas sistēmas pieslēgšanu skatiet āra iekārtu un siltuma avotu 
montāžas rokasgrāmatas.

Spaiļu bloka skrūvju izmērs un ieteicamais pievilkšanas moments

Spaile Vadojums Skrūves 
izmērs

Pievilkšanas 
griezes moments 

TB1 Barošanas avota 
vadojums M4,5 0,98–1,47 N·m

TBX Ārējās izvades 
elektroinstalācija M3,5 0,8–1,0 N·m

TB2, TB3 Pārraides vadojums M4 1,2–1,4 N·m

	► SENSORA UN TRAUKSMES KOMPLEKTS (papildaprīkojums PAC-S***-
SA-E)

Lai konstatētu aukstumaģenta noplūdi, uz BC vadības ierīces var uzstādīt 
SENSORA UN TRAUKSMES KOMPLEKTU. Pēc noplūdes konstatēšanas 
SENSORA UN TRAUKSMES KOMPLEKTS var nosūtīt signālu uz lauka 
ventilācijas ierīci, izmantojot ārējās izvades elektroinstalāciju TBX (1-2 kontakti), 
kā aprakstīts tālāk.
Savienojiet vadus ar pieslēgvietām, kā parādīts [Fig. 5.0.4] [Fig. 5.0.5] un  
[Fig. 5.0.6].
* �Nodrošiniet papildu izolāciju vadiem.

Nostipriniet kabeļus ar skavu. 
Ievietojiet kabeļus katrā spailes savienotājā, vienlaikus ar asu priekšmetu, 
piemēram, skrūvgriezi, turot kvadrātveida pogu uz SENSORA UN TRAUKSMES 
KOMPLEKTA spailes kārbas. 
Sīkāku informāciju skatiet SENSORA UN TRAUKSMES KOMPLEKTA montāžas 
rokasgrāmatā.
* �Izmantojot trauksmes signalizācijas komplekta barošanas interfeisu, SENSO-
RA UN TRAUKSMES KOMPLEKTS var darboties arī kā atsevišķs barošanas 
avots no BC vadības ierīces.

[Fig. 5.0.4] (P. 6)
Ⓐ	 SENSORA UN TRAUKSMES KOMPLEKTS

Ⓑ	 Skava

[Fig. 5.0.5] (P. 7)
Ⓐ	 SENSORA UN TRAUKSMES KOMPLEKTA vadu pieslēgvietas

	► Izmantojiet vietēji iegādātu ventilatoru.  
TBX (1-2 kontaktu) izmantošana nodrošinās ventilācijas ventilatora piedziņas signāla ārēju izvadi.  
Pārliecinieties, ka kontakts atbilst turpmāk minētajām specifikācijām.

Spaile Kontakta veids Pielietojums

TBX 
1-2 kontakts

Mitrs kontakts
Parasti atvērts

Izvada 220–240 VAC, ja BC vadības ierīcei pievienotais SENSORA UN TRAUKSMES KOMPLEKTS konstatē 
aukstumaģenta noplūdi.

Ja noplūst aukstumaģents: TBX (1-2 kontakti) izvada 220-240 VAC.
Ja aukstumaģents neizplūst (normāli): TBX (1-2 kontakti) atvērts

Zemāk redzamajā shēmā ir parādīts vadojums, ja ir pievienots ventilators.
•	Savienojot ar TBX (1-2 kontakti), noteikti izmantojiet maiņstrāvas releju.  
Ventilatora iedarbināšana, neizmantojot maiņstrāvas releju, var izraisīt shēmas plates kļūmi.  
* �TBX (1-2 kontakti) izejas diapazons ir 220-240 VAC, 10 mA līdz 500 mA. Izmantojiet maiņstrāvas releju, kas atbilst šīm specifikācijām.  
Pretējā gadījumā var rasties shēmas plates kļūme.

•	Neizmantojiet TBX (1-2 kontakti) citiem mērķiem, izņemot ventilatora palaišanu.
•	Nodrošiniet papildu izolāciju vadiem.
•	Nodrošiniet ventilācijas ventilatora aizsargfunkciju.
•	 Izvēlieties piemērotu līdzekli ventilatora apturēšanai uz vietas.
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	► Izmantojiet vietējā ražojuma trauksmes signalizāciju.  
TBX (3-4 kontaktu) izmantošana nodrošinās aukstumaģenta noplūdes trauksmes signālu ārēju izvadi.  
Pārliecinieties, ka kontakts atbilst šādām specifikācijām:  

Spaile Kontakta veids Pielietojums Kontaktu vērtējums

TBX 
3-4 kontakts

Sausais 
kontakts
Parasti atvērts

Signāli tiks izvadīti, ja sistēmā tiks konstatēta aukstumaģenta noplūde.

Ja aukstumaģents noplūst: kontakts būs īssavienots.
Ja aukstumaģents neizplūst (normāli): kontakts būs atvērts.

Lietojot ar līdzstrāvas spriegumu
Spriegums: 30 V vai mazāk
Strāvas stiprums: no 0,01 A līdz 1,5 A
Lietojot ar maiņstrāvas spriegumu
Spriegums: 240 V vai mazāk
Strāvas stiprums: no 0,01 A līdz 0,5 A

Tālāk ir sniegts aukstumaģenta noplūdes trauksmes signalizācijas un TBX 3-4 kontakta savienojuma piemērs.  
Ja uz vietas iegādāta aukstumaģenta noplūdes trauksmes signalizācija atbilst iepriekš tabulā norādītajam kontaktu nominālam, trauksmes signalizāciju 
var tieši pieslēgt ķēdei. (a gadījums)  
Ja izmantojat trauksmes signalizāciju, kas neatbilst specifikācijām, pievienojiet ķēdei releju. (b gadījums)

Piezīmes.
•	 Nodrošiniet papildu izolāciju vadiem.
•	 Nodrošiniet aukstumnesēja noplūdes trauksmes signalizācijas aizsargfunkciju.
•	 Izvēlieties piemērotu līdzekli, lai apturētu trauksmes signālu.

TBX

3

4

TBX

3

4

a gadījums b gadījums

Piezīmes.
•	 Ja iekštelpu iekārtas aukstumaģenta noplūdes sensors konstatē aukstumaģenta noplūdi kādā no vietām, no BC vadības ierīces spaiļu bloka TBX tiks izvadīti 
trauksmes signāli.

•	Šim produktam vienīgais veids, kā atcelt trauksmes signālu, ir izslēgt BC vadības ierīces strāvas padevi vai atcelt noplūdes noteikšanu. Izvēlieties piemērotu 
līdzekli uz vietas, lai atceltu trauksmes signāla izeju no BC vadības ierīces spaiļu bloka TBX. Darbības, kas jāveic, ja ir konstatēta aukstumaģenta noplūde, skatiet 
apkopes rokasgrāmatā.

	► Nekad nepievienojiet barošanas vadu pie vadības kabeļu spaiļu 
plāksnes. (Pretējā gadījumā tā var saplīst.)

	► Vienmēr savienojiet iekštelpu iekārtas, āra iekārtas un BC vadības 
ierīces spaiļu plāksnes vadības vadu.

Kā pārraides kabeli izmantojiet nepolarizētu divkāršo vadu.
Kā pārraides kabeļus izmantojiet divu dzīslu ekranētos kabeļus (CVVS, 
CPEVS), kuru diametrs ir lielāks par 1,25 mm2.
BC vadības ierīču barošanas slēdža jauda un vadu izmērs ir norādīti tālāk.

Slēdzis (A) Ķēdes slēdzis 
ar formētu 
korpusu

Noplūdstrāvas 
aizsargslēdzis Vada izmērs

Jauda Drošinātājs

16 16 20 A
20 A 30 mA 
0,1 sekunde 
vai mazāk

1,5 mm2

•	 Sīku informāciju skatiet āra iekārtas montāžas rokasgrāmatā.
•	 Ierīču barošanas vadi nedrīkst būt vieglāki par 60245 IEC 53 vai 
60227 IEC 53 standartā norādīto.

•	 Gaisa kondicionētāja montāžā tiek nodrošināts slēdzis ar vismaz 3 mm 
kontaktu atstatumu katrā polā.

Veicot iekštelpu iekārtu un BC vadības ierīces ķēdes savienošanu, izmantojiet 
šādas vērtības, lai aprēķinātu izmantojamo slēdžu nominālo strāvu un nominālo 
strāvjutību. Par formulu skatiet pievienojamo iekštelpu iekārtu montāžas 
rokasgrāmatu.
Iekštelpu iekārta V1 V2
CMB-M·V-MA/MB-SV(-TR) 13 2,4

 Uzmanību.
•	 Neizmantojiet neko citu kā tikai pareizo jaudas drošinātāju un pārtraucē-

ju. Izmantojot pārāk lielas jaudas drošinātāju, vadu vai vara vadu, var 
rasties nepareizas darbības vai aizdegšanās risks.

•	 Nodrošiniet, ka āra iekārtas tiek sazemētas. Nepievienojiet zemējuma 
kabeli nevienai gāzes caurulei, ūdens caurulei, zibensnovedējam vai te-
lefona zemējuma kabelim. Nepilnīgs zemējums var radīt elektriskās strāvas 
trieciena risku.

•	 Ārpus ierīces pārraides kabeli uzstādiet vismaz 5 cm attālumā no baroša-
nas kabeļa, lai novērstu elektrisko trokšņu radītus traucējumus pārraides 
kabelim. (Nenovietojiet tos vienā kanālā.)

•	 Neizmantojiet daudzdzīslu kabeli dažādām pārraides kabeļu līnijām (atzī-
mēti punkti).
	- Tas var traucēt signālu pārraidi un izraisīt darbības traucējumus.

•	 Veicot pārraides kabeļu savienošanu, pārliecinieties, ka tiek savienoti arī 
ekranētie kabeļi.

Lauka darbs

Lauka darbs Lauka darbs
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6.	Adrešu un darba iekārtu iestatīšana

6.1.	 Adreses iestatīšana
Lai automātiski iestatītu adreses, ieslēdziet visas āra iekārtas, kas savienotas ar BC vadības ierīci. Adreses nav jāiestata manuāli. 

Piezīmes.
•	 Adreses iestatīšanai izmantojamo slēdžu (SWU02 un SWU01) noklusējuma iestatījumi ir šādi.  

SWU02 = 0, SWU01 = 0
•	 Ja SWU02 ir iestatīts uz 0 un SWU01 ir iestatīts uz 0, galveno vai sekundāro BC vadības ierīču adreses tiek automātiski iestatītas uz vērtību 51-100 robežās 

pēc āra iekārtu adrešu numuriem.
•	 Lai mainītu adresi, ir nepieciešams darbināt āra iekārtu. Lai iegūtu detalizētāku informāciju, skatiet ārējās iekārtas montāžas rokasgrāmatu.

Lai manuāli iestatītu adresi, izslēdziet barošanas padevi un izpildiet tālāk norādītās darbības.

1.	 Iestatiet adresi (SWU02 un SWU01).  
Adrese tiek iestatīta, kombinējot desmitu vietas skaitli (SWU02) un vienību vietas skaitli (SWU01).  
 
(Piemērs)  
Adrese 52: Iestatiet desmitu vietu (SWU02) uz 5 un vienību vietu (SWU01) uz 2.  
Adrese 70: Iestatiet desmitu vietu (SWU02) uz 7 un vienību vietu (SWU01) uz 0.

	- Pirms adreses iestatīšanas skatiet ārējās iekārtas montāžas rokasgrāmatu.
	- Lai iestatītu adresi uz 100, iestatiet attēloto vērtību uz 50.

7.	Darbības pārbaude
Pirms darbības pārbaudes uzsākšanas pārbaudiet tālāk norādīto.

	► Pēc iekštelpu iekārtu un BC vadības ierīču uzstādīšanas un cauruļu un vadu izveides vēlreiz pārbaudiet, vai nav aukstumaģenta noplūžu un vai baroša-
nas un vadības kabeļi nav nokarājušies.

	► Izmantojiet 500 V megommetrus, lai pārliecinātos, ka izolācijas pretestība starp barošanas spaiļu bloku un zemējumu ir lielāka par 1,0 MΩ. Ja šī vērtība ir 
mazāka par 1,0 MΩ, nedarbiniet iekārtu. 

	► Ieteicams veikt ķēdes pārbaudi, lai pārliecinātos, ka drošības ierīces darbojas pareizi.
	► Pirms ieslēdziet barošanas padevi āra iekārtai, ieslēdziet barošanas padevi BC vadības ierīcei.

 Brīdinājums.
Kad montāža ir pabeigta, pārbaudiet, vai nav aukstumaģenta noplūdes.
	- 	Aukstumaģenta noplūde var izraisīt skābekļa badu. Ja noplūdušais aukstumaģents nonāk saskarē ar siltuma avotu, rodas toksiska gāze un var izcelties ugunsgrēks.

 Uzmanību.
Nekad nemēriet vadības kabeļu spaiļu bloka izolācijas pretestību.

Pēc uzstādīšanas darbu pabeigšanas pārbaudiet turpmāk tabulā norādīto elementu. Ja tiek pamanītas kādas novirzes, identificējiet problēmu un novērsiet to. Atstājot 
problēmu bez uzraudzības, var rasties mehāniskas kļūmes vai darbības traucējumi, kā arī paaugstināts drošības risks.

Nr. Pārbaudāmais elements

1 Pārbaudiet, vai nav aukstumaģenta gāzes noplūdes. 

* �Sistēmas konfigurāciju skatiet āra iekārtas vai siltuma avota iekārtas montāžas rokasgrāmatā.

8.	Būtiska informācija, kas jānodod gala lietotājiem
•	 Nodrošiniet gala lietotājam pareizas lietošanas instrukcijas. Ja lietotājs nav klāt, nododiet tās ēkas īpašniekam, ģenerāluzņēmējam vai ēkas pārvaldniekam.
•	 Būtiskas piezīmes par drošību ir izskaidrotas šīs rokasgrāmatas sadaļā “Drošības norādījumi”. Iesakiet lietotājam tās ievērot.
•	 Pēc uzstādīšanas pabeigšanas nododiet šo uzstādīšanas rokasgrāmatu lietotājam.
•	 Pārliecinieties, ka rokasgrāmata tiek nodota visiem nākamajiem lietotājiem.
•	 Veiciet darbības pārbaudi lietotāja klātbūtnē.
•	 Pēc BC vadības ierīces uzstādīšanas neizslēdziet galveno strāvas padevi āra un iekštelpu iekārtām, izņemot apkopes veikšanai. (Veicot apkopes darbus, vispirms 
izslēdziet āra iekārtas, pēc tam BC vadības ierīces.)
	- Šāda rīcība var izraisīt drošības ierīču nedarbošanos.
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Pastaba. Šio simbolio ženklas skirtas tik susijusioms šalims.
Šio simbolio ženklas atitinka direktyvos 2012/19/ES 14 straipsnį dėl informacijos naudotojams ir IX priedą.
Jūsų „MITSUBISHI ELECTRIC“ gaminys suprojektuotas ir pagamintas iš aukštos kokybės medžiagų ir komponentų, kuriuos galima perdirbti ir 
naudoti pakartotinai.
Šis simbolis reiškia, kad nebenaudojama elektros ir elektroninė įranga turi būti šalinama atskirai nuo namų ūkio atliekų.
Šią įrangą tinkamai šalinkite vietiniame atliekų surinkimo punkte / perdirbimo centre.
Europos Sąjungoje veikia atskiri atliekų surinkimo punktai, skirti elektros ir elektroniniams gaminiams.
Padėkite mums saugoti aplinką, kurioje gyvename!

1.	Saugos atsargumo priemonės

1.1.	�Prieš atliekant montavimo ir elektros instaliacijos darbus
	► Prieš montuodami įrenginį būtinai perskaitykite visą dalį „Saugos atsargumo priemonės“.
	► Dalyje „Saugos atsargumo priemonės“ pateikiama itin svarbių punktų dėl saugos. Būtinai jų laikykitės.

ANT ĮRENGINIO PATEIKIAMŲ SIMBOLIŲ REIKŠMĖS

ĮSPĖJIMAS
(Gaisro pavojus)

Šiame įrenginyje naudojamas degus šaltnešis.
Įvykus šaltnešio nuotėkiui ir jam turint sąlyčio su ugnimi ar šildymo dalimi, susidaro kenksmingų dujų ir kyla 
gaisro pavojus.

Prieš naudojimą atidžiai perskaitykite NAUDOJIMO VADOVĄ.

Prieš naudojimą techninės priežiūros darbuotojai turi atidžiai perskaityti NAUDOJIMO VADOVĄ ir MONTAVIMO VADOVĄ.

Tekste naudojami simboliai
 Įspėjimas.

Apibūdina atsargumo priemones, kurių reikia laikytis, kad būtų išvengta 
naudotojo sužalojimo arba mirties.

 Perspėjimas.
Apibūdina atsargumo priemones, kurių reikia laikytis, kad būtų išvengta 
įrenginio sugadinimo.

Iliustracijose naudojami simboliai
: nurodo veiksmą, kurio būtina vengti.

: nurodo, kad būtina laikytis svarbių instrukcijų.

: nurodo dalį, kurią būtina įžeminti. (šis simbolis rodomas gnybtų bloke, 
esančiame pagrindinio įrenginio valdymo dėžutėje.)

: saugokitės elektros smūgio (šis simbolis pateiktas pagrindinio įrenginio 
etiketėje.) <Spalva: geltona>

 Įspėjimas.
Atidžiai perskaitykite prie pagrindinio įrenginio pritvirtintas 
etiketes.

 ĮSPĖJIMAS DĖL AUKŠTOS ĮTAMPOS.
•	 Valdymo dėžutėje yra aukštos įtampos veikiamų dalių.
•	 Atidarydami arba uždarydami valdymo dėžutės priekinį skydelį, neleiski-

te jam liestis su jokiais vidiniais komponentais.

•	 Elektrinių komponentų remontas ir techninė priežiūra turi apimti pirminius 
saugos patikrinimus ir komponentų patikros procedūras. Jei yra gedimas, 
galintis kelti pavojų saugai, elektros tiekimo į grandinę negalima prijung-
ti tol, kol problema nebus tinkamai pašalinta.

•	 Pildydami arba išvalydami šaltnešį, įsitikinkite, kad elektriniai komponen-
tai ir laidai nėra atviri ir tinkamai įžeminti.

•	 Prieš tikrindami valdymo dėžutės vidų, išjunkite maitinimą ir palikite 
įrenginį išjungtą bent 10 minučių.

 Įspėjimas.
•	 Pažeistą maitinimo laidą turi pakeisti gamintojas, jo techninės priežiūros 

atstovas ar panašią kvalifikaciją turintis asmuo, kad būtų išvengta pavo-
jaus.

•	 Šis prietaisas nėra skirtas naudoti asmenims (įskaitant vaikus) su ribotais 
fiziniais, jutiminiais ar psichiniais gebėjimais arba asmenims, kuriems 
trūksta patirties ir žinių, jei jų neprižiūri ar instrukcijų dėl prietaiso naudo-
jimo nedavė už jų saugą atsakingas asmuo.

•	 Šis prietaisas skirtas naudoti patyrusiems ar išmokytiems naudotojams 
parduotuvėse, lengvosios pramonės srityse ir ūkiuose arba naudoti ko-
mercijoje ne specialistams.

•	 Naudokite tik su įrenginiu pateiktuose vadovuose ir vardinių duomenų 
lentelėje nurodyto tipo šaltnešį.
	- Antraip įrenginys arba vamzdeliai gali sprogti, gali įvykti sprogimas arba kilti 
gaisras naudojant, remontuojant ar utilizuojant įrenginį.

	- Be to, gali būti pažeisti taikytini įstatymai.
	- MITSUBISHI ELECTRIC CORPORATION negali būti laikoma atsakinga už 
gedimus ar nelaimingus atsitikimus, įvykusius naudojant netinkamo tipo 
šaltnešį.

•	 Paprašykite prekybos atstovo arba įgaliotojo techniko sumontuoti oro 
kondicionierių.

Turinys
1.	 Saugos atsargumo priemonės������������������������������������������������������������������������8

1.1.	 �Prieš atliekant montavimo ir elektros instaliacijos darbus��������������8
1.2.	 �Atsargumo priemonės dėl įrenginių, naudojančių R32 šaltnešį�����9
1.3.	 Prieš montuojant��������������������������������������������������������������������������10
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4.2.	 Šaltnešio vamzdelių prijungimas�������������������������������������������������14
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	- Naudotojui netinkamai įrengus, gali atsirasti vandens nuotėkis, galite patirti 
elektros smūgį ar gali kilti gaisras.

•	 Montuokite įrenginį tokioje vietoje, kuri išlaikytų jo svorį.
	- To nepadarius, įrenginys gali nukristi bei sužaloti ir bus sugadintas pats.

•	 Instaliacijai naudokite nurodytus kabelius. Jungtis tvirtai pritvirtinkite, kad 
išorinė kabelio jėga neveiktų gnybtų.
	- Dėl netinkamo sujungimo ir tvirtinimo gali susidaryti karštis ir kilti gaisras.

•	 Pasiruoškite žemės drebėjimams ir sumontuokite įrenginį nurodytoje 
vietoje.
	- Netinkamai sumontavus, įrenginys gali nukristi bei sužaloti ir bus sugadin-
tas pats.

•	 Visada naudokite „Mitsubishi Electric“ nurodytus priedus.
	- Paprašykite, kad priedus sumontuotų įgaliotasis technikas. Naudotojui 
netinkamai įrengus, gali atsirasti vandens nuotėkis, galite patirti elektros 
smūgį ar gali kilti gaisras.

•	 Niekada nebandykite remontuoti, prižiūrėti ar aptarnauti įrenginio neturė-
dami tinkamos kvalifikacijos. Jei oro kondicionierių reikia remontuoti, 
atlikti jo priežiūrą ar aptarnauti, kreipkitės į prekybos atstovą, rangovą 
arba kvalifikuotą šaldymo gaminių inžinierių.
	- Įrenginį netinkamai suremontavus, gali atsirasti vandens nuotėkis, galima 
patirti elektros smūgį arba gali kilti gaisras.

•	 Nelieskite šaltnešio vamzdelių.
	- Netinkamai elgiantis galima patirti sužalojimų.

•	 Kai tvarkote šį įrenginį, visada naudokite apsaugos priemones. 
Pavyzdžiui: pirštines, visapusę rankų apsaugą, pvz., kombinezoną, ir 
apsauginius akinius.
	- Netinkamai elgiantis galima patirti sužalojimų.

•	 Jei atliekant montavimo darbus nutekėjo šaltnešio dujos, išvėdinkite 
patalpą.
	- Įvykus šaltnešio dujų ir liepsnos sąlyčiui, išsiskirs nuodingų dujų.

•	 Sumontuokite oro kondicionierių pagal šį montavimo vadovą.
	- Įrenginį sumontavus netinkamai, gali atsirasti vandens nuotėkis, galima 
patirti elektros smūgį arba gali kilti gaisras.

•	 Visus darbus su šaltnešio vamzdeliais, elektros instaliaciją, nelaidumo 
orui bandymą ir litavimo darbus turi atlikti kvalifikuoti darbuotojai.

•	 Visus elektros instaliacijos darbus turi atlikti licencijuotas elektrikas pagal 
„Elektros įrenginių inžinerijos standartą“, „Vidaus instaliacijos taisykles“ 
bei šiame vadove pateiktus nurodymus ir visada naudodamas tam skirtą 
maitinimo šaltinį.
	- Jei maitinimo šaltinio pajėgumas yra nepakankamas arba elektros 
instaliacijos darbai atliekami netinkamai, gali ištikti elektros smūgis ir kilti 
gaisras.

•	 Elektros dalis laikykite atokiau nuo vandens (plovimo vandens ir pan.).
	- Tai gali sukelti elektros smūgį, gaisrą arba dūmus.

•	 Patikimai sumontuokite valdymo dėžutės dangtelį.
	- Jei dangtelis sumontuotas netinkamai, į išorinį įrenginį gali patekti dulkių 
arba vandens ir gali kilti gaisras arba ištikti elektros smūgis.

•	 Montuodami ir perkeldami oro kondicionierių į kitą vietą, neužpildykite jo 
kitu nei ant įrenginio nurodytas šaltnešis.
	- Jei su pradiniu šaltnešiu sumaišomas kitas šaltnešis arba oras, šaltnešio 
ciklas gali sutrikti ir įrenginys gali būti pažeistas.

•	 Jei oro kondicionierius montuojamas mažoje patalpoje, būtina imtis prie-
monių, padėsiančių užtikrinti, kad, pratekėjus šaltnešiui, jo koncentracija 
kambaryje neviršytų saugios ribos.
	- Pasikonsultuokite su prekybos atstovu dėl tinkamų priemonių, kad saugi 
riba nebūtų viršyta. Pratekėjus šaltnešiui ir jam viršijant saugią ribą, dėl 
deguonies trūkumo kambaryje gali kilti pavojus.

•	 Perkeldami ir montuodami oro kondicionierių, pasitarkite su prekybos 
atstovu arba įgaliotuoju techniku.
	- Jei oro kondicionierius sumontuotas netinkamai, gali atsirasti vandens 
nuotėkis, galima patirti elektros smūgį arba gali kilti gaisras.

•	 Baigę montavimo darbus įsitikinkite, kad nėra šaltnešio dujų nuotėkio.
	- Jei šaltnešio dujos nutekės ir pateks prie ventiliatorinio šildytuvo, viryklės, 
orkaitės ar kito šilumos šaltinio, gali susidaryti kenksmingų dujų.

•	 Nepertvarkykite ir nekeiskite apsaugos įtaisų nustatymų.
	- Jei slėgio jungiklyje, šiluminiame jungiklyje ar kitame apsaugos įtaise įvyko 
trumpasis jungimas ar jis naudojamas priverstinai arba naudojamos kitos, 
nei nurodė „Mitsubishi Electric“, dalys, gali kilti gaisras ar sprogimas.

•	 Norėdami utilizuoti šį gaminį, kreipkitės į prekybos atstovą.
•	 Montuotojas ir sistemos specialistas turi užtikrinti saugą nuo nuotėkio 

pagal vietinius reglamentus ar taisykles.
	- Jei nėra vietinių taisyklių, pasirinkite tinkamą šiame vadove aprašyto pagrin-
dinio maitinimo šaltinio laido dydį ir tinkamos galios jungiklį.

•	 Ypatingą dėmesį atkreipkite į montavimo vietą, pvz., rūsį ir pan., kur gali 
susikaupti šaltnešio dujų, kadangi jos yra sunkesnės už orą.

•	 Būtina prižiūrėti vaikus, kad būtų užtikrinta, jog jie nežais su prietaisu.
•	 Nenaudokite nuotėkio aptikimo skysčių, kurių sudėtyje yra ėsdinančių 

medžiagų.
•	 Norėdami sumažinti vibracijos poveikį, įsitikinkite, kad laidų instaliacija 

nėra per daug įtempta ir nesiliečia su kraštais.
•	 Reikia laikytis nacionalinių taisyklių dėl dujų.
•	 Imkitės saugos priemonių dėl šaltnešio nuotėkio pagal toliau pateiktą 

informaciją.
• �Naujausi vietos įstatymai ir teisės aktai
• �R2 modelių išorinių įrenginių arba šilumos šaltinio įrenginių duomenų knyga

	- Jei šaltnešis pratekės, gali atsirasti deguonies trūkumas. (Rekomenduoja-
ma įrengti dujų nuotėkio detektorių.)

	- Jei šaltnešis susiliečia su liepsna, gali išsiskirti nuodingų dujų ir kilti gaisras.
•	 Prietaisai montuojami saugioje vietoje riboto patekimo zonose, kurioje jie 

neprieinami visuomenei, pavyzdžiui, lubų viduje arba ne žemesniame kaip 
2,5 m aukštyje.

•	 Šaltnešio vamzdelių jungtys turi būti prieinamos techninės priežiūros 
tikslais.

•	 Venkite pernelyg didelės vibracijos ar pulsacijos šaltnešio vamzdeliuose.
•	 Imkitės priemonių, kad dėl plėtimosi ir susitraukimo vamzdeliai nesulūžtų.
•	 Įrengdami įrenginį, sumažinkite hidrosmūgio ir kitų galimų problemų 

sukeltos žalos riziką.
•	 Nekeiskite BC valdiklio uždarymo vožtuvo kitu, nei nurodė „Mitsu-

bishi Electric“.
•	 Jei pratekės šaltnešis, neatstatykite elektros tiekimo, kol nebus visiškai 

išvėdinta.
•	 Ypatingą dėmesį atkreipkite į montavimo vietą, pvz., rūsys ir pan., kurioje 

gali kauptis šaltnešio dujos, kadangi šaltnešis yra sunkesnis už orą.
	- Susikaupęs šaltnešis gali sukelti gaisrą. Imkitės priemonių montavimo vieto-
je, pvz., įrenkite oro cirkuliacijos įrangą, kad šaltnešio koncentracija 
neviršytų leistinos ribos.

•	 Patalpoje su tinklinėmis lubomis, kurioje neaiški riba tarp erdvės su 
vamzdeliais ar BC valdikliu ir gyvenamosios erdvės, jei š įrenginio ar 
vamzdelių virš lubų pratekės šaltnešis, jis gali patekti į gyvenamąją erdvę. 
Imkitės priemonių, kad įvykus nuotėkiui šaltnešio nepatektų į patalpas su 
tinklinėmis lubomis, pavyzdžiui, atskirkite gyvenamąją erdvę su tinklinė-
mis lubomis nuo viešųjų zonų lubų erdvės arba uždenkite vamzdelius, 
kad išvengtumėte nuotėkio.

•	 Nedėkite degių daiktų ir nenaudokite degių purškiklių šalia įrenginio.
•	 Laikykite ugnies šaltinius atokiau nuo įrenginio.
•	 Tik kvalifikuoti darbuotojai gali liesti USB prievadą valdymo dėžutėje.
•	 Nemontuokite BC valdiklio korozinėje aplinkoje.
•	 Surinkite šaltnešį iš įrenginio pagal vietinius reikalavimus ar standartus.
•	 Šildymo, vėdinimo, oro kondicionavimo ir šaldymo (HVACR) sistema, 

kurios dalimi yra „Mitsubishi Electric“ gaminiai, turi būti projektuojama ir 
montuojama tinkamą kvalifikaciją turinčių inžinerijos ir prekybos specia-
listų pagal šiuos reikalavimus:
(1) �pagal taikomus įstatymus, įskaitant statybos kodeksus (pvz., mecha-

nikos, elektros ir santechnikos kodeksus), leidimus ir sveikatos bei 
saugos teisės aktus; 

(2) �taikant montavimo apribojimus ir eksploatavimo procedūras, aprašytas 
šio montavimo vadovo montavimo instrukcijose ir duomenų knygoje; 

(3) �pasitelkiant „Mitsubishi Electric Corporation“ programinę įrangą „New 
Design Tool“; 

(4) �įgyvendinant specialius A2L klasės šaltnešio tvarkymo reikalavimus, 
įskaitant: degumą, vėdinimą, nuotėkio aptikimą, apsauginę įrangą, 
mokymą ir laikymą; ir 

(5) �pagal gerą prekybos praktiką.
MITSUBISHI ELECTRIC CORPORATION negali būti laikoma atsakinga už 
asmens sužalojimą, turto pažeidimą, įskaitant bet kokį gedimą ar nelai-
mingą atsitikimą, sukeltą nesilaikant pirmiau nurodytų reikalavimų.

1.2.	�Atsargumo priemonės dėl įrenginių, 
naudojančių R32 šaltnešį

 Įspėjimas.
•	 Naudokite tik su įrenginiu pateiktuose vadovuose ir vardinių duomenų 

lentelėje nurodyto tipo šaltnešį.
	- Antraip įrenginys arba vamzdeliai gali sprogti, gali įvykti sprogimas arba kilti 
gaisras naudojant, remontuojant ar utilizuojant įrenginį.

	- Be to, gali būti pažeisti taikytini įstatymai.
	- MITSUBISHI ELECTRIC CORPORATION negali būti laikoma atsakinga už 
gedimus ar nelaimingus atsitikimus, įvykusius naudojant netinkamo tipo 
šaltnešį.

 Perspėjimas.
•	 Nenaudokite esamų šaltnešio vamzdelių.

	- Esamuose vamzdeliuose esančiame sename šaltnešyje ir šaltnešio alyvoje 
yra daug chloro, dėl kurio naujojo įrenginio šaltnešio alyva gali sugesti.

	- R32 yra aukšto slėgio šaltnešiai, galintys sukelti esamų vamzdynų trūkį.
•	 Naudokite šaltnešio vamzdelius, pagamintus iš fosforo deoksiduoto vario, 

ir vario lydinio besiūlius vamzdžius ir vamzdelius. Be to, įsitikinkite, kad 
vidiniai ir išoriniai vamzdelių paviršiai yra švarūs ir ant jų nėra pavojingų 
sieros, oksidų, dulkių / nešvarumų, besilupančių dalelių, alyvos, drėgmės 
ar kitų teršalų.
	- Dėl šaltnešio vamzdelių viduje esančių teršalų gali pablogėti šaltnešio 
likutinės alyvos kokybė.

•	 Vamzdelius, kurie bus naudojami montuojant, laikykite patalpoje, o abu 
vamzdelių galus sandariai uždarykite prieš pat litavimą kietmetaliu. (Al-
kūnes ir kitas jungtis laikykite plastikiniame maišelyje.)
	- Jei į šaltnešio ciklą patenka dulkių, nešvarumų ar vandens, gali pablogėti 
alyvos kokybė ir atsirasti kompresoriaus gedimų.
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•	 Nenaudokite jokio kito šaltnešio, išskyrus R32.
	- Jei su R32 bus sumaišytas kitas šaltnešis (R22 ir pan.), šaltnešyje esantis 
chloras gali pabloginti šaltnešio alyvos kokybę.

•	 Naudokite vakuuminį siurblį su atbulinio srauto atbuliniu vožtuvu.
	- Vakuuminio siurblio alyva gali tekėti atgal į šaltnešio ciklą ir pabloginti 
šaltnešio alyvos kokybę.

•	 Nenaudokite šių įrankių, naudojamų su įprastais šaltnešiais (R22 ir kt.).  
(Kolektoriaus matuoklio, papildymo žarnelės, dujų nuotėkio detektoriaus, 
atbulinio srauto atbulinio vožtuvo, pripildymo šaltnešiu pagrindo, šaltne-
šio regeneravimo įrangos). Tačiau įrankiai, skirti naudoti su R410A, gali 
būti naudojami atlikus valymą azotu.
	- Jei įprastas šaltnešis ir šaltnešio alyva sumaišomi su R32, šaltnešio kokybė 
gali pablogėti.

	- Jei į R32 įmaišoma vandens, šaltnešio alyvos kokybė gali pablogėti.
	- Kadangi R32 sudėtyje nėra chloro, įprastinių šaltnešių dujų nuotėkio 
detektoriai į jį nereaguoja.

•	 Šaltnešis R32 yra degus. Nenaudokite atviros liepsnos tipo detektoriaus.
•	 Nenaudokite papildymo baliono.

	- Naudojant papildymo balioną, šaltnešio kokybė gali pablogėti.
•	 Nenaudokite antioksidanto arba nuotėkio aptikimo priedo.
•	 Būkite ypač atsargūs tvarkydami įrankius.

	- Jei į šaltnešio ciklą patenka dulkių, nešvarumų ar vandens, šaltnešio 
kokybė gali pablogėti.

•	 Įrenginį reikia tinkamai laikyti, kad būtų išvengta mechaninių pažeidimų.
•	 Kai naudojamas R32, prieš naudojimą patikrinkite, ar nėra šaltnešio nuo-

tėkio. 
	- Jei šaltnešis pratekės, gali kilti gaisras.

•	 Regeneruodami, pildydami ar valydami R32 šaltnešį, neatidarykite valdy-
mo dėžutės dangtelio.
	- Tai gali sukelti kibirkštis, dėl kurių gali kilti gaisras.

•	 Naudojant R32, įrenginį reikia laikyti pakankamai didelėje patalpoje, kad 
būtų galima pašalinti šaltnešio nuotėkį.

•	 Montuodami arba atjungdami įrenginį, kuriame naudojamas R32, turėkite 
šaltnešio nuotėkio aptikimo jutiklį.

1.3.	Prieš montuojant
 Perspėjimas.

•	 Įrenkite BC valdiklį vietoje, kurioje aplinkos temperatūra yra nuo 0 iki 32 °C.
•	 Nemontuokite įrenginio ten, kur galimas degiųjų dujų nuotėkis.

	- Jei dujos nutekės ir susikaups aplink įrenginį, gali įvykti sprogimas.
•	 Nenaudokite oro kondicionieriaus ten, kur laikomas maistas, naminiai 

gyvūnai, augalai, tikslūs prietaisai ar meno kūriniai.
	- Maisto ir kt. kokybė gali pablogėti.

•	 Niekada nenaudokite oro kondicionieriaus specialioje aplinkoje.
	- Alyva, garai, sieros dūmai ir kt. gali labai sumažinti oro kondicionieriaus 
našumą arba sugadinti jo dalis.

•	 Montuodami įrenginį ligoninėje, ryšių stotyje ar panašioje vietoje, pasirū-
pinkite pakankama apsauga nuo triukšmo.
	- Dėl inverterinės įrangos, privataus elektros generatoriaus, aukšto dažnio 
medicinos įrangos arba radijo ryšio įrangos oro kondicionierius gali veikti 
netinkamai arba neveikti. Kita vertus, oro kondicionierius gali turėti įtakos 
tokiai įrangai sukeldamas triukšmą, kuris trukdo medicininiam gydymui ar 
vaizdo transliavimui.

•	 Nemontuokite įrenginio ant daiktų, kuriuos gali pažeisti vanduo, arba virš 
jų.
	- Kai patalpos drėgmė viršija 80 % arba drenažo vamzdelis yra užsikimšęs, 
iš vidinio įrenginio arba BC valdiklio gali lašėti kondensatas. Prireikus 
atlikite kolektyvinio drenažo darbus kartu su išoriniu įrenginiu.

•	 Nemontuokite įrenginio ten, kur gali susidaryti ėsdinančių dujų.
	- Jos gali sugadinti vamzdelius, todėl atsiras šaltnešio nuotėkis ir kils gaisras.

•	 Patikrinkite, ar įskaitomi ant įrenginio pateikti žymėjimai.
	- Dėl neįskaitomų įspėjimų arba įspėjamųjų ženklų gali būti sugadintas 
įrenginys, o dėl to galima patirti sužalojimų.

•	 Jei keičiate patalpos išdėstymą, peržiūrėkite saugos prietaisų įrengimo 
aplinką.

•	 Prižiūrėkite saugos prietaisų įrengimo aplinką.
•	 Įrenkite šiuos saugos prietaisus atsižvelgdami į sistemos šaltnešio kiekį, 

įrengimo vietos ar gyvenamosios erdvės tūrį ir įrengimo padėtį.
• �Mechaninis vėdinimo įrenginys
• �Saugos uždarymo vožtuvas

•	 Sumontuokite įrenginį horizontaliai, naudodami gulsčiuką ar panašų 
įrankį.

1.4.	�Prieš atliekant montavimo (perkėlimo) 
– elektros instaliacijos darbus

 Perspėjimas.
•	 Įžeminkite įrenginį.

	- Nejunkite įžeminimo laido prie dujų ir vandens vamzdelių, žaibolaidžių ir 
telefono įžeminimo linijų. Dėl netinkamo įžeminimo galima patirti elektros 
smūgį.

•	 Maitinimo laidą montuokite taip, kad jis nebūtų įtemptas.
	- Dėl įtempimo laidas gali nutrūkti, įkaisti ir sukelti gaisrą.

•	 Prireikus sumontuokite nuotėkio grandinės pertraukiklį.
	- Jei neįrengtas nuotėkio grandinės pertraukiklis, gali ištikti elektros smūgis.

•	 Naudokite pakankamos srovės pralaidumo ir vardinių parametrų elektros 
linijų kabelius.
	- Per mažuose kabeliuose gali atsirasti nuotėkis, jie gali įkaisti ir sukelti 
gaisrą.

•	 Naudokite tik nurodyto pajėgumo grandinės pertraukiklį ir saugiklį.
	- Dėl didesnio galingumo saugiklio arba grandinės pertraukiklio ar naudojamo 
paprasto plieninio ar varinio laido pakaitalo gali įvykti bendras įrenginio 
gedimas arba kilti gaisras.

•	 Neplaukite oro kondicionierių.
	- Juos plaunant galima patirti elektros smūgį.

•	 Būkite atsargūs, kad dėl ilgo naudojimo nebūtų pažeistas montavimo 
pagrindas.
	- Nepašalinus pažeidimų, įrenginys gali nukristi ir sužaloti žmogų arba 
sugadinti turtą.

•	 Sumontuokite drenažo vamzdelius pagal šį montavimo vadovą, kad užti-
krintumėte tinkamą drenažą. Apvyniokite vamzdelius šilumine izoliacija, 
kad nesusidarytų kondensato.
	- Netinkami drenažo vamzdeliai gali sukelti vandens nuotėkį, kuris gali 
sugadinti baldus ir kitus daiktus.

•	 Gaminį gabenkite labai atsargiai.
	- Vienas asmuo neturi nešti gaminio. Jis sveria daugiau nei 20 kg.
	- Kai kuriems gaminiams pakuoti naudojamos PP juostos. Nenaudokite PP 
juostų kaip gabenimo priemonių. Tai pavojinga.

•	 Pakuotės medžiagas saugiai pašalinkite.
	- Pakavimo medžiagos, pavyzdžiui, vinys ir kitos metalinės ar medinės dalys, 
gali įdurti ar sukelti kitus sužalojimus.

	- Suplėšykite ir išmeskite plastikinius pakavimo maišelius, kad vaikai su jais 
nežaistų. Jei vaikai žaidžia su nesuplėšytu plastikiniu maišeliu, jiems kyla 
pavojus uždusti.

•	 Naudodami ekranuotus kabelius, izoliuokite ekranavimo dalį.

1.5.	Prieš pradėdami bandomąjį veikimą
 Perspėjimas.

•	 Prieš pradėdami darbą įjunkite maitinimą bent 12 valandų.
	- Kai įrenginys paleidžiamas iš karto po to, kai buvo paspaustas pagrindinio 
maitinimo jungiklis, vidinės dalys gali būti nepataisomai sugadintos. 
Darbinio sezono metu maitinimo jungiklį palikite įjungtą.

•	 Nelieskite jungiklių drėgnais pirštais.
	- Palietus jungiklį drėgnais pirštais, gali ištikti elektros smūgis.

•	 Eksploatacijos metu ir iš karto po jos nelieskite šaltnešio vamzdelių.
	- Eksploatacijos metu ir iš karto po jos šaltnešio vamzdeliai gali būti karšti ar 
šalti, priklausomai nuo šaltnešio, tekančio per šaltnešio vamzdelius, 
kompresorių ir kitas šaltnešio ciklo dalis, būklės. Palietę šaltnešio 
vamzdelius galite nusideginti arba nušalti rankas.

•	 Nenaudokite oro kondicionieriaus nuėmę skydelius ir apsaugus.
	- Besisukančios, karštos ar aukštosios įtampos dalys gali sukelti sužalojimų.

•	 Neišjunkite maitinimo iš karto nutraukę eksploataciją.
	- Visada palaukite bent 5 minutes prieš išjungdami maitinimą. Antraip gali 
atsirasti išleidžiamo vandens nuotėkis ar kilti mechaninis jautrių dalių 
gedimas.

•	 Neišjunkite maitinimo visiems susijusiems įrenginiams net ir tada, kai jie 
nenaudojami, išskyrus atvejus, kai jaučiamas degėsių kvapas arba atlie-
kama techninė priežiūra ar apžiūra.

•	 Patikros metu patikrinkite vamzdelių laikiklius ir izoliacines medžiagas, o 
susidėvėjusias dalis suremontuokite arba pakeiskite.
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2.	Montavimo vietos pasirinkimas

2.1.	Apie gaminį
 Įspėjimas.

•	 Naudokite tik su įrenginiu pateiktuose vadovuose ir vardinių duomenų 
lentelėje nurodyto tipo šaltnešį.
	- Antraip įrenginys arba vamzdeliai gali sprogti, gali įvykti sprogimas arba kilti 
gaisras naudojant, remontuojant ar utilizuojant įrenginį.

	- Be to, gali būti pažeisti taikytini įstatymai.
	- MITSUBISHI ELECTRIC CORPORATION negali būti laikoma atsakinga už 
gedimus ar nelaimingus atsitikimus, įvykusius naudojant netinkamo tipo 
šaltnešį.

•	 Šis įrenginys naudoja R32 tipo šaltnešį.
•	 Vamzdeliai sistemoms, naudojančioms R32, gali skirtis nuo skirtų sistemoms, 
naudojančioms įprastinį šaltnešį, nes R32 sistemų projektinis slėgis yra 
didesnis. Daugiau informacijos pateikta DATA BOOK.

•	 Kai kurie įrankiai ir įranga, naudojami montuojant sistemas, kuriose 
naudojamas kitų tipų šaltnešis, negali būti naudojami su R32 naudojančiomis 
sistemomis. Daugiau informacijos pateikta DATA BOOK.

•	 Nenaudokite esamų vamzdelių, nes juose yra chloro, kuris randamas 
įprastinėje šaldymo mašinų alyvoje ir šaltnešyje. Šis chloras pablogins 
šaldymo mašinų alyvos kokybę naujoje įrangoje. Nenaudokite esamų 
vamzdelių, kadangi R32 naudojančiose sistemose projektinis slėgis yra 
didesnis nei kitų tipų šaltnešį naudojančiose sistemose, ir esami vamzdeliai 
gali sprogti.

2.2.	Montavimo vieta
•	 Sumontuokite įrenginį nuo lietaus apsaugotoje vietoje. BC valdiklis suprojek-

tuotas montuoti patalpose.
•	 Sumontuokite įrenginį aplink jį palikdami pakankamai vietos techninės 
priežiūros darbams.

•	 Nemontuokite įrenginio vietoje, kurioje būtų viršyti vamzdelių ilgio apribojimai.
•	 Sumontuokite įrenginį vietoje, kurios nepasiekia kitų šilumos šaltinių tiesiogiai 
spinduliuojama šiluma.

•	 Nemontuokite įrenginio jokioje vietoje, kurioje daug garų ir alyvos, arba šalia 
bet kokios aukštus dažnius skleidžiančios mašinos. Tai gali sukelti gaisro, 
netinkamo veikimo ar aprasojimo riziką.

•	 Palikite pakankamai vietos ir prieigą, kad būtų galima lengvai prijungti 
vandens vamzdelius, šaltnešio vamzdelius ir elektros laidus.

•	 Venkite vietų, kuriose susidaro, patenka, kaupiasi ar nuteka degiosios ir 
sieringos dujos.

•	 Užtikrinkite, kad drenažo vamzdelių nuolydis būtų ne mažesnis kaip 1/100.
•	 Tinkamai sumontuokite įrenginį ant stabilaus atraminio paviršiaus.
•	 Nemontuokite įrenginio vietoje, kurioje yra daug garų. Naudojant įrenginį 
drėgnoje aplinkoje aušinimo metu gali susidaryti kondensato.

•	 Jei lubų, ant kurių sumontuotas įrenginys, vidus tampa karštas ir drėgnas, 
įrenginiui ilgą laiką veikiant tokioje aplinkoje gali susidaryti kondensatas. 
Tačiau tai nekelia jokių problemų, nes vandens kondensatas tekės į išleidimo 
dėklą. Nors sritis, kurioje vyko kondensacija, gali būti baltos spalvos, tai neturi 
įtakos normaliam įrenginio veikimui.

•	 Įsitikinkite, kad įrenginio vandens kondensatas nepatektų ant aplinkinių laidų.
•	 Patikimai pritvirtinkite BC valdiklio įkalamą varžtą ir vamzdelio tvirtinimo 
laikiklį pakankamo stiprio vietoje.

1. Kabinant nuo lubų [Fig. 2.2.1] (2 p.)
•	 Lubų paviršiuje reikia palikti 450 mm kvadrato formos patikros angą, kaip 

parodyta [Fig. 2.3.1] (2 p.).
•	 Sumontuokite įrenginį tinkamoje vietoje (pvz., ant koridoriaus lubų arba 
vonios kambaryje ir t. t.) atokiau nuo įprastai kitiems daiktams naudojamų 
vietų. Nemontuokite patalpos centre.

•	 Užtikrinkite, kad kiekvieno varžto ištraukimo stipris būtų ne mažesnis kaip 
80 kg.

•	 Būtinai sumontuokite BC valdiklį horizontaliai.
•	 Sumontuokite įrenginį toje vietoje, kurioje nebus tiesiogiai girdimas BC 
valdiklio skleidžiamas triukšmas.

•	 Sumontuokite įrenginį toje vietoje, kurioje įrenginio triukšmas nekels 
problemų. (Sumontuokite vidinį įrenginį ir BC valdiklį ne mažesniu kaip 5 m 
atstumu vienas nuo kito, kai jie įrengiami mažo foninio triukšmo erdvėje, pvz., 
viešbučio kambariuose).

 Įspėjimas.
Būtinai sumontuokite įrenginį tokioje vietoje, kuri gali išlaikyti visą jo 
svorį.
Dėl nepakankamo stiprumo įrenginys gali nukristi ir sužaloti.

 Perspėjimas.
Būtinai sumontuokite įrenginį horizontaliai.

2.3.	�Montavimo ir techninės priežiūros vietos 
užtikrinimas

Neužtikrinus techninės priežiūros erdvės arba patikros angos, gali būti, kad 
negalėsite pakeisti dalių.

1. Kabinant nuo lubų
(Tai yra orientacinis vaizdas, kuriame parodyta žemiausia montavimo vieta.)

[Fig. 2.3.1] (2 p.)
Ⓐ	 Patikros anga

Ⓑ	 Išorinio įrenginio vamzdelių šone

Ⓒ	 Valdymo dėžutė

Ⓓ	 Vidinio įrenginio vamzdelių šone

Ⓔ	 Lubos

Ⓕ	 Grindys

Ⓖ	 VIDINIO ĮRENGINIO PUSĖ

Ⓗ	 Mažiausiai 1800 mm

Modelio pavadinimas A B C D E F
CMB-M104V-MA-SV(-TR)

1040

320 880

210 300 240CMB-M106V-MA-SV(-TR)
CMB-M108V-MA-SV(-TR)
CMB-M1012V-MA-SV(-TR) 1285 310 420 140
CMB-M104V-MB-SV(-TR)

1040 210 300 240
CMB-M108V-MB-SV(-TR)
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2.4.	Montavimo vietos patikrinimas
 Įspėjimas.

•	 Nenaudokite priemonių atitirpinimo procesui pagreitinti arba valyti, išsky-
rus gamintojo rekomenduojamas priemones.

•	 Įrenginys turi būti laikomas patalpoje be nuolatinio degimo šaltinių (pa-
vyzdžiui: atviros liepsnos, veikiančio dujinio prietaiso arba veikiančio 
elektrinio šildytuvo.)

•	 Nepradurkite ir nedeginkite.
•	 Atkreipkite dėmesį, kad šaltnešiai gali būti bekvapiai.
•	 Įrenginys turi būti montuojamas, eksploatuojamas ir laikomas patalpoje, 

kurios grindų plotas atitinka toliau pateiktą paveikslėlį.
•	 Montuodami BC valdiklį, imkitės saugos priemonių pagal Europos stan-

dartą, atsižvelgdami į sistemos šaltnešio kiekį ir grindų plotą, kaip paro-
dyta toliau pateiktame paveikslėlyje. 

•	 Dėl saugumo sumetimų neįrenkite jokių trečiųjų šalių uždarymo vožtuvų 
šaltnešio kontūre, kad išvengtumėte įrangos gedimo.

•	 Įgyvendindami saugos priemones naudodami mechaninį vėdinimą, įren-
kite vėdinimo įrenginį pagal IEC60335-2-40 GG11 ir užtikrinkite, kad oro 
tūris būtų ne mažesnis kaip 131 m3/h.

•	 Laikykitės IEC60335-2-40 GG8.3.3 reikalavimų, kai kaip saugos priemonę 
naudojate mechaninį vėdinimą.
	- Angų, per kurias ištraukiamas oras iš patalpos, apatinis kraštas turi būti ne 
aukščiau kaip 100 mm virš grindų.

	- Angos, per kurias ištraukiamas oras iš patalpos, turi būti išdėstytos taip, 
kad tiekiamas papildomas oras susimaišytų su pratekėjusiu šaltnešiu.

	- Angos, per kurias šalinamas oras iš patalpos, turi būti išdėstytos atsižvel-
giant į įsiurbimo angas, tiekiančias orą į patalpą, kad būtų išvengta oro 
cirkuliacijos atgal į patalpą.

	- Neužblokuokite vėdinimo įrenginio įsiurbimo ir ištraukimo angų.

[Fig. 2.4.1] (3 p.)
Ⓐ	 Tiekimas
Ⓑ	 Įrenginys
Ⓒ	 Mechaninė ventiliacija
Ⓓ	 Išmetimo sistema
Ⓔ	 �Mechaninės ventiliacijos negalima įrengti aukštesnėje patalpos vietoje.

•	 Montuodami BC valdiklį, įgyvendinkite įrengimo vietai skirtas saugos 
priemones, remdamiesi pagal 1 lygtį gautu koncentracijos koeficientu (CF) 
arba vadovaudamiesi 1 lentele. Jei BC valdiklio įrengimo vietos grindų 
plotas A viršija 250 m2, skaičiavimams atlikti naudokite A = 250 m2.  
Jei BC valdiklis įrengtas ne aukščiau kaip 1,8 m nuo grindų, vietoje visa-
da turi veikti oro cirkuliacijos sistema pagal IEC60335-2-40 GG10.4.

•	 Jei BC valdiklis įrengtas virš lubų, o riba su gyvenamąja erdve yra neaiš-
ki, skaičiavimams atlikti naudokite tiesiogiai po BC valdikliu esančios 
patalpos grindų plotą ir atstumą nuo tos patalpos grindų iki lubų. Išsa-
mesnės informacijos rasite Duomenų knygoje.

•	 Laikykitės IEC60335-2-40 GG.13 reikalavimų, kai kaip saugos priemonę 
įrengiate signalizaciją.	  

CF = mc/(A × LFL × Hr) …1 lygtis
mc: užpildyto šaltnešio kiekis sistemoje
Hr: aukštis nuo grindų iki BC valdiklio (mažiausiai 1,8 m)
A: BC valdiklio montavimo erdvės grindų plotas
LFL: apatinė degumo riba (R32)
(Žr. IEC60335-2-40 7 red.)

Fig.1
Šaltnešio koncentracija ir būtina saugos priemonė 

(lubų erdvės aukštis = 2,5 m)
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Pastabos.
•	 Būtinai apsaugokite vamzdelius nuo fizinių pažeidimų.
•	 Kai pilate šaltnešį, neatidarykite valdymo dėžutės dangtelio.

	- Tai gali sukelti kibirkštis, dėl kurių gali kilti gaisras.
•	 Patikrinkite, ar vidinio ir išorinio įrenginių aukščio ir šaltnešio vamzdelių 

ilgio skirtumas atitinka Duomenų knygoje nurodytus apribojimus.
•	 Gaminys yra CB sertifikuotas ETRS (padidinto sandarumo šaldymo sis-

temai). Atitinkamai atkreipkite dėmesį, kad Fig. 1. nurodyti montavimo 
reikalavimai yra sušvelninti, palyginti su vietiniais statybos normatyvais.

1 lentelė 
Šaltnešio koncentracija ir būtina saugos priemonė

CF Žemiausias pastato požeminis aukštas Erdvės, išskyrus žemiausią pastato požeminį aukštą

Ⓐ CF ≤ 0,5 Jokių papildomų saugos priemonių Jokių papildomų saugos priemonių
Ⓑ 0,5 < CF ≤ 0,597 Viena papildoma saugos priemonė Jokių papildomų saugos priemonių
Ⓒ 0,597 < CF ≤ 0,75 Vėdinimas Vėdinimas
Ⓓ CF > 0,75 Negerai Signalizacija + vėdinimas
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3.	BC valdiklio montavimas

3.1.	Su BC valdikliu gautų priedų tikrinimas
Toliau nurodyti elementai pateikiami su kiekvienu BC valdikliu.

Elementas
Kiekis

MA tipas MB tipas
① Drenažinis prievamzdis 1
② Pririšimo dirželis 3

③ Konstrukcijai skirta 
poveržlė 2 rūšys (po 4)

④
Reduktoriaus  
išorinis skersmuo – 38,1,  
vidinis skersmuo – 41,28

2 -

3.2.	BC valdiklių montavimas
Pakabinimo varžtų montavimas
Vadovaudamiesi paveikslėlyje pateikta procedūra, sumontuokite vietoje įsigytus 
varžtus (srieginis strypas). Pakabinimo varžto dydis yra ø10 (M10 varžtas).
Kad pakabintumėte įrenginį, pakelkite jį keltuvu ir prakiškite pro pakabinimo 
varžtus.

[Fig. 3.2.1] (3 p.)
Ⓐ	 Veržlė (komplekte nėra)
Ⓑ	 Dviguba veržlė (komplekte nėra)
Ⓒ	 ø10 pakabinimo varžtas (M10 varžtas) (komplekte nėra)
Ⓓ	 �Poveržlė (su įdėklu) (pateikta)  

* Pritvirtinkite įdėklą pakreipdami žemyn.
Ⓔ	 Mažiausiai 30 mm
Ⓕ	 Poveržlė (be įdėklo) (pateikta)

	► Būtinai sumontuokite BC valdiklį horizontaliai naudodami gulsčiuką. 
Jei valdiklį sumontuosite kampu, gali ištekėti nutekamojo vandens. Jei 
valdiklis sumontuotas įstrižai, atsukite tvirtinimo veržles ant tvirtinimo 
laikiklių ir pareguliuokite jo padėtį. 

	► Padarykite 1,5º ar mažesnį nuolydį žemyn BC valdiklio atžvilgiu.

	► Nestatykite BC valdiklio tiesiai ant grindų, nes išleidimo dėklą reikia 
sumontuoti pakreiptą.

	► Sumontuokite BC valdiklius taip, kad pakabinimo ilgis būtų 200 mm ar 
mažesnis.

[Fig. 3.2.2] (3 p.)
Ⓐ	 1,5º ribose
Ⓑ	 Drenažinis prievamzdis
Ⓒ	 Žiūrint iš valdymo dėžutės priekio
Ⓓ	 Žiūrint iš drenažinio prievamzdžio šono
Ⓔ	 Valdymo dėžutė

 Perspėjimas.
Būtinai sumontuokite įrenginį horizontaliai.

4.	Šaltnešio vamzdelių ir drenažo vamzdelių sujungimas

4.1.	 Vamzdelių prijungimo būdas
 Perspėjimas.

•	 Naudokite toliau nurodytus įrankius, specialiai suprojektuotus naudoti su nurodytu šaltnešiu: kolektoriaus matuoklį, papildymo žarnelę, dujų nuotėkio 
detektorių, atbulinį vožtuvą, pripildymo šaltnešiu pagrindą, vakuumo matuoklį, šaltnešio regeneravimo įrangą.
-	 Įprastinių šaltnešio dujų nuotėkio detektoriai nereaguos į šaltnešį, kuriame nėra chloro.
-	 Jei nurodytas šaltnešis sumaišomas su vandeniu, šaltnešio alyva ar kitu šaltnešiu, šaltnešio alyvos būklė pablogės ir kompresorius suges.
-	 Jei įrankiai naudojami tiek R32, tiek R410A šaltnešiui, prieš naudodami juos prapūskite azotu, kad pašalintumėte šaltnešio alyvą ar kitas medžiagas.  

Prapūtimo azotu būdas  
Nustatykite azoto slėgį iki 1,0 MPa (145 psi) ir valykite azotu 10 sekundžių. Kitą įrankio angą uždenkite skuduru.

•	 Lituodami vamzdelius, saugokite, kad liepsna neliestų laidų ir lakštinio metalo.
-	 To nepadarius gali atsirasti perdegimas arba gedimas.

Jungdami vamzdelius, užtikrinkite minimalų varinio vamzdžio jungties įstatymo gylį ir tarpą tarp vamzdelio išorinės sienelės ir jungties vidinės sienelės, kaip nurodyta 
toliau.

(Matavimo vienetas: mm)

B

D A

Vamzdelio dydis (D) Minimalus įstatymo gylis (B) Tarpas (A–D)

5 ar daugiau, mažiau nei 8 6
0,05–0,35

8 ar daugiau, mažiau nei 12 7
12 ar daugiau, mažiau nei 16 8

0,05–0,45
16 ar daugiau, mažiau nei 25 10
25 ar daugiau, mažiau nei 35 12

0,05–0,55
35 ar daugiau, mažiau nei 45 14

•	 Nenaudokite žemos temperatūros lituojamosios medžiagos, nes ji nėra pakankamai tvirta.
•	 Perlituodami jungtis, naudokite tą pačią lituojamąją medžiagą.
•	 Po litavimo sulituotas vietas nudažykite.
•	 Naudokite tinkamą srautą, atsižvelgdami į pagrindinės medžiagos tipą, formą, litavimo tipą ir litavimo būdą.
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Veiksmai
(1) 	 Lituokite vamzdelius, kaip parodyta tolesniame paveiksle, esant lituojamajai medžiagai tinkamai temperatūrai.  

Po litavimo toliau tiekite azoto dujas, kol vamzdeliai atvės tiek, kad juos būtų galima liesti ranka. (Būkite atsargūs, kad nenusidegintumėte.)
(2) 	 Po litavimo visiškai pašalinkite srautą.

(Po litavimo toliau tiekite azoto dujas, 
kol sulituota vieta atvės iki 200 °C ar 
žemesnės temperatūros.) N2

balionas
Užkimškite vamzdelį, kad į jį nepatektų oro.

Sulituota vieta

Sausų azoto dujų srautą tiekite tokiu greičiu, kad 
jis būtų vos juntamas (apie 1 litras per minutę).

Pavyzdys, kaip lituoti vamzdžius prapučiant azotu

Pastabos.
•	 Pasirūpinkite, kad kaitinamas plotas būtų minimalus, ir lituokite vamzdelius esant tinkamai temperatūrai.
•	 Norėdami išvengti gaisro, uždenkite vamzdelius lakštiniu metalu ir uždėkite ant jų drėgną rankšluostį.
•	 Sulituotų vamzdelių nelaistykite vandeniu, kad atvėsintumėte.
•	 Venkite mechaninio poveikio vamzdeliams, kol sulituotos sritys visiškai sukietės.
•	 Prieš naudojimą būtinai patikrinkite antioksidanto sudedamąsias dalis. Sudedamosios dalys neturi sukelti vamzdelių korozijos, jei jos bus sumaišytos su 

šaltnešiu ar šaltnešio alyva.
•	 Prieš lituodami vamzdelius, uždėkite drėgną rankšluostį ant techninės priežiūros vožtuvų, kad vožtuvų temperatūra nepakiltų virš 120 ºC.

- To nepadarius gali būti sugadinta įranga.

4.2.	Šaltnešio vamzdelių prijungimas
1.	 Prijunkite kiekvieno vidinio įrenginio skysčių ir dujų vamzdelius prie tų pačių 

(tinkamų) galinių jungčių numerių, nurodytų kiekvieno BC valdiklio vidinio 
įrenginio prijungimo sekcijoje. Prijungus prie netinkamų galinio prijungimo 
numerių, nebus užtikrintas įprastas veikimas.

2.	 Nurodykite vidinio įrenginio modelių pavadinimus, pateiktus pavadinimo 
lentelėje ant BC valdiklio valdymo dėžutės (identifikavimo tikslais), ir BC 
valdiklio galinių jungčių numerius ir adresų numerius, pateiktus pavadinimo 
plokštelėje, esančioje ant vidinio įrenginio šono.

3.	 Nenaudojamus atšakų angas užsandarinkite naudodami pasirinktinę dalį 
PAC-KA01PS-E.

4.	 Kai naudojate vidinį įrenginį, kurio bendras pajėgumas yra nuo 100 iki 250, 
įrenginiams sujungti naudokite jungiamųjų vamzdelių komplektą (modelio 
pavadinimas: CMY-R170M-E).

5.	 Naudodami šakos jungtį tarp BC ir vidinių įrenginių arba tarp pagrindinio BC 
ir papildomo BC valdiklių, prijunkite ją horizontaliai.

6.	 Apribojimas montuoti šakos jungtį tarp pagrindinio BC ir papildomo BC 
aukšto slėgio, žemo slėgio ir skysčių vamzdeliuose.

	- Kalbant apie 2 šakų jungiamąjį vamzdelį ant aukšto slėgio / žemo slėgio / 
skysčių vamzdelių, A ir B reikia sumontuoti horizontaliai, o C – kryptimi į 
viršų ir aukščiau nei A ir B horizontali plokštuma.

7.	 Būtinai pasirūpinkite vidinio įrenginio, prijungto prie prievado, vamzdelio 
išplėtimu, nupjaudami vamzdelį vietoje, kuri priklauso nuo vidinio įrenginio 
pajėgumo.

	- Kalbant apie 2 šakų jungiamąjį vamzdelį ant aukšto slėgio / žemo slėgio / 
skysčių vamzdelių, A ir B reikia sumontuoti horizontaliai, o C – kryptimi į 
viršų ir aukščiau nei A ir B horizontali plokštuma.

Pastaba.
Pašalinkite po vamzdelių pjovimo likusias atplaišas, kad jos nepatektų į 
vamzdelius. 
Patikrinkite, ar neįtrūkusi vamzdelio išplėtimo dalis.

[Fig. 4.2.1] (4 p.)
Ⓐ	 Vidinio įrenginio prijungimo prievadas

Ⓑ	 �Guminis kamštis

Ⓒ	 �Pjovimo vieta  
(vidinio įrenginio modelis: didesnis nei 50 (Dujų pusė)/80 (Skysčių pusė))

Ⓓ	 Vietos vamzdelis

Ⓔ	 �Dujų pusė: 70 mm 
Skysčių pusė: 45 mm

8.	 Jei reikia, būtinai naudokite neoksidacinio kietojo litavimo būdą. Jei 
nenaudosite neoksidacinio kietojo litavimo būdo, gali užsikimšti vamzdeliai.
Pūsdami azotą, prieš lituodami išorinio įrenginio BC valdiklio jungiamąjį 
prievadą, sulituokite vidinio įrenginio jungiamąjį prievadą.
Lituodami vidinio įrenginio jungiamąjį prievadą, tiekite azoto dujas į išorinio 
įrenginio BC valdiklio jungiamąją prievadą.
Lituodami išorinio įrenginio BC valdiklio jungiamąjį prievadą, tiekite azoto 
dujas į vamzdelį tarp išorinio įrenginio ir BC valdiklio.

9.	 Baigę jungti vamzdelį, paremkite vamzdelius, kad būtų užtikrinta, jog 
apkrova neperduodama BC valdiklio galinėms jungtims (ypač vidinių 
įrenginių dujų vamzdeliams).

10.	Paremkite vamzdelius prie BC valdiklio 0,5 metro ar mažesniais intervalais, 
o kitose srityse – ne didesniu kaip 2 metrų intervalu. Paremkite vamzdelius 
taip, kad lenkimo dalis būtų patikimai pritvirtinta vietoje.

11.	Šaltnešio vamzdeliai gali išsiplėsti arba susitraukti dėl šaltnešio temperatū-
ros svyravimų vamzdelių viduje. Montuodami ilgus tiesius vamzdelius, 
pasirūpinkite išsiplėtimo kilpas arba nuokrypius, kurie absorbuos vamzdelių 
plėtimąsi.

 Įspėjimas.
Montuodami ir perkeldami įrenginį, nepildykite jo kitu nei ant įrenginio 
nurodytas šaltnešiu (R32).
	- Sumaišius kitą šaltnešį, orą ir t. t., šaltnešio ciklas gali sutrikti ir gali būti 
padaryta didelė žala.

 Perspėjimas.
•	 Naudokite šaltnešio vamzdelius, pagamintus iš fosforo deoksiduoto vario, 

ir vario lydinio besiūlius vamzdžius ir vamzdelius. Be to, įsitikinkite, kad 
vidiniai ir išoriniai vamzdelių paviršiai yra švarūs ir ant jų nėra pavojingų 
sieros, oksidų, dulkių / nešvarumų, besilupančių dalelių, alyvos, drėgmės 
ar kitų teršalų.
	- R32 yra aukšto slėgio šaltnešiai, galintys sukelti esamų vamzdynų trūkį.

•	 Vamzdelius, kurie bus naudojami montuojant, laikykite patalpoje, o abu 
vamzdelių galus sandariai uždarykite prieš pat litavimą kietmetaliu. (Al-
kūnes ir kitas jungtis laikykite plastikiniame maišelyje.)
	- Jei į šaltnešio ciklą patenka dulkių, nešvarumų ar vandens, gali pablogėti 
alyvos kokybė ir atsirasti kompresoriaus gedimų.

•	 Neleiskite R32 patekti į atmosferą.

Į papildomą BC valdiklį
B

C
Į papildomą BC valdiklį

Į pagrindinį BC valdiklį
A
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1. Išorinio įrenginio dydis ir BC valdiklio vamzdelio skersmuo
1. Kai prijungtas vienas išorinis įrenginys 
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2. Kai prijungti du išoriniai įrenginiai 
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A	 Išorinis įrenginys (šilumos šaltinio įrenginys)
B	 BC valdiklis (pagrindinis)
C	 BC valdiklis (papildomas)
D	 Vidinis įrenginys (bendras pasroviui sumontuoto vidinio įrenginio pajėgumas: 10–80)
E	 Vidinis įrenginys (bendras pasroviui sumontuoto vidinio įrenginio pajėgumas: 100–250)
F	 Jungiamųjų vamzdelių komplektas (modelio pavadinimas: CMY-R170M-E)
G	 2 šakų jungiamasis vamzdelis tarp BC valdiklių ir vidinių įrenginių
H	 2 šakų jungiamasis vamzdelis tarp pagrindinio ir papildomo BC valdiklių
I	 Išorinio įrenginio dvigubas komplektas
J	 Aukšto slėgio vamzdelis (A, A1, A2)
K	 Žemo slėgio vamzdelis (A, A1, A2)
L	 Aukšto slėgio vamzdelis (C, D, E, F, G, H, I)
M	 Žemo slėgio vamzdelis (C, D, E, F, G, H, I)
N	 Skysčių vamzdelis (C, D, E, F, G, H, I)
O	 Skysčių vamzdelis (a, b, c, d, e, f, g, h)
P	 Dujų vamzdelis (a, b, c, d, e, f, g, h)
Q	 Iki trijų įrenginių 1 angai  

Bendras pajėgumas: 80 arba mažiau. (Visi prie to paties prievado prijungti vidiniai įrenginiai turi būti nustatyti veikti tuo 
pačiu režimu.)

1 įrenginys

2 įrenginys
1 įrenginys



16

Vamzdeliai A, A1, A2 [mm]

Įrenginio modelis
Derinio įrenginys Vamzdelis A Vamzdelis A1*1 Vamzdelis A2*1

1 įrenginys 2 įrenginys Aukšto slėgio Žemo slėgio Aukšto slėgio Žemo slėgio Aukšto slėgio Žemo slėgio
(E)M200YXM - - ø15,88 ø19,05 - - - -
(E)M250YXM - - ø19,05 ø22,2 - - - -
(E)M300YXM - - ø19,05 ø22,2 - - - -
(E)M350YXM - - ø19,05 ø28,58 - - - -
(E)M400YXM - - ø22,2 ø28,58 - - - -
(E)M450YXM - - ø22,2 ø28,58 - - - -
(E)M500YXM - - ø22,2 ø28,58 - - - -

(E)M400YSXM (E)M200 (E)M200 ø22,2 ø28,58 ø15,88 ø19,05 ø15,88 ø19,05
(E)M450YSXM (E)M250 (E)M200 ø22,2 ø28,58 ø19,05 ø22,2 ø15,88 ø19,05
(E)M500YSXM (E)M250 (E)M250 ø22,2 ø28,58 ø19,05 ø22,2 ø19,05 ø22,2
(E)M550YSXM (E)M300 (E)M250 ø22,2 *2 ø28,58 ø19,05 ø22,2 ø19,05 ø22,2
(E)M600YSXM (E)M300 (E)M300 ø22,2 *2 ø28,58 ø19,05 ø22,2 ø19,05 ø22,2
(E)M650YSXM (E)M350 (E)M300 ø28,58 ø28,58 ø19,05 ø28,58 ø19,05 ø22,2
(E)M700YSXM (E)M350 (E)M350 ø28,58 ø34,93 ø19,05 ø28,58 ø19,05 ø28,58
(E)M750YSXM (E)M400 (E)M350 ø28,58 ø34,93 ø22,2 ø28,58 ø19,05 ø28,58
(E)M800YSXM (E)M400 (E)M400 ø28,58 ø34,93 ø22,2 ø28,58 ø22,2 ø28,58
(E)M850YSXM (E)M450 (E)M400 ø28,58 ø41,28 ø22,2 ø28,58 ø22,2 ø28,58
(E)M900YSXM (E)M450 (E)M450 ø28,58 ø41,28 ø22,2 ø28,58 ø22,2 ø28,58
(E)M950YSXM (E)M500 (E)M450 ø28,58 ø41,28 ø22,2 ø28,58 ø22,2 ø28,58
(E)M1000YSXM (E)M500 (E)M500 ø28,58 ø41,28 ø22,2 ø28,58 ø22,2 ø28,58

*1 Jei 1 ir 2 įrenginių derinys išdėstytas kita tvarka, nei nurodyta lentelėje, būtinai naudokite tinkamo dydžio vamzdelius.
*2 Jei „Aukšto slėgio vamzdelio A“ ilgis didesnis nei 65 m, visiems vamzdeliams nuo 65 m naudokite ø28,58 vamzdelius.
*3 �Ši lentelė skirta YXM modelio išoriniam įrenginiui.  

Kiekvieno šilumos šaltinio įrenginio montavimo vadove arba duomenų knygoje rasite informaciją apie kiekvienam įrenginiui tinkamą vamzdelio dydį.

Vamzdelis B [mm]
Bendras vidinių įrenginių 

pajėgumas
Vamzdelis

Skystis Dujos
Iki 80 ø9,52 ø15,88

Vamzdeliai C, D, E, F, G, H, I [mm]
Bendras pasroviui prijungiamų 

vidinių įrenginių skaičius
Vamzdelis

Aukšto slėgio Žemo slėgio Skystis
200 ar mažiau ø15,88 ø19,05 ø9,52

201–300 ø19,05 ø22,2 ø9,52
301–350 ø19,05 ø28,58 ø12,7
351–400 ø22,2 ø28,58 ø12,7
401–600 ø22,2 ø28,58 ø15,88
601–650 ø28,58 ø28,58 ø15,88
651–800 ø28,58 ø34,93 ø19,05
801–1000 ø28,58 ø41,28 ø19,05

1001 ar daugiau ø34,93 ø41,28 ø19,05

Vamzdeliai a, b, c, d, e, f, g, h [mm]

Vidinio įrenginio pajėgumo indeksas
Vamzdelis

Skystis Dujos
10, 15, 20, 25, 32, 40, 50 ø6,35 ø12,7

63, 71, 80 ø6,35 *1 ø15,88
100, 125, 140 ø9,52 ø15,88 

200 ø9,52 ø19,05
250 ø9,52 ø22,2

*1 Jei skysčio vamzdelio ilgis viršija toliau nurodytą ilgį, naudokite kito didesnio dydžio vamzdelio.

63 modelis 40 m
71 modelis 40 m
80 modelis 35 m

Vamzdeliai i, j, k, l [mm]

Vidinio įrenginio pajėgumo indeksas
Skysčių vamzdelis Dujų vamzdelis
i j k l

100 ø9,52 ø9,52 ø15,88 ø15,88
125 ø9,52 ø9,52 ø15,88 ø15,88
140 ø9,52 ø9,52 ø15,88 ø15,88
200 ø9,52 ø9,52 ø19,05 ø15,88
250 ø9,52 ø9,52 ø22,2 ø15,88

* Jei aukšto slėgio vamzdelio ar skysčių vamzdelio ilgis viršija apribojimą, naudokite vienu dydžiu didesnį vamzdelį.
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Pastabos.
•	 Pašalinkite po vamzdelių pjovimo likusias atplaišas, kad jos nepatektų į vamzdelius.  

Patikrinkite, ar neįtrūkusi vamzdelio išplėtimo dalis.
•	 Būtinai naudokite neoksidacinio kietojo litavimo būdą.

4.3.	Šaltnešio vamzdelių įrengimas
Prijungus visų vidinių ir išorinių įrenginių šaltnešio vamzdelius, kai išorinių 
įrenginių užtveriamosios sklendės yra visiškai uždarytos, pašalinkite vakuumą iš 
išorinių įrenginių užtveriamųjų sklendžių techninės priežiūros angų.
Atlikę pirmiau nurodytą veiksmą, atidarykite išorinių įrenginių užtveriamąsias 
sklendes. Taip visiškai bus prijungtas šaltnešio kontūras (tarp išorinio įrenginio ir 
BC valdiklio).
Kaip naudoti užtveriamąsias sklendes, aprašyta ant kiekvieno išorinio įrenginio.

Pastabos.
•	 Prieš kietojo litavimo darbus pasirūpinkite, kad šalia būtų gesintuvas.
•	 Kietojo litavimo darbų vietoje pasirūpinkite rūkyti draudžiančiais ženklais.
•	 Prijungę vamzdelį, nuotėkio detektoriumi arba muilo ir vandens tirpalu 

būtinai patikrinkite, ar nėra dujų nuotėkio.
•	 Prieš lituodami šaltnešio vamzdelius, visada apvyniokite vamzdelius ant 

pagrindinio korpuso, o šilumos izoliacijos vamzdžius – apdenkite drėgno-
mis šluostėmis, kad būtų išvengta šilumos susitraukimo ir šilumos izo-
liacijos vamzdelių degimo. Pasirūpinkite, kad liepsna neturėtų sąlyčio su 
pačiu pagrindiniu korpusu.

•	 Nenaudokite nuotėkio aptikimo priedų.
•	 Darbai su vamzdeliais turi būti minimalūs.
•	 Vamzdelius reikia apsaugoti nuo fizinės žalos.
•	 Nenaudokite papildomo BC valdiklio kaip pagrindinio BC valdiklio 

(Ⓑ paveikslėlyje 15 puslapyje).

 Įspėjimas.
Į šaldymo ciklą (montuojant arba perkeliant) galima įmaišyti tik nurodyto 
šaltnešio (R32). Įmaišius oro, šaltnešio ciklo temperatūra taps neįprastai 
aukšta, todėl vamzdeliai sprogs. 

 Perspėjimas.
Nupjaukite išorinio įrenginio vamzdelio galą, pašalinkite dujas ir nuimkite 
lituotą dangtelį.

[Fig. 4.3.1] (4 p.)
Ⓐ	 Pjauti čia

Ⓑ	 Nuimti lituotą dangtelį

4.4.	Sistemos ištuštinimas
Naudokite vakuuminį siurblį su atbuliniu vožtuvu.
	- Jei vakuuminio siurblio alyva teka atgal į šaltnešio linijas, šaltnešio alyvos būklė gali pablogėti, o kompresorius gali sugesti.

<Ištuštinimo procedūros>
1 �Ištuštinkite sistemą per abi techninės priežiūros angas, naudodami vakuuminį siurblį su uždarytais techninės priežiūros vožtuvais.
2 �Po to, kai vakuumas pasiekia 650 Pa (abs) (5 torus), tęskite ištuštinimą bent vieną valandą. Kai išorinė temperatūra nukrenta žemiau 1 ºC (arba kai soties slėgis 

nukrenta žemiau 656 Pa (abs) (5 torų)), ištuštinimą reikia tęsti dar vieną valandą po to, kai vakuumo lygis pasiekia sočiųjų vandens garų (ledo) slėgį esant išorinei 
temperatūrai. Kai ištuštinimas atliekamas esant žemai išorinei temperatūrai, reikia naudoti vakuumo matuoklį, atitinkantį temperatūros intervalą.  
 
Vakuumo lygis (atskaita)

Išorinė temperatūra -20 ºC -15 ºC -10 ºC -5 ºC 0 ºC

Vakuumo lygis 0,77 toro (103 Pa) 1,24 toro (165 Pa) 1,95 toro (260 Pa) 3,01 toro (402 Pa) 4,58 toro (611 Pa)

* �Pirmiau nurodyti vakuumo lygiai gaunami remiantis ledo sočiųjų garų slėgiu.
* �Sistemoje, kurioje naudojami vandens šilumokaičiai, cirkuliuoja vanduo, kad ištuštinimo metu vanduo neužšaltų.

3 �Sustabdykite vakuuminį siurblį ir palikite jį valandai sustabdytą.
4 �Patikrinkite, ar vakuumas neviršija 130 Pa (1 toro).
5 �Jei vakuumas viršija 130 Pa, įtariamas vandens infiltravimas. Didinkite slėgį sistemoje naudodami sausas azoto dujas iki 0,05 MPa (rodiklis) (375 torų). Pakartoki-

te 1–5 veiksmus, kol vakuumas padidės iki 130 Pa arba mažiau. Jei rezultatai išlieka, atlikite toliau nurodytą „trigubą ištuštinimą“.

Nelaidumo orui bandymą galima atlikti prieš įjungiant maitinimą, nes BC valdiklis pristatomas su atviru vožtuvu. Jei sistema (įskaitant BC valdiklį) jau buvo įjungta, pirma 
išjunkite maitinimą išoriniam įrenginiui arba šilumos šaltinio įrenginiui, tada išjunkite maitinimą BC valdikliui ir vidiniams įrenginiams, kad galėtumėte atlikti nelaidumo orui 
bandymą ir vakuuminį džiovinimą. Įjungdami maitinimą, pirmiausia paleiskite BC valdiklį ir vidinius įrenginius, tada įjunkite išorinį įrenginį arba šilumos šaltinio įrenginį.

<Trigubas ištuštinimas>
1 �Ištuštinkite sistemą iki 533 Pa (abs) (4 torų) per abi techninės priežiūros angas, naudodami vakuuminį siurblį.
2 �Per išleidimo mechanizmo techninės priežiūros angą didinkite slėgį sistemoje naudodami sausas azoto dujas iki 0 Pa (rodiklis) (0 torų).
3 �Ištuštinkite sistemą iki 200 Pa (abs) (1,5 toro) per siurbimo mechanizmo techninės priežiūros angą, naudodami vakuuminį siurblį.
4 �Per išleidimo mechanizmo techninės priežiūros angą didinkite slėgį sistemoje naudodami sausas azoto dujas iki 0 Pa (rodiklis) (0 torų).
5 �Ištuštinkite sistemą per abi techninės priežiūros angas, naudodami vakuuminį siurblį.
6 �Kai vakuumas pasiekia 66,7 Pa (abs) (5 torus), sustabdykite vakuuminį siurblį ir palikite jį valandai sustabdytą. 66,7 Pa vakuumą reikia palaikyti mažiausiai 

valandą.
7 �Patikrinkite, ar vakuumas nepadidėjo bent 30 minučių.
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A	 Kolektoriaus matuoklis
B	 Žemo slėgio rankenėlė
C	 Aukšto slėgio rankenėlė
D	 Techninės priežiūros vožtuvas
E	 Žemo slėgio vamzdelis
F	 Aukšto slėgio vamzdelis
G	 Techninės priežiūros anga
H	 Trikryptė jungtis
I	 Vožtuvas (vakuuminis siurblys)
J	 Vožtuvas (šaltnešiui pildyti)
K	 Šaltnešio bakelis
L	 Svarstyklės
M	 Vakuuminis siurblys
N	 Į vidinį įrenginį
O	 Išorinis įrenginys

•	Naudokite svarstykles, galinčias pasverti 0,1 kg tikslumu.
•	Rekomenduojamas vakuumo matuoklis: ROBINAIR 14830A termistorinis vakuumo matuoklis arba mikronų matuoklis
•	Vakuumo slėgiui matuoti nenaudokite kolektoriaus matuoklio.
•	Naudokite vakuuminį siurblį, galintį per penkias minutes pasiekti 65 Pa (abs) vakuumą.
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Pastaba.
Atlikdami techninę priežiūrą, prieš išjungdami BC valdiklio maitinimą išjunkite išorinio įrenginio maitinimą.

4.5.	Šaltnešio vamzdelių izoliavimas
Būtinai izoliuokite šaltnešio vamzdelius atskirai padengdami aukšto slėgio 
vamzdelį ir žemo slėgio vamzdelį pakankamo storio karščiui atspariu polietilenu, 
kad nebūtų jokio tarpo tarp vidinio įrenginio ir izoliacinės medžiagos bei pačių 
izoliacinių medžiagų. Kai izoliacijos darbai atliekami nepakankamai gerai, yra 
kondensato lašėjimo galimybė ir kt. Ypatingą dėmesį skirkite izoliacijos darbams 
lubose.

[Fig. 4.5.1] (4 p.)
Ⓐ	 Izoliacinė medžiaga vamzdeliams (komplekte nėra)

Ⓑ	 Suriškite čia naudodami juostelę ar juostą.

Ⓒ	 Nepalikite jokios angos.

Ⓓ	 Užlenkimo atstumas: didesnis kaip 40 mm

Ⓔ	 Izoliacinė medžiaga (komplekte nėra)

Ⓕ	 Įrenginio pusės izoliacinė medžiaga

Ⓖ	 Mažiausiai 30 mm

•	 Izoliacinės medžiagos vamzdeliams, kurie turi būti įrengiami vietoje, turi 
atitikti šias specifikacijas:

Išorinis įrenginys
– BC valdiklis

Aukšto slėgio vamzdelis: 10 mm ar daugiau
Žemo slėgio vamzdelis: 20 mm ar daugiau

BC valdiklis
– vidinis įrenginys

Vamzdelio dydis 6,35–25,4 mm: 10 mm ar daugiau
Vamzdelio dydis 28,58–41,28 mm: 15 mm ar daugiau

Šiluminis atsparumas 120 °C ar daugiau
•	 Įrengiant vamzdelius aukštos temperatūros ir didelės drėgmės aplinkoje, 
pvz., pastato viršutiniame aukšte, gali prireikti naudoti storesnes izoliacines 
medžiagas, nei nurodyta pirmiau pateiktoje diagramoje.

•	 Kai turi būti laikomasi tam tikrų kliento pateiktų specifikacijų, įsitikinkite, kad 
jos taip pat atitinka pirmiau pateiktoje diagramoje pateiktas specifikacijas.

•	 Lituotas jungtis reikia uždengti izoliacinėmis medžiagomis, jų pjovimo 
paviršius turi būti viršuje ir pritvirtintas juostomis.

•	 Izoliuokite vamzdelį, kuris išsikiša iš BC valdiklio, jei vamzdelis nebus 
jungiamas prie kitų vamzdelių.

[Fig. 4.5.2] (4 p.)
Ⓐ	 �Izoliacinė medžiaga (komplekte nėra)

Ⓑ	 Suriškite čia naudodami juostelę ar juostą.

4.6.	Drenažinių vamzdelių įrengimas
1. Drenažinių vamzdelių įrengimas
•	 Patikrinkite, ar drenažiniai vamzdeliai nukreipti žemyn (nuolydis didesnis nei 
1/100) į išorės (išleidimo) pusę. Kelyje neįtaisykite jokios gaudyklės ar 
netolygumo.

•	 Pasirūpinkite, kad bet kokie kryžmai einantys drenažiniai vamzdeliai būtų 
trumpesni nei 20 m (išskyrus paaukštėjimo skirtumą). Jei drenažiniai 
vamzdeliai yra ilgi, kad jie nebanguotų, įtaisykite metalinius sutvirtinimus. 
Niekada nenaudokite jokio oro ventiliacijos vamzdelio. Antraip gali būti 
išstumtas drenažas.

•	 Drenažiniams vamzdeliams naudokite kietojo vinilo chlorido vamzdelį VP-25 
(išorinis skersmuo 32 mm).

•	 Žiūrėkite, kad kolektoriniai vamzdeliai būtų 10 cm žemiau už įrenginio 
korpuso drenažinę angą.

•	 Ties drenažo išleidimo anga neįrenkite jokios kvapų gaudyklės.
•	 Drenažinių vamzdelių galą įtaisykite vietoje, kurioje nesusidarys kvapų.
•	 Nedėkite drenažinių vamzdelių galo drenaže, kuriame gali susidaryti joninių 
dujų.

[Fig. 4.6.1] (5 p.)
○	 Tinkamas vamzdelių išvedžiojimas

×	 Netinkamas vamzdelių išvedžiojimas

Ⓐ	 Izoliacija (9 mm ar storesnė)

Ⓑ	 Nuolydis žemyn (1/100 ar daugiau)

Ⓒ	 Metalinė atrama

Ⓚ	 Oro išleidimo vožtuvas

Ⓛ	� Pakeltas

Ⓜ	 Kvapų gaudyklė

Grupinis vamzdelių sujungimas

Ⓓ	 ø32 išorinio skersmens PVC VAMZDIS

Ⓔ	 Turi būti kuo didesnis. Apie 10 cm.

Ⓕ	 Vidinis įrenginys

Ⓖ	 Sujungiant vamzdelių grupę jų skersmuo turi būti kuo didesnis.

Ⓗ	 Nuolydis žemyn (1/100 ar daugiau)

Ⓘ	 �ø38 išorinio skersmens PVC VAMZDŽIAI grupiniam vamzdelių sujungimui. 
(9 mm ir storesnė izoliacija)

Ⓙ	 BC valdiklis

1.	 Įkiškite drenažinį prievamzdį (priedas) į drenažinę angą (įkišimo riba:  
32 mm). (Drenažinio prievamzdžio pokrypio kampas turi būti ne didesnis 
kaip 45°, kad jis neįtrūktų ir neužsikimštų.) 
(Priklijuokite prievamzdį klijais ir įtvirtinkite dirželiu (mažas, pridedamas).)

2.	 Pritvirtinkite drenažo vamzdelį (ø32 išorinio skersmens PVC VAMZDIS 
PV-25, komplekte nėra).  
(Priklijuokite vamzdelį klijais ir įtvirtinkite dirželiu (mažas, pateiktas).)

3.	 Izoliuokite drenažinį vamzdelį (ø32 išorinio skersmens PVC VAMZDIS 
PV-25) ir prievamzdį (įskaitant alkūnę).

4.	 Patikrinkite nutekėjimą.
5.	 Uždėkite izoliacinę medžiagą ir pritvirtinkite dirželiu (didelis, pateiktas), kad 

izoliuotumėte drenažinę angą.

[Fig. 4.6.2] (5 p.)
Ⓐ	 BC valdiklis

Ⓑ	 Pririšimo dirželis (pateiktas)

Ⓒ	 �Įkišimo riba

Ⓓ	 Drenažinis prievamzdis (pridedamas)

Ⓔ	 Drenažinis vamzdelis (ø32 išorinio skersmens PVC VAMZDIS, komplekte nėra)

Ⓕ	 Izoliacinė medžiaga (komplekte nėra)

Ⓖ	 Pririšimo dirželis (pateiktas)

2. Išleidimo bandymas
Baigę jungti drenažinius vamzdelius, atidarykite BC valdiklio skydelį ir nedideliu 
kiekiu vandens patikrinkite, kaip išleidžiamas nutekamasis vanduo. Be to, 
patikrinkite, ar iš jungčių neprateka vanduo.

3. Drenažo vamzdelių izoliavimas
Visai kaip šaltnešio vamzdelių atveju, pasirūpinkite pakankama drenažo 
vamzdelių izoliacija.

 Perspėjimas.
Būtinai drenažo vamzdeliams įrenkite šilumos izoliaciją, kad būtų išvengta 
perteklinės kondensacijos. Jei nebus įrengti drenažo vamzdeliai, vanduo 
gali nutekėti iš įrenginio ir padaryti žalos jūsų turtui.
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5.	Elektros instaliacija
	► Iš anksto pasidomėkite visais susijusiais reglamentais ir pasikonsul-

tuokite su elektros energijos įmonėmis.

 Įspėjimas.
•	 Montuojant įrenginį įstaigose su radijo ryšio galimybėmis, reikia imtis 

priemonių, kad būtų išvengta elektros triukšmo trukdžių. 
•	 Elektros trukdžiai gali sukelti vaizdo iškraipymą arba nemalonų triukšmą 

vaizdo transliacijoje.
•	 Elektros instaliaciją turi atlikti kvalifikuoti elektros inžinieriai pagal visus 

susijusius reglamentus ir pateiktus instrukcijų vadovus. Taip pat reikėtų 
naudoti specialias grandines. Jei elektros instaliacija nepakankamo pajė-
gumo arba ji atlikta netinkamai, gali kilti elektros smūgio arba gaisro pa-
vojus.

•	 Elektros lankus ar kibirkštis galinčias sukelti dalis galima keisti tik gamin-
tojo nurodytomis dalimis. Pakeitus kitomis dalimis, šaltnešio nuotėkio 
atveju gali kilti užsidegimo pavojus.

	► Atverkite išmušamas skyles  
(Šiam darbui rekomenduojama naudoti atsuktuvą ar panašų įrankį.)

	► Patikimai prijunkite visus laidus. 
Naudodami kanalą, pritvirtinkite iš valdymo dėžutės išeinančių 
maitinimo šaltinio laidų instaliaciją ir perdavimo laidų instaliaciją.

[Fig. 5.0.1] [Fig. 5.0.2] (6 p.)
Ⓐ	 Valdymo dėžutė Ⓑ	 Išmušama skylė

Ⓒ	 Pašalinti Ⓓ	 Maitinimo šaltinio laidų instaliacija

Ⓔ	 ø22,2 mm anga

Ⓕ	 ø27,8 mm anga

Ⓖ	 �Perdavimo laidų instaliacija  
(trečiajai šaliai)

Ⓗ	 �Perdavimo laidų instaliacija (M-NET)

Ⓘ	 Šoninis rėmas Ⓙ	 Išmušama skylė

Ⓚ	 Kanalas

	► Prijunkite laidus prie angų, kaip parodyta [Fig. 5.0.3]. Prijungdami 
laidus priveržkite gnybtų bloko varžtus nurodytu sukimo momentu.

[Fig. 5.0.3] (6 p.)
Ⓐ	 TB1: vienfazis 220–240 V

Ⓑ	 TBX (1–2 kontaktų): išorinės išvesties laidų instaliacija (ventiliatoriui)

Ⓒ	 TBX (3–4 kontaktų): išorinės išvesties laidų instaliacija (pavojaus signalui)

Ⓓ	 TB2: perdavimo laidų instaliacija (išoriniam įrenginiui)

Ⓔ	 �TB2: perdavimo laidų instaliacija (kitiems BC valdikliams su įmontuotu 
uždarymo vožtuvu) *1

Ⓕ	 �TB3: perdavimo laidų instaliacija (vidiniam įrenginiui, valdomam BC valdiklio su 
įmontuotu uždarymo vožtuvu / maitinimo sąsaja pavojaus signalo komplektui) *1

Ⓖ	 �TB4A / TB4B: perdavimo laidų instaliacija (JUTIKLIO IR PAVOJAUS SIGNALO 
KOMPLEKTAS)

*1 �Dėl visos sistemos prijungimo žr. išorinių įrenginių ir šilumos šaltinių 
įrenginių montavimo vadovus.

Gnybtų bloko varžtų dydis ir rekomenduojamas veržimo sukimo momentas

Gnybtas Laidų jungimas Varžto 
dydis

Veržimo sukimo 
momentas 

TB1 Maitinimo tiekimo 
instaliacija M4,5 0,98–1,47 N·m

TBX Išorinės išvesties laidų 
instaliacija M3,5 0,8–1,0 N·m

TB2, TB3 Perdavimo laidų 
instaliacija M4 1,2–1,4 N·m

	► JUTIKLIO IR PAVOJAUS SIGNALO KOMPLEKTAS (pasirenkama dalis 
PAC-S***SA-E)

JUTIKLIO IR PAVOJAUS SIGNALO KOMPLEKTĄ galima įrengti BC valdiklyje, 
kad būtų galima aptikti šaltnešio nuotėkius. Aptikęs nuotėkį, JUTIKLIO IR 
PAVOJAUS SIGNALO KOMPLEKTAS gali siųsti signalą į vietoje pateiktą 
vėdinimo įrenginį naudodamas išorinę išvesties laidų instaliaciją TBX (1-2 
kontaktų), kaip aprašyta toliau.
Prijunkite laidus prie angų, kaip parodyta [Fig. 5.0.4], [Fig. 5.0.5] ir [Fig. 5.0.6].
* �Pasirūpinkite papildoma laidų izoliacija.

Kabelius pritvirtinkite spaustuku. 
Įdėkite kabelius į kiekvieną gnybtų jungtį, laikydami nuspaudė JUTIKLIO IR 
PAVOJAUS SIGNALO KOMPLEKTO gnybtų dėžutės kvadratinį mygtuką smailu 
daiktu, pavyzdžiui, atsuktuvu. 
Dėl išsamesnės informacijos žr. JUTIKLIO IR PAVOJAUS SIGNALO KOMPLEK-
TO montavimo vadove.
* �Naudojant maitinimo sąsają pavojaus signalo komplektui, JUTIKLIO IR 

PAVOJAUS SIGNALO KOMPLEKTAS gali veikti ir kaip atskiras maitinimo 
šaltinis nuo BC valdiklio.

[Fig. 5.0.4] (6 p.)
Ⓐ	 JUTIKLIO IR PAVOJAUS SIGNALO KOMPLEKTAS

Ⓑ	 Spaustukas

[Fig. 5.0.5] (7 p.)
Ⓐ	 JUTIKLIO IR PAVOJAUS SIGNALO KOMPLEKTO laidų instaliacijos angos

	► Naudokite vietoje įsigytą ventiliatorių.  
Naudojant TBX (1–2 kontaktų), bus galima išorinė vėdinimo ventiliatoriaus pavaros signalo išvestis.  
Įsitikinkite, kad kontaktas atitinka šias specifikacijas:

Gnybtas Kontakto tipas Pritaikymas

TBX 1–2 
kontaktų

Drėgnas 
kontaktas
Įprastai atviras

Jei prie BC valdiklio prijungtas JUTIKLIO IR PAVOJAUS SIGNALO KOMPLEKTAS aptinka šaltnešio nuotėkį, išveda 
220–240 V KS.

Šaltnešio nuotėkio atveju: TBX (1–2 kontaktų) išveda 220–240 V KS.
Kai nėra šaltnešio nuotėkio (normalu): TBX (1–2 kontaktų) atviras

Toliau pateiktoje schemoje pavaizduota laidų instaliacija, kai prijungtas vėdinimo ventiliatorius.
•	Prijungdami prie TBX (1–2 kontaktų) būtinai naudokite kintamosios srovės relę.  
Ventiliatoriaus paleidimas nenaudojant kintamosios srovės relės gali sukelti spausdintinės plokštės gedimą.  
* �TBX (1–2 kontaktų) išvesties diapazonas yra 220–240 V KS, nuo 10 mA iki 500 mA. Naudokite šias specifikacijas atitinkančią kintamosios srovės relę.  
To nepadarius, gali sugesti spausdintinės plokštė.

•	Nenaudokite TBX (1–2 kontaktų) jokiam kitam tikslui, išskyrus ventiliatoriaus paleidimui.
•	Pasirūpinkite papildoma laidų izoliacija.
•	Pasirūpinkite apsaugine vėdinimo ventiliatoriaus funkciją.
•	Vietoje pasirinkite tinkamą priemonę ventiliatoriui sustabdyti.
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	► Naudokite vietoje įsigytą pavojaus signalą.  
Naudojant TBX (3–4 kontaktų), bus galima išorinė šaltnešio nuotėkio pavojaus signalų išvestis.  
Įsitikinkite, kad kontaktas atitinka šias specifikacijas:  

Gnybtas Kontakto tipas Pritaikymas Kontakto pajėgumas

TBX 3–4 
kontaktų

Sausas 
kontaktas
Įprastai atviras

Signalai bus išvedami, kai sistemoje bus aptiktas šaltnešio nuotėkis.

Šaltnešio nuotėkio atveju: įvyks trumpasis kontakto jungimas.
Kai nėra šaltnešio nuotėkio (normalu): kontaktas bus atviras.

Naudojant su nuolatinės srovės įtampa
Įtampa: 30 V arba mažesnė
Srovė: nuo 0,01 A iki 1,5 A
Naudojant su kintamosios srovės įtampa
Įtampa: 240 V arba mažesnė
Srovė: nuo 0,01 A iki 0,5 A

Toliau pateikiamas šaltnešio nuotėkio pavojaus signalo ir TBX 3–4 kontaktų sujungimo pavyzdys.  
Jei vietoje įsigytas šaltnešio nuotėkio pavojaus signalas atitinka pirmiau pateiktoje lentelėje nurodytus kontaktų pajėgumus, pavojaus signalą galima 
tiesiogiai prijungti prie grandinės. (A atvejis)  
Jei naudojate pavojaus signalą, kuris neatitinka specifikacijų, į grandinę įtraukite relę. (B atvejis)

Pastabos.
•	 Pasirūpinkite papildoma laidų izoliacija.
•	 Pasirūpinkite šaltnešio nuotėkio pavojaus signalo apsaugine funkcija.
•	 Vietoje pasirinkite tinkamą priemonę pavojaus signalui sustabdyti.

TBX

3

4

TBX

3

4

A atvejis B atvejis

Pastabos.
•	Vidinio įrenginio šaltnešio nuotėkio jutikliui aptikus šaltnešio nuotėkį bet kurioje vietoje, iš BC valdiklio TBX gnybtų bloko bus išvesti pavojaus signalai.
•	Vienintelis būdas atšaukti šio gaminio pavojaus signalą – išjunkite BC valdiklio maitinimą arba atšaukite nuotėkio aptikimą. Vietoje pasirinkite tinkamą priemonę, 
kad atšauktumėte pavojaus signalo išvestį iš BC valdiklio TBX gnybtų bloko. Veiksmai, kurių reikia imtis aptikus šaltnešio nuotėkį, nurodyti techninės priežiūros 
vadove.

	► Niekada nejunkite maitinimo laido prie valdymo kabelių gnybtų 
plokštės. (Kitaip jis gali būti sugadintas.)

	► Būtinai prijunkite laidą tarp vidinio įrenginio, išorinio įrenginio ir BC 
valdiklio valdymo laido gnybtų plokščių.

Kaip perdavimo kabelius naudokite nepolinius 2 laidų kabelius.
Kaip perdavimo kabelius naudokite 2 šerdžių ekranuotus kabelius (CVVS, 
CPEVS), kurių skersmuo didesnis nei 1,25 mm2.
Į BC valdiklius tiekiamos pagrindinės galios jungiklio pajėgumas ir laido dydis 
yra tokie:

Jungiklis (A) Grandinės 
pertraukiklis su 
lietu korpusu

Įžeminimo 
pertraukiklis Laido dydis

Pajėgumas Saugiklis

16 16 20 A
20 A 30 mA 

0,1 s ar 
mažiau

1,5 mm2

•	 Išsamios informacijos apie jungiamuosius kabelius žr. išorinio įrenginio 
montavimo vadove.

•	 Prietaisų maitinimo laidai turi būti ne lengvesni nei 60245 IEC 53 arba 60227 
IEC 53 nustatyto dizaino.

•	 Įrengiant oro kondicionierių turi būti įrengtas jungiklis su bent 3 mm atstumu 
tarp kontaktų kiekviename poliuje.

Jungdami vidinius įrenginius ir BC valdiklį grandininiu būdu, naudokite toliau 
nurodytas vertes, kad apskaičiuotumėte naudojamų pertraukiklių vardinę srovę ir 
vardinės srovės jautrumą. Formulę rasite prijungiamų vidinių įrenginių montavi-
mo vadove.
Vidinis įrenginys V1 V2
CMB-M·V-MA/MB-SV(-TR) 13 2,4

 Perspėjimas.
•	 Naudokite tik tinkamo pajėgumo saugiklį ir pertraukiklį. Naudojant per 

didelio pajėgumo saugiklį, laidininką ar varinį laidą gali kilti gedimo ar 
gaisro pavojus.

•	 Įsitikinkite, kad išoriniai įrenginiai padėti ant žemės. Nejunkite įžeminimo 
kabelio prie dujų vamzdelio, vandens vamzdelio žaibolaidžio ar telefono 
įžeminimo laido. Nevisiškas įžeminimas gali sukelti elektros smūgio pa-
vojų.

•	 Už įrenginio ribų perdavimo kabelį nutieskite bent 5 cm atstumu nuo 
maitinimo kabelio, kad perdavimo kabelio nepaveiktų elektrinio triukšmo 
trikdžiai. (Netieskite jų tame pačiame kanale.)

•	 Skirtingoms perdavimo kabelių linijoms (pažymėtiems taškams) nenau-
dokite daugiagyslio kabelio.
	- Tai gali sutrikdyti signalų perdavimą ir sukelti gedimą.

•	 Jungdami perdavimo kabelius, būtinai sujunkite ir ekranuotus kabelius.

Darbas vietoje

Darbas vietoje Darbas vietoje
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6.	Adresų nustatymas ir įrenginių naudojimas

6.1.	 Adreso nustatymas
Norėdami automatiškai nustatyti adresus, įjunkite visų išorinių įrenginių, prijungtų prie BC valdiklio, maitinimą. Adresų nereikia nustatyti rankiniu būdu. 

Pastabos.
•	 Numatytieji jungiklių (SWU02 ir SWU01), naudojamų adresams nustatyti, nustatymai yra tokie.  

SWU02 = 0, SWU01 = 0
•	 Kai SWU02 nustatyta į 0, o SWU01 nustatyta į 0, pagrindinių arba papildomų BC valdiklių adresai automatiškai nustatomi į vertę nuo 51 iki 100 po išorinių 

įrenginių adresų numerių.
•	 Norint pakeisti adresą, būtina valdyti išorinį įrenginį. Išsamesnės informacijos ieškokite išorinio įrenginio montavimo vadove.

Norėdami rankiniu būdu nustatyti adresą, išjunkite maitinimą ir vykdykite toliau nurodytus veiksmus.

1.	 Nustatykite adresą (SWU02 ir SWU01).  
Adresas nustatomas derinant dešimčių (SWU02) ir vienetų (SWU01) skaitmenis.  
 
(Pavyzdys)  
Adresas 52: dešimtis (SWU02) nustatykite į 5, o vienetus (SWU01) į 2.  
Adresas 70: dešimtis (SWU02) nustatykite į 7, o vienetus (SWU01) į 0.

	- Prieš pradėdami adreso nustatymą, peržiūrėkite išorinio įrenginio montavimo vadovą.
	- Norėdami nustatyti adresą kaip 100, nustatykite rodomą reikšmę į 50.

7.	Bandomasis veikimas
Prieš pradėdami bandomąjį veikimą, patikrinkite:

	► Po vidinių įrenginių ir BC valdiklių montavimo, vamzdelių jungimo ir laidų instaliacijos darbų patikrinkite, ar nėra šaltnešio nuotėkio bei maitinimo ir 
valdymo kabelių laisvumo.

	► Naudokite 500 V „Megger“ matuoklį, kad įsitikintumėte, jog tarp galios gnybtų bloko ir įžeminimo yra didesnė nei 1,0 MΩ izoliacijos varža. Jei ji yra 
mažesnė nei 1,0 MΩ, nenaudokite įrenginio. 

	► Rekomenduojama atlikti grandinės patikrinimą, kad įsitikintumėte, ar saugos įrenginiai veikia tinkamai.
	► Prieš įjungdami išorinio įrenginio maitinimą, įjunkite BC valdiklio maitinimą.

 Įspėjimas.
Baigę montuoti, patikrinkite, ar nėra šaltnešio nuotėkio.
	- 	Jei šaltnešis pratekės, gali atsirasti deguonies trūkumas. Jei pratekėjęs šaltnešis turės sąlytį su šilumos šaltiniu, susidarys toksiškų dujos ir gali kilti gaisras.

 Perspėjimas.
Niekada nematuokite jokių valdymo kabelių gnybtų bloko izoliacijos varžos.

Baigę montavimo darbus, patikrinkite toliau pateiktoje lentelėje nurodytą elementą. Pastebėję kokius nors nukrypimus, nustatykite problemą ir ją pašalinkite. Palikus 
problemą, gali atsirasti mechaninių gedimų arba sutrikimų ir kilti pavojus saugai.

Nr. Tikrinamas punktas

1 Patikrinkite, ar nėra šaltnešio dujų nuotėkio. 

* �Dėl sistemos konfigūracijos žr. išorinio įrenginio arba šilumos šaltinio įrenginio montavimo vadovą.

8.	Svarbi informacija, kuri turi būti perduota galutiniams naudotojams
•	 Galutiniams naudotojui pateikite teisingas naudojimo instrukcijas. Jei naudotojas nedalyvauja, pateikite jas pastato savininkui, generaliniam rangovui arba pastato 
valdytojui.

•	 Svarbios pastabos apie saugą paaiškintos šio vadovo skyriuje „Saugos atsargumo priemonės“. Patarkite naudotojui jų laikytis.
•	 Baigę montavimo darbus, perduokite šį montavimo vadovą naudotojui.
•	 Įsitikinkite, kad vadovas perduotas būsimiems naudotojams.
•	 Atlikite bandomąjį naudojimą dalyvaujant naudotojui.
•	 Įrengę BC valdiklį, neišjunkite pagrindinio išorinių ir vidinių įrenginių maitinimo, išskyrus atvejus, kai atliekate techninę priežiūrą. (Atlikdami techninę priežiūrą, 
pirmiausia išjunkite išorinius įrenginius, o tada BC valdiklius.) 
	- Antraip saugos įtaisai gali neveikti.
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Napomena: Ova oznaka simbola je samo za povezane zemlje.
Ova oznaka simbola u skladu je s direktivom 2012/19/EU, člankom 14., Informacije za korisnike i Prilogom IX.
Vaš proizvod MITSUBISHI ELECTRIC osmišljen je i proizveden uporabom visokokvalitetnih materijala i komponenti koji se mogu reciklirati i 
uporabiti.
Ovaj simbol znači da se električna i elektronička oprema na kraju svojeg radnog vijeka trebaju zbrinuti odvojeno od kućanskog otpada.
Pravilno zbrinite ovu opremu u lokalnom centru za prikupljanje/recikliranje otpada.
U Europskoj uniji postoje zasebni sustavi za prikupljanje iskorištenih električnih i elektroničkih proizvoda.
Pomognite nam u očuvanju okoliša u kojem živimo!

1.	Mjere sigurnosti

1.1.	Prije ugradnje i električnih radova
	► Prije ugradnje jedinice, obvezno pročitajte čitavo poglavlje „Mjere sigurnosti“.
	► „Mjere sigurnosti“ pružaju veoma važne naputke glede sigurnosti. Obvezno ih se pridržavajte.

OBJAŠNJENJE SIMBOLA PRIKAZANIH NA JEDINICI

UPOZORENJE
(rizik od požara)

Na ovoj jedinici upotrebljava se zapaljivo rashladno sredstvo.
Ako rashladno sredstvo procuri ili dođe u kontakt s vatrom ili dijelovima koji stvaraju toplinu, može se 
stvoriti štetni plin i postoji opasnost od nastanka požara.

Pažljivo pročitajte priručnik za rukovanje prije početka rada.

Servisno osoblje mora pažljivo pročitati priručnik za rukovanje i priručnik za ugradnju prije početka rada.

Simboli koji se koriste u tekstu
 Upozorenje:

Opisuje mjere opreza kojih se treba pridržavati kako bi se spriječila 
opasnost od ozljeda ili smrti korisnika.

 Oprez:
Opisuje mjere opreza kojih se treba pridržavati radi sprječavanja oštećenja 
uređaja.

Simboli koji se koriste u crtežima
: Označava radnju koju je potrebno izbjegavati.

: Označava da je potrebno pridržavati se važnih uputa.

: Označava dio koji mora biti uzemljen. (Ovaj simbol prikazan je na 
priključnom bloku u upravljačkoj kutiji glavne jedinice.)

: Čuvajte se strujnog udara. (Ovaj simbol prikazan je na naljepnici glavne 
jedinice.) <Boja: Žuta>

 Upozorenje:
Pažljivo pročitajte naljepnice koje se nalaze na glavnoj jedinici.

 UPOZORENJE O VISOKOM NAPONU:
•	 U kontrolnoj kutiji smješteni su dijelovi izloženi visokom naponu.
•	 Prilikom otvaranja ili zatvaranja prednje ploče kontrolne kutije, pripazite 

da njome ne dodirnete unutarnje priključne sklopove.
•	 Popravak i održavanje električnih komponenti mora uključivati početne 

provjere sigurnosti i postupke pregleda komponenti. Ako postoji kvar koji 
bi mogao ugroziti sigurnost, električno napajanje ne smije se priključiti 
na krug dok se kvar ne otkloni na zadovoljavajući način.

•	 Tijekom punjenja ili ispuštanja rashladnog sredstva, pobrinite se da elek-
trične komponente i ožičenje nisu izloženi te da su ispravno uzemljeni.

•	 Prije pregleda unutrašnjosti upravljačke jedinice, isključite napajanje, 
pričekajte najmanje 10 minuta.

 Upozorenje:
•	 Ako je strujni kabel oštećen, mora ga zamijeniti proizvođač, njegov po-

srednik ili osoba sa sličnim kvalifikacijama kako bi se izbjegla moguća 
opasnost.

•	 Ovaj uređaj nije namijenjen osobama (uključujući djecu) sa smanjenim 
tjelesnim, senzornim ili mentalnim sposobnostima, ili nedostatkom isku-
stva i znanja, osim ako ih odgovorna osoba ne nadzire ili daje upute o 
uporabi uređaja.

•	 Ovaj uređaj namijenjen je za korištenje od strane stručnih ili osposoblje-
nih korisnika u trgovinama, lakoj industriji i na farmama, ili za komercijal-
nu uporabu od strane laika.

•	 Ne koristite rashladno sredstvo različito od tipa navedenog u priručnicima 
koji su isporučeni s uređajem i na natpisnoj pločici.
	- U protivnom može doći do eksplozije jedinice ili cijevi, ili pak do eksplozije ili 
požara tijekom upotrebe, tijekom popravka ili u trenutku odlaganja jedinice.

	- Također može doći do kršenja primjenjivih zakona.
	- KORPORACIJA MITSUBISHI ELECTRIC ne može snositi odgovornost za 
kvarove ili nezgode uzrokovane uporabom pogrešne vrste rashladnog 
sredstva.

•	 Za ugradnju jedinice se obratite dobavljaču ili ovlaštenom predstavniku 
servisa.
	- Nepravilna ugradnja od strane korisnika može rezultirati istjecanjem vode, 
strujnim udarima ili požarom.

•	 Jedinicu ugradite na mjestu koje može podnijeti težinu uređaja.
	- U protivnom, jedinica bi mogla pasti i oštetiti se, te nekoga ozlijediti.
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•	 Za ožičenje koristite specificirane kabele. Kontakte izvedite čvrsto I sigur-
no, tako da se vanjsko opterećenje kabela ne prenosi na priključke.
	- Loše ostvareni i labavi kontakti mogu generirati toplinu i prouzročiti požar.

•	 Vodite računa o jakim vjetrovima i potresima, te uređaj ugradite na pri-
kladno mjesto.
	- Neispravna ugradnja može prouzročiti obaranje jedinice, a time i štetu na 
uređaju ili ozljede.

•	 Koristite dodatnu opremu odobrenu od strane Mitsubishi Electrica.
	- Za ugradnju dodatne opreme, obratite se ovlaštenom predstavniku servisa. 
Nepravilna ugradnja od strane korisnika može rezultirati istjecanjem vode, 
strujnim udarima ili požarom.

•	 Nikada nemojte pokušavati popravljati, održavati ili servisirati jedinicu bez 
odgovarajućih kvalifikacija. Ako klimatizacijski uređaj morate popraviti, 
održavati i servisirati, obratite se trgovcu, izvođaču ili kvalificiranom in-
ženjeru za rashladne uređaje.
	- Nepravilni popravci mogu rezultirati istjecanjem vode, strujnim udarom ili 
požarom.

•	 Nemojte dirati cijevi za rashladno sredstvo.
	- Nepravilno rukovanje može rezultirati ozljedom.

•	 Prilikom rukovanja ovim proizvodom uvijek nosite zaštitnu opremu. 
EG: Rukavice, zaštita za cijele ruke tj. kombinezon i zaštitne naočale.
	- Nepravilno rukovanje može rezultirati ozljedom.

•	 Ukoliko tijekom ugradnje dođe do curenja rashladnog plina, prozračite 
prostoriju.
	- Ukoliko rashladni plin dođe u dodir s plamenom, doći će do stvaranja 
otrovnih plinova.

•	 Klimatizacijski uređaj ugradite prema uputama ovog priručnika za ugrad-
nju.
	- Neispravna ugradnja može prouzročiti istjecanje vode, strujni udar ili požar.

•	 Sve radove na cijevima s rashladnim sredstvom, radove na električnoj 
instalaciji, provjeru nepropusnosti i izvođenje tvrdog lemljenja smije 
izvoditi samo kvalificirano osoblje.

•	 Sve električne radove mora izvršiti ovlašteni električar u skladu 
s„Tehničkom normom za električne instalacije“ i „Propisima za unutrašnje 
ožičenje“, te s uputama iz ovog priručnika, a uvijek se mora koristiti na-
mjenski izvor napajanja.
	- Ukoliko kapacitet izvora napajanja nije zadovoljavajući, ili se električni 
radovi ne izvedu pravilno, to može prouzročiti strujni udar i požar.

•	 Električne dijelove držite dalje od vode (vode za pranje itd.).
	- U suprotnom može doći do strujnog udara, požara ili dima.

•	 Sigurno instalirajte poklopac upravljačke kutije.
	- Ako poklopac nije pravilno instaliran, u vanjsku jedinicu može prodrijeti 
prašina ili voda i prouzročiti požar ili električni udar.

•	 Prilikom ugradnje i premještanja klimatizacijskog uređaja na neko drugo 
mjesto, ne punite ga rashladnim sredstvom različitim od onoga koji je 
naveden na jedinici.
	- Ukoliko se drugo rashladno sredstvo ili zrak pomiješa s prvobitnim 
rashladnim sredstvom, može doći do prekida kruženja rashladnog sredstva 
i oštećenja jedinice.

•	 Ukoliko je klimatizacijski uređaj ugrađen u maloj prostoriji, potrebno je 
poduzeti mjere da, u slučaju curenja, koncentracija rashladnog sredstva 
ne prijeđe sigurnosnu granicu.
	- Posavjetujte se s dobavljačem o ispravnim mjerama za sprječavanje 
premašivanja sigurnosne granice. U slučaju istjecanja rashladnog sredstva 
može doći do premašivanja sigurnosne granice i opasnosti od pomanjkanja 
kisika u prostoriji.

•	 Prilikom premještanja i ponovne ugradnje klimatizacijskog uređaja, posa-
vjetujte se s dobavljačem ili ovlaštenim predstavnikom servisa.
	- Neispravna ugradnja klimatizacijskog uređaja može prouzročiti istjecanje 
vode, strujni udar ili požar.

•	 Nakon dovršetka ugradnje, provjerite da rashladni plin ne istječe.
	- Ukoliko prilikom istjecanja rashladni plin dođe u kontakt s grijačem, 
štednjakom, pećnicom ili drugim izvorom topline, mogu nastati otrovni 
plinovi.

•	 Ne prepravljajte i ne mijenjajte postavke zaštitnih uređaja.
	- U slučaju kratkog spoja ili nasilnog rukovanja tlačnom sklopkom, toplinskom 
sklopkom, drugim zaštitnim uređajem ili dijelovima koji nisu odobreni od 
strane Mitsubishi Electric-a, može nastati požar ili eksplozija.

•	 Za odlaganje ovog uređaja u otpad, obratite se vašem dobavljaču.
•	 Osoba za ugradnju ili stručnjak sustava će poduzeti mjere protiv istjecanja 

rashladnog sredstva, u skladu s lokalnim regulativama ili normama.
	- Odaberite odgovarajuću dimenziju voda i kapacitet prekidača za glavno 
napajanje opisano u ovim uputama ako na raspolaganju nemate lokalne 
propise.

•	 Obratite naročitu pozornost na mjesto ugradnje, poput podruma i sl., na 
kojemu bi se rashladni plin mogao nakupljati, budući da je teži od zraka.

•	 Djecu treba nadzirati kako bi se osiguralo da se ne igraju s uređajem.
•	 Nemojte koristiti tekućine za otkrivanje curenja koje sadrže korozivne 

tvari.
•	 Kako biste smanjili učinke vibracija, pobrinite se da instalacija ožičenja 

nije zategnuta niti u dodiru s rubovima.
•	 Potrebno je poštovati nacionalne propise o plinu.
•	 Poduzmite sigurnosne mjere protiv curenja rashladnog sredstva u skladu 

sa sljedećim.
• �Najnoviji lokalni zakoni i propisi

• �Podatkovna knjiga za vanjske jedinice modela R2 ili jedinice izvora topline
	- Ako rashladno sredstvo iscuri, može doći do manjka kisika. (Preporučuje se 
ugradnja detektora curenja plina.)

	- Ako rashladno sredstvo dođe u dodir s plamenom, može doći do stvaranja 
otrovnih plinova i požara.

•	 Uređaji se ugrađuju na sigurnom mjestu s ograničenim pristupom gdje 
nisu dostupni javnosti, kao što je unutrašnjost stropa ili na visini ne manjoj 
od 2,5 m.

•	 Spojevi cijevi rashladnog sredstva moraju biti dostupni radi održavanja.
•	 Izbjegavajte prekomjerne vibracije ili pulsacije na cijevima rashladnog 

sredstva.
•	 Poduzmite mjere kako biste spriječili pucanje cijevi zbog širenja i stezanja 

materijala.
•	 Smanjite rizik od oštećenja zbog hidrauličkog udara i drugih problema pri 

instalaciji jedinice.
•	 Nemojte zamijeniti zaporni ventil u BC upravljaču nijednim drugim osim 

onim koji je propisala tvrtka Mitsubishi Electric.
•	 Ako dođe do curenja rashladnog sredstva, nemojte ponovno uključivati 

napajanje dok ventilacija ne bude dovršena.
•	 Obratite naročitu pozornost na mjesto ugradnje, poput podruma i sl., na 

kojemu bi se rashladni plin mogao nakupljati, budući da je teži od zraka.
	- Stagnacija rashladnog sredstva može prouzročiti požar. Poduzmite mjere 
na licu mjesta, kao što je postavljanje opreme za cirkulaciju zraka, kako 
koncentracija rashladnog sredstva ne bi prelazila dopuštenu granicu.

•	 U prostoriji s mrežastim stropom, gdje je granica između prostora s cije-
vima ili BC upravljačem i stambenog prostora nejasna, u slučaju istjecanja 
rashladnog sredstva iz jedinice ili cijevi iznad stropa, ono može prodrije-
ti u stambeni prostor. Poduzmite mjere kako biste spriječili ulazak ras-
hladnog sredstva u prostorije s mrežastim stropom u slučaju istjecanja, 
primjerice razdvajanjem stambenog prostora s mrežastim stropom od 
stropnog prostora javnih površina ili prekrivanjem cijevi radi sprječavanja 
curenja.

•	 Nemojte stavljati zapaljive predmete niti upotrebljavati zapaljive sprejeve 
u blizini jedinice.

•	 Držite vatru podalje od jedinice.
•	 USB priključak u upravljačkoj kutiji smije dirati samo kvalificirano osoblje.
•	 Nemojte instalirati BC upravljač u korozivnom okruženju.
•	 Povratite rashladno sredstvo iz jedinice u skladu s važećim lokalnim 

propisima ili standardima.
•	 Sustav grijanja, ventilacije, klimatizacije i hlađenja (HVACR) čiji su dio 

proizvodi tvrtke Mitsubishi Electric moraju projektirati i ugraditi propisno 
kvalificirani inženjeri i stručni djelatnici u skladu sa sljedećim zahtjevima:
(1) �važeći zakoni uključujući građevinske propise (kao što su strojarski, 

električni i vodoinstalaterski propisi), dozvole i Zakon o zaštiti na radu; 
(2) �ograničenja ugradnje i radni postupci opisani u uputama za ugradnju 

u ovom priručniku za ugradnju i knjizi s podacima; 
(3) �softver New Design Tool tvrtke Mitsubishi Electric Corporation; 
(4) �posebni zahtjevi za rukovanje rashladnim sredstvom razreda A2L uk-

ljučujući: zapaljivost, ventilaciju, otkrivanje curenja, zaštitnu opremu, 
obuku i skladištenje; te 

(5) �dobra trgovinska praksa.
MITSUBISHI ELECTRIC CORPORATION ne može se smatrati odgovornom 
za osobne ozljede, materijalnu štetu, uključujući bilo kakav kvar ili nesre-
ću koji su prouzročeni neispunjavanjem prethodno navedenih zahtjeva.

1.2.	 �Mjere opreza za uređaje u kojima se ko-
risti rashladno sredstvo R32

 Upozorenje:
•	 Ne koristite rashladno sredstvo različito od tipa navedenog u priručnicima 

koji su isporučeni s uređajem i na natpisnoj pločici.
	- U protivnom može doći do eksplozije jedinice ili cijevi, ili pak do eksplozije ili 
požara tijekom upotrebe, tijekom popravka ili u trenutku odlaganja jedinice.

	- Također može doći do kršenja primjenjivih zakona.
	- KORPORACIJA MITSUBISHI ELECTRIC ne može snositi odgovornost za 
kvarove ili nezgode uzrokovane uporabom pogrešne vrste rashladnog 
sredstva.

 Oprez:
•	 Za rashladno sredstvo ne koristite postojeće cijevi.

	- Staro rashladno sredstvo i rashladno ulje u postojećim cijevima sadrže 
veliku količinu klora, koji može umanjiti učinkovitost rashladnog ulja u novoj 
jedinici.

	- R32 je visokotlačno rashladno sredstvo i može uzrokovati pucanje 
postojećih cijevi.

•	 Za rashladno sredstvo koristite cijevi izrađene od fosfornog deoksidiranog 
bakra i čistog bakra bez primjesa. Povrh toga, provjerite da li su unutarnje 
i vanjske površine cijevi čiste, te da ne sadrže opasan sumpor, okside, 
prašinu/prljavštinu, ostatke od rezanja, ulja, vlagu ili druga onečišćenja.
	- Onečišćenja u cijevima za rashladno sredstvo mogu smanjiti učinkovitost 
preostalog rashladnog ulja.

•	 Cijevi koje ćete koristiti za ugradnju držite u zatvorenom prostoru, a oba 
kraja cijevi držite zabrtvljena do trenutka lemljenja. (Koljenaste elemente 
i druge priključke držite u plastičnoj vrećici.)
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	- Ukoliko u krug rashladnog sredstva uđe prašina, prljavština ili voda, može 
se umanjiti učinkovitost rashladnog ulja, te može doći do poteškoća u radu 
kompresora.

•	 Koristite isključivo rashladno sredstvo R32.
	- Ako se neko drugo rashladno sredstvo (R22 itd.) pomiješa sa sredstvom 
R32, klor u rashladnom sredstvu može umanjiti učinkovitost rashladnog 
ulja.

•	 Koristite vakuumsku pumpu s nepovratnim ventilom.
	- Ulje iz vakuumske pumpe se može vratiti natrag u krug rashladnog sredstva 
i umanjiti učinkovitost rashladnog ulja.

•	 Ne koristite sljedeće alate koji se koriste s uobičajenim rashladnim 
sredstvima (R22, itd.). 
(Cijevi s mjernim uređajima, crijevo za punjenje, detektor istjecanja 
plina, nepovratni ventil, uređaj za punjenje rashladnog sredstva, 
opremu za povrat rashladnog sredstva). Međutim, alati za upotrebu s 
R410A mogu se upotrebljavati nakon ispiranja dušikom.
	- Ako se uobičajeno rashladno sredstvo i rashladno ulje pomiješaju sa 
sredstvom R32, to može umanjiti učinkovitost rashladnog sredstva.

	- Ako se voda pomiješa sa sredstvom R32, to može umanjiti učinkovitost 
rashladnog ulja.

	- Budući da sredstvo R32 ne sadrži klor, detektori istjecanja plina za 
uobičajena rashladna sredstva neće na njega reagirati.

•	 Rashladno je sredstvo R32 zapaljivo. Ne koristite detektor s otvorenim 
plamenom.

•	 Ne koristite spremnik za punjenje.
	- Primjenom spremnika za punjenje može se umanjiti učinkovitost rashladnog 
sredstva.

•	 Nemojte koristiti aditive s antioksidativnim svojstvima ili za otkrivanje 
procurivanja.

•	 Budite jako pozorni pri rukovanju alatom.
	- Ukoliko u krug rashladnog sredstva uđe prašina, prljavština ili voda, može 
se umanjiti njegova učinkovitost.

•	 Jedinica se mora pravilno pohraniti da bi se izbjegla mehanička šteta.
•	 Kada upotrebljavate rashladno sredstvo R32, provjerite postoje li curenja 

rashladnog sredstva prije servisiranja.
	- Ako rashladno sredstvo iscuri, može doći do požara.

•	 Nemojte otvarati poklopac kontrolne kutije prilikom vađenja rashladnog 
sredstva, punjenja rashladnim sredstvom ili pražnjenja od rashladnog 
sredstva R32.
	- To može uzrokovati iskrenje i požar.

•	 Kada upotrebljavate rashladno sredstvo R32, pohranite jedinicu u prosto-
riju koja je dovoljno velika za osiguravanje prostora u slučaju curenja 
rashladnog sredstva.

•	 Nosite senzor za otkrivanje curenja rashladnog sredstva prilikom postav-
ljanja ili uklanjanja jedinice s rashladnim sredstvom R32.

1.3.	Prije ugradnje
 Oprez:

•	 Ugradite BC upravljač na mjesto gdje je temperatura okoline između 0 i 
32°C.

•	 Ne ugrađujte klimatizacijski jedinicu na mjesto gdje postoji opasnost od 
curenja zapaljivog plina.
	- Ukoliko plin procuri i nakupi se oko uređaja, može nastati eksplozija.

•	 Ne koristite klimatizacijski uređaj na mjestu gdje se nalaze hrana, kućni 
ljubimci, biljke, precizni instrumenti ili umjetnička djela.
	- Može doći do promjena u kvaliteti hrane, itd.

•	 Ne koristite klimatizacijski uređaj u specifičnim okolinama.
	- Ulje, para, sumporni dim itd. mogu značajno umanjiti učinak klimatizacij-
skog uređaja ili oštetiti njegove dijelove.

•	 Pri ugradnji uređaja u bolnici, na komunikacijskoj postaji ili sličnom mje-
stu, osigurajte primjerenu zaštitu od buke.
	- Inverterska oprema, mali generatori, visokofrekvencijska medicinska 
oprema ili radiokomunikacijska oprema mogu prouzročiti neispravan rad ili 
potpuno onemogućiti rad klimatizacijskog uređaja. S druge strane, 
klimatizacijski uređaj može utjecati na te uređaje stvaranjem buke koja 
ometa medicinsko liječenje ili prijenos slike.

•	 Ne ugrađujte uređaj na konstrukciju koja može izazvati istjecanje.
	- Kada vlažnost u prostoriji prelazi 80 % ili kada se začepi odvodna cijev, iz 
unutarnje jedinice može kapati kondenzirana voda. Prema potrebi 
osigurajte skupni odvod zajedno s vanjskom jedinicom.

•	 Ne ugrađujte jedinicu na mjesto na kojem postoji opasnost od stvaranja 
korozivnog plina.
	- U tom slučaju cijevi mogu korodirati, a to može dovesti do curenja 
rashladnog sredstva i požara.

•	 Provjerite jesu li oznake na jedinici čitljive.
	- Nečitljive oznake upozorenja ili opreza mogu dovesti do oštećenja uređaja, 
a time i ozljeda.

•	 Pregledajte okruženje instalacije sigurnosnih uređaja ako mijenjate ras-
pored prostorije.

•	 Održavajte okruženje instalacije sigurnosnih uređaja.
•	 Ugradite sljedeće sigurnosne uređaje u skladu s količinom rashladnog 

sredstva u sustavu, volumenom prostora za instalaciju ili prostora za 
stanovanje i položajem za instalaciju.
• �Mehanički uređaj za ventilaciju

• �Sigurnosni zaporni ventil
•	 Jedinicu ugradite vodoravno, koristeći se libelom ili sličnim alatom.

1.4.	�Prije ugradnje (premještanja) - električni 
radovi

 Oprez:
•	 Uzemljite jedinicu.

	- Ne priključujte vod uzemljenja na vodovodne ili plinske cijevi, gromobrane ili 
podzemne telefonske vodove. Neispravno uzemljenje može prouzročiti 
strujni udar.

•	 Kabel za napajanje ugradite tako da nije nategnut.
	- Nategnutost može prouzročiti pucanje kabela te stvoriti toplinu i izazvati 
požar.

•	 Prema potrebi ugradite strujnu zaštitnu sklopku.
	- Ukoliko se strujna zaštitna sklopka ne montira, može doći do strujnog 
udara.

•	 Koristite fazne vodove dovoljne strujne vodljivosti i promjera.
	- Preslabi kabeli mogu prouzročiti izbijanje napona, stvoriti toplinu i izazvati 
požar.

•	 Obvezno koristite prekidač strujnog kruga i osigurač propisanog kapaci-
teta.
	- Osigurač ili prekidač strujnog kruga većeg kapaciteta, ili uporaba zamjen-
ske čelične ili bakrene žice, može prouzročiti opći kvar uređaja ili požar.

•	 Nemojte prati jedinice klimatizacijskog uređaja vodom.
	- To može prouzročiti strujni udar.

•	 Provjerite da ugradbeno postolje nije oštećeno nakon dugotrajne uporabe.
	- Ukoliko se oštećenja ne poprave, uređaj može pasti i prouzročiti tjelesne 
ozljede ili oštećenje imovine.

•	 Kako bi se osigurao ispravan odvod, odvodne cijevi ugradite sukladno 
uputama ovog priručnika za ugradnju. Oko cijevi omotajte toplinsku izo-
laciju kako biste spriječili kondenzaciju.
	- Neispravne odvodne cijevi mogu prouzročiti istjecanje vode i oštetiti 
namještaj ili drugu imovinu.

•	 Budite posebno oprezni pri prenošenju proizvoda.
	- Jedna osoba ne bi smjela sama prenositi proizvod. Njegova težina 
premašuje 20 kg.

	- Neki proizvodi koriste plastične vrpce za pakiranje. Ne koristite plastične 
vrpce za prenošenje. To je opasno.

•	 Sigurno zbrinite ambalažni materijal.
	- Ambalažni materijal, poput čavala i drugih metalnih ili drvenih dijelova, 
može prouzročiti posjekotine ili druge ozljede.

	- Razderite i bacite plastične ambalažne vrećice kako se djeca ne bi njima 
igrala. Ukoliko se djeca igraju s plastičnom vrećicom koja nije poderana, 
postoji opasnost od gušenja.

•	 Kada upotrebljavate oklopljene kabele, izolirajte oklop.

1.5.	Prije pokretanja probnog rada
 Oprez:

•	 Uključite napajanje barem 12 sati prije početka rada.
	- Pokretanje uređaja odmah nakon uključivanja glavne sklopke može 
prouzročiti nepopravljiva oštećenja unutarnjih dijelova. Tijekom sezone 
uporabe uređaja držite glavnu sklopku uključenu. Provjerite raspored faznih 
priključaka i napon između pojedinih faza.

•	 Ne dodirujte sklopke mokrim prstima.
	- Dodirivanje sklopke mokrim rukama može izazvati strujni udar.

•	 Ne dodirujte cijevi rashladnog sustava za vrijeme i neposredno nakon 
prekida rada.
	- Za vrijeme i odmah nakon prekida rada cijevi rashladnog sustava mogu biti 
vruće ili hladne, ovisno o stanju rashladnog sredstva koje teče kroz cijevi, 
kompresor i druge dijelove kruga rashladnog sredstva. Na rukama bi mogle 
nastati opekline ili smrzotine, ukoliko dodirnete cijevi rashladnog sustava.

•	 Ne rukujte klimatizacijskim uređajem kada su skinute ploče i štitnici.
	- Rotirajući, vrući ili dijelovi pod visokim naponom mogu izazvati ozljede.

•	 Ne isključujte napajanje odmah nakon prekida rada.
	- Uvijek pričekajte barem pet minuta prije isključivanja napajanja. U 
protivnom može doći do istjecanja vode ili do mehaničkih oštećenja 
osjetljivih dijelova.

•	 Nemojte isključivati napajanje svim povezanim jedinicama čak i kada nisu 
u upotrebi, osim ako se osjeti miris paljevine ili tijekom održavanja ili 
pregleda.

•	 Tijekom pregleda provjerite nosače cijevi i izolacijske materijale te popra-
vite ili zamijenite one za koje se utvrdi da su oštećeni.
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2.	Odabir mjesta ugradnje

2.1.	O proizvodu
 Upozorenje:

•	 Ne koristite rashladno sredstvo različito od tipa navedenog u priručnicima 
koji su isporučeni s uređajem i na natpisnoj pločici.
	- U protivnom može doći do eksplozije jedinice ili cijevi, ili pak do eksplozije ili 
požara tijekom upotrebe, tijekom popravka ili u trenutku odlaganja jedinice.

	- Također može doći do kršenja primjenjivih zakona.
	- KORPORACIJA MITSUBISHI ELECTRIC ne može snositi odgovornost za 
kvarove ili nezgode uzrokovane uporabom pogrešne vrste rashladnog 
sredstva.

•	 U ovoj jedinici koristi se rashladno sredstvo R32.
•	 Cjevovodi za sustave u kojima se koristi sredstvo R32 mogu se razlikovati od 
onih u kojima se koristi konvencionalno rashladno sredstvo jer je predviđeni 
tlak u sustavima sa sredstvom R32 viši. Više informacija potražite u Knjižici s 
podacima o jedinici.

•	 Neki alati i oprema koji se koriste za ugradnju kod sustava s drugim vrstama 
rashladnog sredstva ne mogu se koristiti u sustavima u kojima se koristi 
sredstvo R32. Više informacija potražite u Knjižici s podacima o jedinici.

•	 Nemojte koristiti postojeće cijevi jer sadrže klor koji se nalazi u ulju i 
rashladnim sredstvima za konvencionalne jedinice. Klor će uništiti ulje u novoj 
opremi. Postojeći cjevovodi ne smiju se koristiti jer je predviđeni tlak u 
sustavima u kojima se koristi sredstvo R32 viši od tlaka u sustavima u kojima 
se koriste druge vrste rashladnih sredstava pa postojeće cijevi mogu puknuti.

2.2.	Mjesto montaže
•	 Montirajte jedinicu na mjestu koje nije izloženo kiši. BC kontroler projektiran 
je za unutarnju montažu.

•	 Oko jedinice mora ostati dovoljno prostora za servisiranje.
•	 Nemojte montirati jedinicu na mjestu na kojem bi bile potrebne cijevi dulje od 
predviđenih.

•	 Jedinicu treba montirati na mjestu koje nije izloženo izravnoj toplini iz drugih 
izvora topline.

•	 Nemojte je montirati na mjestu s isparavanjem ulja ili u blizini stroja koji 
stvara visoke frekvencije. Time možete izazvati opasnost od požara, 
neispravan rad ili kondenzaciju.

•	 Ostavite dovoljno prostora za pristup kako biste osigurali jednostavno 
priključivanje cijevi, cijevi za rashladno sredstvo i električnog ožičenja.

•	 Izbjegavajte mjesta izložena stvaranju, pritjecanju, akumulaciji ili procurivanju 
zapaljivih i sumpornih plinova.

•	 Osigurajte nagib od najmanje 1/100 za cijevi za odvodnju kondenzata.
•	 Jedinicu ispravno montirajte na stabilnu nosivu površinu.
•	 Nemojte postavljati jedinicu na mjesto koje je ispunjeno velikom količinama 
pare. Korištenje jedinice u vlažnom okruženju može prouzročiti kondenzaciju 
tijekom hlađenja.

•	 Ako je unutarnja strana stropa na koji je jedinica namještena vruća i vlažna, 
dugotrajan rad uređaja u takvom okruženju može uzrokovati kondenzaciju. 
Međutim, to ne predstavlja nikakav problem jer će kondenzacijska voda isteći 
u posudu za ispuštanje. Iako područje na kojem je nastala kondenzacija 
može biti obojeno u bijelo, to ne utječe na normalni rad jedinice.

•	 Pobrinite se da kondenzacijska voda jedinice ne dolazi u dodir s okolnim 
kabelima.

•	 Sigurno montirajte viseći nosač i koljeno za fiksiranje cijevi BC kontrolera na 
mjesto dostatnom čvrstoćom.

1. Kod ovješene stropne jedinice [Fig. 2.2.1] (str.2)
•	 Ostavite otvor od 450 mm u stropu prema slici [Fig. 2.3.1] (str.2).
•	 Montirajte jedinicu na prikladnom mjestu (poput stropa u hodniku ili 
kupaonici), podalje od mjesta na kojima se često boravi. Izbjegavajte 
montažu u središtu prostorije.

•	 Pazite na to da vijci za ovjes jedinice imaju nosivost najmanje 80 kg po 
komadu.

•	 Pazite na to da BC kontroler ugradite vodoravno.
•	 Jedinicu montirajte na mjestu gdje se buka koju stvara BC kontroler neće 
izravno čuti.

•	 Jedinicu montirajte na mjestu gdje buka koju ona stvara neće predstavljati 
problem. (Unutarnja jedinica i BC kontroler moraju biti instalirani na 
udaljenosti od najmanje 5 m ako se montiraju u prostoriji s niskom pozadin-
skom bukom, primjerice u hotelskim sobama).

 Upozorenje:
Jedinica mora biti montirana na mjestu koje može izdržati cijelu težinu.
Ako nosivost nije dovoljna, to može izazvati pad jedinice i ozljede.

 Oprez:
Pazite na to da jedinicu ugradite vodoravno.

2.3.	�Osiguravanje instalacije i prostor za 
servisiranje

Ako ne osigurate servisni prostor ili inspekcijski otvor, možda se dijelovi neće 
moći zamijeniti.

1. Kod ovješene stropne jedinice
(Referentni pogled koji prikazuje minimalni prostor za montažu.)

[Fig. 2.3.1] (str.2)
Ⓐ	 Otvor

Ⓑ	 Sa strane cijevi vanjske jedinice

Ⓒ	 Kontrolna kutija

Ⓓ	 Sa strane cijevi unutarnje jedinice

Ⓔ	 Strop

Ⓕ	 Pod

Ⓖ	 BOČNA STRANA UNUTARNJE JEDINICE

Ⓗ	 Minimalno 1800 mm

Naziv modela A B C D E F
CMB-M104V-MA-SV(-TR)

1040

320 880

210 300 240CMB-M106V-MA-SV(-TR)
CMB-M108V-MA-SV(-TR)
CMB-M1012V-MA-SV(-TR) 1285 310 420 140
CMB-M104V-MB-SV(-TR)

1040 210 300 240
CMB-M108V-MB-SV(-TR)
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2.4.	Provjera mjesta montaže
 Upozorenje:

•	 Ne pokušavajte ubrzati postupak rashlađivanja ili čistiti uređaj osim na 
načine koje preporučuje proizvođač.

•	 Jedinicu je potrebno pohraniti u prostoriji bez stalno uključenih izvora 
zapaljenja (na primjer otvoreni plamen, uključeni plinski uređaj ili uklju-
čena električna grijalica.)

•	 Nemojte bušiti ili spaljivati.
•	 Napominjemo da rashladna sredstva možda nemaju mirisa.
•	 Jedinicu je potrebno ugraditi, njome rukovati i pohraniti je u prostoriji 

korisne površine kao na sljedećoj slici.
•	 Pri postavljanju BC upravljača, poduzmite sigurnosne mjere u skladu s 

europskom normom, na temelju količine rashladnog sredstva u sustavu 
i površine poda, kako je prikazano na slici u nastavku. 

•	 Iz sigurnosnih razloga nemojte ugrađivati zaporne ventile drugih proizvo-
đača u krug rashladnog sredstva kako biste spriječili kvar opreme.

•	 Kada provodite sigurnosne mjere putem mehaničke ventilacije, instaliraj-
te uređaj za ventilaciju u skladu s normom IEC60335-2-40 GG11 i osigu-
rajte da protok zraka iznosi najmanje 131 m3/h.

•	 Pridržavajte se odredbi norme IEC60335-2-40 GG8.3.3 kada koristite me-
haničku ventilaciju kao sigurnosnu mjeru.
	- Donji rub otvora za odvod zraka iz prostorije ne smije biti više od 100 mm 
iznad poda.

	- Otvor za odvod zraka iz prostorije mora biti postavljen u odnosu na otvor za 
dovod zraka tako da se dovedeni zrak pomiješa s ispuštenim rashladnim 
sredstvom.

	- Otvor za odvod zraka iz prostorije mora biti postavljen u odnosu na otvor za 
dovod zraka u prostoriju kako bi se spriječila recirkulacija zraka natrag u 
prostoriju.

	- Nemojte blokirati usisni ni ispušni otvor uređaja za ventilaciju.

[Fig. 2.4.1] (str.3)
Ⓐ	 Dovod
Ⓑ	 Jedinica
Ⓒ	 Mehanička ventilacija
Ⓓ	 Ispuh
Ⓔ	 �Mehanička ventilacija ne smije se ugraditi u višem položaju u prostoriji.

•	 Pri instalaciji BC upravljača, provedite sigurnosne mjere za prostor insta-
lacije na temelju faktora koncentracije (CF) dobivenog iz Jednadžbe 1 ili 
prema Tablici 1. Ako površina poda A prostora za instalaciju BC upravlja-
ča prelazi 250 m2, za izračune upotrijebite A = 250 m2. 	  
Ako je BC upravljač instaliran na visini od 1,8 m ili niže od poda, sustav 
za cirkulaciju zraka mora uvijek biti u pogonu na lokaciji u skladu s normom 
IEC60335-2-40 GG10.4.

•	 Ako je BC upravljač instaliran iznad stropa, a granica sa stambenim pro-
storom nije jasna, za izračun koristite površinu poda prostorije neposred-
no ispod BC upravljača i visinu od poda te prostorije do stropa. Pogledaj-
te Priručnik s podacima za detalje.

•	 Pri ugradnji alarma kao sigurnosne mjere pridržavajte se norme IEC60335-
2-40 GG.13.	  

CF = mc/(A × LFL × Hr) …Jednadžba 1
mc: Punjenje rashladnog sredstva u sustavu
Hr: Visina od poda do BC upravljača (minimalno 1,8 m)
A: Površina poda prostora za instalaciju BC upravljača
LFL: Donja granica zapaljivosti (R32)
(Pogledajte normu IEC60335-2-40, izdanje 7.)

Fig.1
Koncentracija rashladnog sredstva i potrebna sigurnosna mjera  

(visina stropa = 2,5 m)
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Napomene:
•	 Svakako zaštitite cijevi od fizičkog oštećenja.
•	 Nemojte otvarati poklopac kontrolne kutije prilikom punjenja rashladnim 

sredstvom.
	- To može uzrokovati iskrenje i požar.

•	 Provjerite jesu li razlika u visini između unutarnjih i vanjskih jedinica te 
duljina cijevi rashladnog sredstva unutar ograničenja navedenih u Priruč-
niku s podacima.

•	 Ovaj proizvod ima CB certifikat za ETRS (rashladni sustav poboljšane 
nepropusnosti, engl Enhanced Tightness Refrigerating System). Stoga 
imajte na umu da su zahtjevi za ugradnju prikazani na Fig.1 ublaženi u 
odnosu na lokalne građevinske propise.

Tablica 1 
Koncentracija rashladnog sredstva i potrebna sigurnosna mjera

CF Najniža podzemna etaža zgrade Prostori osim najniže podzemne etaže zgrade

Ⓐ CF ≤ 0,5 Nema dodatnih sigurnosnih mjera Nema dodatnih sigurnosnih mjera
Ⓑ 0,5 < CF ≤ 0,597 Jedna dodatna sigurnosna mjera Nema dodatnih sigurnosnih mjera
Ⓒ 0,597 < CF ≤ 0,75 Ventilacija Ventilacija
Ⓓ CF > 0,75 Nepravilno Alarm + ventilacija
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3.	Montaža BC kontrolera

3.1.	�Provjera dodataka pomoću BC kontrolera
Sa svakim BC kontrolerom isporučuje se sljedeće.

Poz.
Kol.

Vrsta MA Vrsta MB
① Priključak za izlaz vode 1
② Pričvrsna vrpca 3

③ Podložna pločica za 
izgradnju 2 vrste (4 na svaku)

④ Reduktor  
OD 38,1-ID 41,28 2 -

3.2.	Montaža BC kontrolera
Montaža visećih nosača
Pričvrstite nosače za ovješenje jedinice koje ste nabavili lokalno (s navojem) 
prema proceduri na slici. Dimenzije viseăih nosača za ovjeđenje su ø10 (vijak 
M10).
Za ovješenje unutarnje jedinice koristite dizalicu kako biste je podigli i provukli 
kroz viseće nosače.

[Fig. 3.2.1] (str.3)
Ⓐ	 Matica (nije isporučen)

Ⓑ	 Dvostruka matica (nije isporučen)

Ⓒ	 Viseći nosač ø10 (vijak M10) (nije isporučen)

Ⓓ	 �Podložna pločica (s jastukom protiv udaraca) (isporučena)  
* Jastuk protiv udaraca pričvrstite prema dolje.

Ⓔ	 Minimalno 30 mm

Ⓕ	 Podložna pločica (bez jastuka protiv udaraca) (isporučena)

	► Pazite na to da BC kontroler ugradite vodoravno, uz pomoć libele. Ako 
kontroler ugradite pod kutom, može doći do istjecanja kondenzirane 
vode. Ako je kontroler nagnut, otpustite pričvrsne vijke na visećim 
konzolama da biste prilagodili položaj kontrolera. 

	► Osigurajte nagib veći od 1,5° ili ispod BC kontrolera.

	► BC kontroler ne postavljajte izravno na pod jer je posudu za ispuštanje 
potrebno postaviti u nagnuti položaj.

	► Montirajte BC kontrolere s visećom duljinom do 200 mm ili kraćom.

[Fig. 3.2.2] (str.3)
Ⓐ	 Unutar 1,5°

Ⓑ	 Priključak za izlaz vode

Ⓒ	 Gledano s prednje strane kontrolne kutije

Ⓓ	 Gledano sa strane priključka za izlaz vode

Ⓔ	 Kontrolna kutija

 Oprez:
Pazite na to da jedinicu ugradite vodoravno.

4.	Spajanje cijevi za rashladno sredstvo i odvodnih cijevi

4.1.	 Način spajanja cijevi
 Oprez:

•	 Koristite sljedeće alate posebno dizajnirane za uporabu s navedenim rashladnim sredstvom: razvod za manometar, crijevo za punjenje, detektor istjecanja 
plina, nepovratni ventil, uređaj za punjenje rashladnog sredstva, vakuumski manometar i opremu za povrat rashladnog sredstva.
-	 Detektori istjecanja plina za konvencionalna rashladna sredstva neće reagirati na rashladno sredstvo koje ne sadrži klor.
-	 Ako se navedeno rashladno sredstvo pomiješa s vodom, rashladnim uljem ili drugim rashladnim sredstvom, to može umanjiti učinkovitost rashladnog ulja i kom-

presor neće raditi ispravno.
-	 Ako se alati upotrebljavaju i za R32 i za R410A, prije uporabe provedite pročišćivanje dušikom kako biste uklonili rashladno ulje ili ostale tvari s alata.  

Metoda pročišćivanja dušikom  
Postavite tlak dušika na 1,0 MPa (145 psi) i pročistite dušikom 10 sekundi. Zatvorite krpom otvor na drugoj strani alata.

•	 Prilikom lemljenja cijevi držite plamen podalje od kabela i metalnih ploča.
-	 U suprotnom može doći do izgaranja ili kvara.

Prilikom spajanja cijevi zadovoljite minimalni zahtjev za dubinu umetanja za spoj bakrene cijevi te razmak između vanjske stjenke cijevi i unutarnje stjenke spoja kako 
slijedi.

(Jedinica: mm)

B

D A

Veličina cijevi (D) Minimalna dubina umetanja 
(B) Razmak (A–D)

5 ili više, manje od 8 6
0,05 do 0,35

8 ili više, manje od 12 7
12 ili više, manje od 16 8

0,05 do 0,45
16 ili više, manje od 25 10
25 ili više, manje od 35 12

0,05 do 0,55
35 ili više, manje od 45 14

•	 Nemojte upotrebljavati materijal za lemljenje niske temperature jer nije dovoljno čvrst.
•	 Prilikom ponovnog lemljenja spojeva koristite isti materijal za lemljenje.
•	 Obojite lemljene dijelove nakon lemljenja.
•	 Koristite odgovarajući fluks prema vrsti osnovnog materijala, obliku, vrsti lemljenja i metodi lemljenja.
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Postupci
(1) 	 Lemite cijevi kako je prikazano na donjoj slici, na temperaturi prikladnoj za materijal za lemljenje.  

Nakon lemljenja nastavite dovoditi plin dušik dok cijevi ne postanu dovoljno hladne da ih možete dotaknuti rukom. (Pazite da se ne opečete.)
(2) 	 Potpuno uklonite fluks nakon lemljenja.

(Nakon lemljenja nastavite dovoditi 
protok plina dušika dok se zalemljeni 
dio ne ohladi na 200 °C ili niže.) Boca s 

plinom
N2

Zatvorite cijev nečim kako biste spriječili ulazak 
zraka u cijev.

Zalemljeni dio

Osigurajte protok suhog plina dušika brzinom 
pri kojoj se lagano osjeća protok (otprilike 
1 litra/minuti).

Primjer lemljenja cijevi uz pročišćivanje dušikom

Napomene:
•	 Ograničite zagrijano područje na minimum i lemite cijevi na odgovarajućoj temperaturi.
•	 Kako biste spriječili požar, prekrijte cijevi metalnim limom i stavite mokri ručnik na cijevi.
•	 Nakon lemljenja cijevi, nemojte polijevati cijevi vodom radi hlađenja.
•	 Izbjegavajte mehaničke udarce po cijevi dok se zalemljeni dijelovi ne stvrdnu.
•	 Obavezno provjerite komponente antioksidansa prije uporabe. Komponente ne smiju nagrizati cijevi ako se pomiješaju s rashladnim sredstvom ili 

rashladnim uljem.
•	 Prije lemljenja cijevi stavite mokri ručnik na servisne ventile kako se temperatura ventila ne bi podigla iznad 120 ºC.

- U suprotnom može doći do oštećenja opreme.

4.2.	Spajanje cijevi za rashladno sredstvo
1.	 Spojite cijevi za tekućinu i plin svake unutarnje jedinice na iste (ispravne) 

brojeve priključaka kao što je naznačeno na predjelu spajanja unutarnje 
jedinice svakog BC kontrolera. Ako se cijevi priključe na neodgovarajuće 
brojeve, neće se uspostaviti normalan rad.

2.	 Zabilježite nazive modela unutarnjih jedinica na pločicu na upravljačkoj kutiji 
BC kontrolera (radi identifikacije) i brojeve priključaka BC kontrolera i 
brojeve adresa na ploči koja se nalazi sa strane unutarnje jedinice.

3.	 Neiskorištene priključke grananja zatvorite pomoću opcijskog dijela 
PAC-KA01PS-E.

4.	 Kada koristite unutarnju jedinicu ukupnog kapaciteta od 100 do 250, 
koristite komplet spojnih cijevi (naziv modela: CMY-R170M-E) za spajanje 
jedinica.

5.	 Kada koristite račvasti spoj između BC kontrolera i unutarnjih jedinica ili 
između glavnog BC i pomoćnih BC kontrolera, povežite ga vodoravno.

6.	 Ograničite ugradnju račvastog spoja između glavnog BC i pomoćnog BC 
kontrolera na visokotlačne cijevi, niskotlačne cijevi i cijevi za tekućinu.

	- Što se tiče spojne cijevi s 2 ogranka na visokotlačnim cijevima / 
niskotlačnim cijevima / cijevima za tekućinu, cijevi A i B moraju se 
montirati vodoravno, a cijev C mora se montirati prema gore, više od 
vodoravne ravnine cijevi A i B.

7.	 Pazite na to da koristite proširenje cijevi za priključak unutarnje jedinice tako 
što ćete odrezati cijev na točki rezanja koja ovisi o kapacitetu unutarnje 
jedinice.

	- Što se tiče 2 točke grananja zajedničke cijevi na visokotlačnoj/niskotlačnoj 
cijevi/cijevi za tekućinu, A i B moraju se namjestiti vodoravno, a C mora biti 
postavljena prema gore više od vodoravne ravnine od A i B.

Napomena:
Nakon rezanja cijevi uklonite ostatak materijala s rubova kako ne bi dospio 
u cijev. 
Uvjerite se da nema napuknuća na dijelu za proširenje cijevi.

[Fig. 4.2.1] (str.4)
Ⓐ	 Priključak za spajanje unutarnje jedinice

Ⓑ	 Gumeni čep

Ⓒ	 �Točka rezanja  
(Model unutarnje jedinice: više od 50 (Strana plina)/80 (Strana tekućine))

Ⓓ	 Cijev na terenu

Ⓔ	� Strana plina: 70 mm 
Strana tekućine: 45 mm

8.	 Po potrebi koristite lemljenje bez kisika. Ako ne budete koristili lemljenje bez 
kisika, mogli biste začepiti cijevi.
Uz propuhivanje dušikom, zalemite priključak za spajanje unutarnje jedinice 
prije nego što zalemite priključak za spajanje vanjske jedinice BC 
kontrolera.
Tijekom lemljenja priključka za spajanje unutarnje jedinice uvedite dušik u 
priključak za spajanje vanjske jedinice BC kontrolera.
Tijekom lemljenja priključka za spajanje vanjske jedinice BC kontrolera 
uvedite dušik u cijev između vanjske jedinice i BC kontrolera.

9.	 Nakon priključivanja poduprite cijevi kako biste osigurali da se opterećenje 
ne prenese na priključke sa strane BC kontrolera (posebno na cijevi za plin 
unutarnjih jedinica).

10.	Poduprite cijevi u blizini BC kontrolera na intervalima od 0,5 metara ili 
manje i na intervalima od 2 metra ili manje na drugim područjima. Poduprite 
cijevi tako da je dio koji se savija fiksiran na mjestu.

11.	Cijevi za rashladno sredstvo mogu se proširiti ili smanjiti zbog temperaturnih 
oscilacija rashladnog sredstva unutar cijevi. Prilikom ugrađivanja dugih 
ravnih cijevi, osigurajte ekspanzijske petlje ili pomake kako bi se apsorbiralo 
širenje cijevi.

 Upozorenje:
Prilikom ugradnje i premještanja jedinice, ne punite je drugim rashladnim 
sredstvom osim onim koje je navedeno na jedinici (R32).
	- Miješanje različitih rashladnih sredstava, zraka i sl. može prouzročiti prekid 
tijeka rashladnog sredstva i teška oštećenja.

 Oprez:
•	 Za rashladno sredstvo koristite cijevi izrađene od fosfornog deoksidiranog 

bakra i čistog bakra bez primjesa. Povrh toga, provjerite da li su unutarnje 
i vanjske površine cijevi čiste, te da ne sadrže opasan sumpor, okside, 
prašinu/prljavštinu, ostatke od rezanja, ulja, vlagu ili druga onečišćenja.
	- R32 je visokotlačno rashladno sredstvo i može uzrokovati pucanje 
postojećih cijevi.

•	 Cijevi koje ćete koristiti za ugradnju držite u zatvorenom prostoru, a oba 
kraja cijevi držite zabrtvljena do trenutka lemljenja. (Koljenaste elemente 
i druge priključke držite u plastičnoj vrećici.)
	- Ukoliko u krug rashladnog sredstva uđe prašina, prljavština ili voda, može 
se umanjiti učinkovitost rashladnog ulja, te može doći do poteškoća u radu 
kompresora.

•	 Nemojte puštati sredstvo R32 u atmosferu.

Do pomoćnog BC kontrolera

B

C
Do pomoćnog BC kontrolera

Do glavnog BC kontrolera

A
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1. Veličina vanjske jedinice i promjer cjevovoda BC kontrolera
1. Kad je spojena jedna vanjska jedinica 

Ⓐ

ⒽⓂ
Ⓛ
Ⓝ

Ⓗ Ⓗ

Ⓓ

Ⓒ

 Ⓑ

Ⓒ Ⓒ Ⓒ

ⒹⒹⒹ

Ⓠ

ⒺⒹ Ⓓ Ⓓ

Ⓖ

Ⓕ

Ⓞ Ⓟ

Ⓚ

Ⓙ

a

a
b

b

B
B

*1

c d d

A
A

C

C

C

D D

E

E

E

G

G

G

I

I

I

H
H

HF
F F

e e

f f g g h h

D

c

2. Kad su spojene dvije vanjske jedinice 
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A	 Vanjska jedinica (jedinica izvora topline)
B	 BC kontroler (glavni)
C	 BC kontroler (pomoćni)
D	 Unutarnja jedinica (ukupni kapacitet nizvodnih unutarnjih jedinica: 10 do 80)
E	 Unutarnja jedinica (ukupni kapacitet nizvodnih unutarnjih jedinica: 100 do 250)
F	 Komplet za spajanje cijevi (naziv modela: CMY-R170M-E)
G	 Spojna cijev s 2 ogranka između BC kontrolera i unutarnjih jedinica
H	 Spojna cijev s 2 ogranka između glavnog i pomoćnog BC kontrolera
I	 Komplet za uparivanje vanjske jedinice
J	 Visokotlačna cijev (A, A1, A2)
K	 Niskotlačna cijev (A, A1, A2)
L	 Visokotlačna cijev (C, D, E, F, G, H, I)
M	 Niskotlačna cijev (C, D, E, F, G, H, I)
N	 Cijev za tekućinu (C, D, E, F, G, H, I)
O	 Cijev za tekućinu (a, b, c, d, e, f, g, h)
P	 Plinska cijev (a, b, c, d, e, f, g, h)
Q	 Do tri jedinice za 1 priključak  

Ukupni kapacitet: 80 ili manje. (Sve unutarnje jedinice spojene na isti priključak moraju raditi u istom načinu rada.)

Jedinica 1

Jedinica 2
Jedinica 1
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Cijevi A, A1, A2 [mm]

Model jedinice
Kombinacijska jedinica Cijev A Cijev A1*1 Cijev A2*1

Jedinica 1 Jedinica 2 Visokotlačna Niskotlačna Visokotlačna Niskotlačna Visokotlačna Niskotlačna
(E)M200YXM - - ø15,88 ø19,05 - - - -
(E)M250YXM - - ø19,05 ø22,2 - - - -
(E)M300YXM - - ø19,05 ø22,2 - - - -
(E)M350YXM - - ø19,05 ø28,58 - - - -
(E)M400YXM - - ø22,2 ø28,58 - - - -
(E)M450YXM - - ø22,2 ø28,58 - - - -
(E)M500YXM - - ø22,2 ø28,58 - - - -

(E)M400YSXM (E)M200 (E)M200 ø22,2 ø28,58 ø15,88 ø19,05 ø15,88 ø19,05
(E)M450YSXM (E)M250 (E)M200 ø22,2 ø28,58 ø19,05 ø22,2 ø15,88 ø19,05
(E)M500YSXM (E)M250 (E)M250 ø22,2 ø28,58 ø19,05 ø22,2 ø19,05 ø22,2
(E)M550YSXM (E)M300 (E)M250 ø22,2 *2 ø28,58 ø19,05 ø22,2 ø19,05 ø22,2
(E)M600YSXM (E)M300 (E)M300 ø22,2 *2 ø28,58 ø19,05 ø22,2 ø19,05 ø22,2
(E)M650YSXM (E)M350 (E)M300 ø28,58 ø28,58 ø19,05 ø28,58 ø19,05 ø22,2
(E)M700YSXM (E)M350 (E)M350 ø28,58 ø34,93 ø19,05 ø28,58 ø19,05 ø28,58
(E)M750YSXM (E)M400 (E)M350 ø28,58 ø34,93 ø22,2 ø28,58 ø19,05 ø28,58
(E)M800YSXM (E)M400 (E)M400 ø28,58 ø34,93 ø22,2 ø28,58 ø22,2 ø28,58
(E)M850YSXM (E)M450 (E)M400 ø28,58 ø41,28 ø22,2 ø28,58 ø22,2 ø28,58
(E)M900YSXM (E)M450 (E)M450 ø28,58 ø41,28 ø22,2 ø28,58 ø22,2 ø28,58
(E)M950YSXM (E)M500 (E)M450 ø28,58 ø41,28 ø22,2 ø28,58 ø22,2 ø28,58
(E)M1000YSXM (E)M500 (E)M500 ø28,58 ø41,28 ø22,2 ø28,58 ø22,2 ø28,58

*1 Ako se kombinacijske jedinice 1 i 2 nalaze u drukčijem poretku kao što se vidi u tablici, pazite da upotrijebite cijevi koje su propisane za taj slučaj.
*2 Ako je duljina „Visokotlačne cijevi A” veća od 65 m, koristite cijevi ø28,58 za sve cijevi nakon 65 m.
*3 �Ova je tablica za vanjsku jedinicu modela YXM.  

Pogledajte Priručnik za ugradnju ili Knjižicu s podacima svake jedinice izvora topline za odgovarajuću veličinu cijevi za svaku jedinicu.

Cijev B [mm]
Ukupni kapacitet unutarnjih 

jedinica
Cijev

Tekućina Plin
80 ili manje ø9,52 ø15,88

Cijevi C, D, E, F, G, H, I [mm]
Ukupni kapacitet nizvodnih 

unutarnjih jedinica
Cijev

Visokotlačna Niskotlačna Tekućina
200 ili manje ø15,88 ø19,05 ø9,52
201 do 300 ø19,05 ø22,2 ø9,52
301 do 350 ø19,05 ø28,58 ø12,7
351 do 400 ø22,2 ø28,58 ø12,7
401 do 600 ø22,2 ø28,58 ø15,88
601 do 650 ø28,58 ø28,58 ø15,88
651 do 800 ø28,58 ø34,93 ø19,05
801 do 1000 ø28,58 ø41,28 ø19,05
1001 ili više ø34,93 ø41,28 ø19,05

Cijevi a, b, c, d, e, f, g, h [mm]

Indeks kapaciteta unutarnje jedinice
Cijev

Tekućina Plin
10, 15, 20, 25, 32, 40, 50 ø6,35 ø12,7

63, 71, 80 ø6,35 *1 ø15,88
100, 125, 140 ø9,52 ø15,88 

200 ø9,52 ø19,05
250 ø9,52 ø22,2

*1  Ako duljina cijevi za tekućinu prelazi duljinu navedenu u nastavku, upotrijebite sljedeću veću veličinu cijevi.

Model 63 40 m
Model 71 40 m
Model 80 35 m

Cijevi i, j, k, l [mm]

Indeks kapaciteta unutarnje jedinice
Cijev za tekućinu Plinska cijev

i j k l
100 ø9,52 ø9,52 ø15,88 ø15,88
125 ø9,52 ø9,52 ø15,88 ø15,88
140 ø9,52 ø9,52 ø15,88 ø15,88
200 ø9,52 ø9,52 ø19,05 ø15,88
250 ø9,52 ø9,52 ø22,2 ø15,88

* Ako duljina visokotlačne cijevi ili cijevi za tekućinu premašuje ograničenje, upotrijebite cijev jednu veličinu veću.
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Napomene:
•	 Nakon rezanja cjevovoda uklonite hrapave dijelove kako biste spriječili ulazak u cjevovod.  

Provjerite da nema pukotina na dijelu za proširenje cijevi.
•	 Koristite lemljenje bez kisika.

4.3.	Cijevi za rashladno sredstvo
Nakon priključivanja cijevi za rashladno sredstvo svih unutarnjih i vanjskih 
jedinica, uz potpuno zatvorene zaporne ventile vanjskih jedinica, odzračite 
servisne priključke kroz zaporne ventile vanjskih jedinica.
Nakon dovršetka gore opisanog postupka otvorite zaporne ventile vanjskih 
jedinica. Time ćete potpuno aktivirati krug rashladnog sredstva (između vanjskih 
jedinica i BC kontrolera).
Način rukovanja zapornim ventilima opisan je na svakoj vanjskoj jedinici.

Napomene:
•	 Imajte protupožarni aparat u blizini prije izvođenja radova koji uključuju 

lemljenje.
•	 Postavite znakove o zabrani pušenja na mjestu na kojem se izvodi lemlje-

nje.
•	 Nakon spajanja cijevi provjerite da nema curenja plina pomoću detektora 

curenja ili sapunice.
•	 Prije lemljenja cijevi za rashladno sredstvo uvijek omotajte cijevi i toplinsku 

izolaciju vlažnim krpama kako biste spriječili sužavanje radi topline i iz-
garanje toplinske izolacije. Pazite na to da plamen ne dođe u dodir s tijelom 
cijevi.

•	 Nemojte koristiti aditive za otkrivanje curenja.
•	 Obrada cijevi mora se svesti na najmanju moguću razinu.
•	 Cijevi se moraju zaštititi od fizičke štete.
•	 Nemojte koristiti pomoćni BC upravljač kao glavni BC upravljač (Ⓑ na 

slici na stranici 15).

 Upozorenje:
Nemojte miješati ništa osim propisanog rashladnog sredstva (R32) u 
rashladni ciklus pri ugradnji ili premještanju. Miješanje zraka može izazvati 
nenormalno visoke temperature u rashladnom krugu, a to može dovesti do 
pucanja cijevi. 

 Oprez:
Odrežite vrh cijevi vanjske jedinice, uklonite plin i potom uklonite 
zalemljenu kapicu.

[Fig. 4.3.1] (str.4)
Ⓐ	 Ovdje odrežite

Ⓑ	 Skinite zalemljeni poklopac

4.4.	Evakuacija sustava
Koristite vakuumsku pumpu s nepovratnim ventilom.
	- Ako ulje iz vakuumske pumpe teče natrag u vodove rashladnog sredstva, to može umanjiti učinkovitost rashladnog ulja i kompresor možda neće raditi ispravno.

<Postupci za evakuaciju>
1 �Evakuirajte sustav sa zatvorenim servisnim ventilima preko oba servisna priključka pomoću vakuumske pumpe.
2 �Nakon što vakuum dosegne 650 Pa (apsolutni) (5 Torr), nastavite evakuaciju najmanje jedan sat. Kad vanjska temperatura padne ispod 1 ºC (ili kada tlak 

zasićenja padne ispod 656 Pa (apsolutni) (5 Torr)), nastavite s evakuacijom još 1 sat nakon što vakuumski stupanj dosegne tlak zasićene pare vode (leda) na 
vanjskoj temperaturi. Kad izvodite evakuaciju na niskoj vanjskoj temperaturi, upotrijebite vakuumski manometar koji odgovara temperaturnom rasponu.  
 
Stupanj vakuuma (referenca)

Vanjska temperatura -20 ºC -15 ºC -10 ºC -5 ºC 0 ºC

Stupanj vakuuma 0,77 Torr (103 Pa) 1,24 Torr (165 Pa) 1,95 Torr (260 Pa) 3,01 Torr (402 Pa) 4,58 Torr (611 Pa)

* �Gore navedeni stupnjevi vakuuma dobivaju se na temelju tlaka zasićene pare leda.
* �U sustavu koji koristi vodene izmjenjivače topline cirkulirajte vodu kako biste spriječili smrzavanje vode tijekom evakuacije.

3 �Zaustavite vakuumsku pumpu i ostavite je jedan sat.
4 �Provjerite da se vakuum ne poveća iznad 130 Pa (1 Torr).
5 �Ako se tlak povećao iznad 130 Pa, u sustav je možda prodrla voda. Dovedite sustav pod tlak uz pomoć suhog plina dušika do 0,05 MPa (manometar) (375 Torr). 

Ponavljajte korake od 1 do 5 dok se vakuum ne poveća do 130 Pa ili manje. Ako rezultati ostaju jednaki, provedite „Trostruku evakuaciju” u nastavku.

Ispitivanje nepropusnosti zraka može se provesti prije uključivanja napajanja jer se BC kontroler isporučuje s otvorenim ventilom. Ako je sustav (uključujući BC kontroler) 
već uključen, prvo isključite napajanje vanjske jedinice ili jedinice izvora topline, a zatim isključite napajanje BC kontrolera i unutarnjih jedinica kako biste proveli 
ispitivanje nepropusnosti zraka i vakuumsko sušenje. Kada uključujete napajanje, prvo pokrenite BC kontroler i unutarnje jedinice, a zatim pokrenite vanjsku jedinicu ili 
jedinicu izvora topline.

<Trostruka evakuacija>
1 �Evakuirajte sustav do 533 Pa (apsolutni) (4 Torr) putem obaju servisnih priključaka pomoću vakuumske pumpe.
2 �Uz pomoć suhog plina dušika dovedite sustav pod tlak do 0 Pa (manometar) (0 Torr) putem ispusnog servisnog priključka.
3 �Evakuirajte sustav do 200 Pa (apsolutni) (1,5 Torr) putem usisnog servisnog priključka i pomoću vakuumske pumpe.
4 �Uz pomoć suhog plina dušika dovedite sustav pod tlak do 0 Pa (manometar) (0 Torr) putem ispusnog servisnog priključka.
5 �Evakuirajte sustav preko oba servisna priključka pomoću vakuumske pumpe.
6 �Kada vakuum dostigne 66,7 Pa (apsolutni) (5 Torr), zaustavite vakuumsku pumpu i neka tako stoji jedan sat. Vakuum od 66,7 Pa mora se zadržati barem jedan 

sat.
7 �Provjerite da se vakuum nije povećao barem 30 minuta.

LO HI
Ⓐ

Ⓑ Ⓒ

Ⓝ

Ⓝ

Ⓔ

Ⓓ

Ⓕ

Ⓞ

Ⓖ

Ⓗ Ⓘ

Ⓚ

Ⓙ

Ⓛ

Ⓜ

A	 Razvod za manometar
B	 Gumb za niski tlak
C	 Gumb za visoki tlak
D	 Servisni ventil
E	 Niskotlačna cijev
F	 Visokotlačna cijev
G	 Servisni priključak
H	 Spojnica s tri priključka
I	 Ventil (vakuumska pumpa)
J	 Ventil (za punjenje rashladnog sredstva)
K	 Spremnik rashladnog sredstva
L	 Vaga
M	 Vakuumska pumpa
N	 Prema unutarnjoj jedinici
O	 Vanjska jedinica



18

•	Upotrijebite vagu koja može mjeriti do 0,1 kg.
•	Preporučeni vakuumski manometar: ROBINAIR 14830A termistorski vakuumski manometar ili mikronski manometar
•	 Razvod za manometar nemojte koristiti za mjerenje vakuumskog tlaka.
•	Koristite vakuumsku pumpu koja može postići vakuum od 65 Pa (apsolutni) za pet minuta rada.

Napomena:
Pri održavanju, isključite napajanje vanjske jedinice prije isključivanja napajanja BC kontrolera.

4.5.	Izoliranje cijevi za rashladno sredstvo
Obvezno izolirajte cijevi rashladnog sredstva, prekrivajući odvojeno cijev za viso-
ki tlak i cijev za niski tlak termootpornim polietilenom dovoljne debljine, tako da 
nema uočljivih praznina na spoju između unutarnje jedinice i izolacijskog 
materijala, i između spojeva samog izolacijskog materijala. Zbog nedostatne 
izolacije može doći do kapanja kondenzirane vode itd. Posebno pripazite pri 
izoliranju cijevi u spuštenom stropu.

[Fig. 4.5.1] (str.4)
Ⓐ	 Materijal za izoliranje cijevi (nije isporučen)

Ⓑ	 Vrpcom ili trakom povežite na ovom mjestu.

Ⓒ	 Nemojte ostavljati nikakve otvore.

Ⓓ	 Preklapanje: više od 40 mm

Ⓔ	 Materijal za izoliranje (nije isporučen)

Ⓕ	 Materijal za izoliranje sa strane jedinice

Ⓖ	 Minimalno 30 mm

•	 Izolacijski materijal koji se dodaje na mjestu ugradnje mora zadovoljavati 
sljedeće specifikacije:

Vanjska jedinica
-BC kontroler

Visokotlačna cijev: 10 mm ili više
Niskotlačna cijev: 20 mm ili više

BC kontroler
- unutarnja jedinica

Veličina cijevi 6,35 do 25,4 mm: 10 mm ili više
Veličina cijevi 28,58 do 41,28 mm: 15 mm ili više

Otpornost na temperaturu 120 °C ili više
•	 Za ugradnju cijevi u okolinama s visokom temperaturom i vlažnošću, kao što 
je posljednji kat u zgradi, može biti potrebno koristiti deblje izolacijske 
materijale od specificiranih u gornjoj tablici.

•	 Ukoliko morate zadovoljiti određene zahtjeve od strane naručitelja, pobrinite 
se da zadovoljavaju specifikacije navedene u gornjoj tablici.

•	 Zalemljeni priključci moraju biti prekriveni izolacijom, odrezane površine 
moraju biti uspravne i pričvršćene trakama.

•	 Izolirajte cijev koja izlazi iz BC kontrolera ako se cijev neće povezati s drugim 
cijevima.

[Fig. 4.5.2] (str.4)
Ⓐ	 �Materijal za izoliranje (nije isporučen)

Ⓑ	 Vrpcom ili trakom povežite na ovom mjestu.

4.6.	Odvodne cijevi
1. Odvodne cijevi
•	 Odvodne cijevi moraju voditi prema dolje (pod nagibom od više od 1/100) 

prema vanjskoj (ispusnoj) strani. Na putu ne postavljajte sifone za mirise ili 
druge nepravilnosti.

•	 Pazite da dijagonalne odvodne cijevi ne budu dulje od 20 m (isključujući 
razliku u visini). Ako je odvodna cijev predugačka, osigurajte metalne nosače 
kako biste spriječili savijanje. Nikada ne stavljajte cijevi za dovod zraka. U 
suprotnom je moguće izbacivanje cijevi.

•	 Za odvodnju koristite čvrste PVC cijevi VP-25 (s vanjskim promjerom od 32 mm).
•	 Pobrinite se da su prikupljene cijevi 10 cm niže od otvora za odvod jedinice.
•	 Nemojte koristiti sifone za mirise na odvodnom priključku.
•	 Kraj odvodne cijevi postavite u položaj u kojem nema odvoda.
•	 Ne postavljajte kraj odvodne cijevi u odvod u kojem mogu nastati ionski plinovi.

[Fig. 4.6.1] (str.5)
○	 Pravilne cijevi

×	 Pogrešne cijevi

Ⓐ	 Izolacija (9 mm ili više)

Ⓑ	 Nagib prema dolje (1/100 ili više)

Ⓒ	 Metalni nosač

Ⓚ	 Odzračivač zraka

Ⓛ	� Podignuto

Ⓜ	 Sifon za mirise

Grupirane cijevi

Ⓓ	 O.D. ø32 PVC CIJEVI

Ⓔ	 Napravite što je moguće veće. Oko 10 cm.

Ⓕ	 Unutarnja jedinica

Ⓖ	 Veličina cijevi mora biti dovoljna za grupirane cijevi.

Ⓗ	 Nagib prema dolje (1/100 ili više)

Ⓘ	 O.D. ø38 PVC CIJEV za grupirane cijevi. (izoliranje 9 mm ili više)

Ⓙ	 BC kontroler

1.	 Umetnite priključak za odvod (oprema) u ispusni otvor (granica umetanja:  
32 mm). (Priključak za odvod ne smije se saviti više od 45° kako bi se spriječilo 
da pukne ili da se začepi.) 
(Spojite priključak ljepilom i pričvrstite je zatezačem (malim, isporučenim).)

2.	 Pričvrstite odvodno crijevo (O.D. ø32 PVC CIJEV PV-25, nije isporučen).  
(Spojite cijev uz pomoć ljepila i popravite ga s trakom (malom, isporučenom.))

3.	 Izolirajte odvodno crijevo (O.D. ø32 PVC CIJEV PV-25) i priključak 
(uključujući koljeno).

4.	 Provjerite odvod.
5.	 Namjestite materijal za izolaciju i pričvrstite ga s trakom (velika, isporučena) 

kako biste izolirali otvor odvoda.

[Fig. 4.6.2] (str.5)
Ⓐ	 BC kontroler

Ⓑ	 Pričvrsna vrpca (isporučena)

Ⓒ	� Margina umetanja

Ⓓ	 Priključak za izlaz vode (isporučena)

Ⓔ	 Odvodno crijevo (O.D. ø32 PVC CIJEV, nije isporučen)

Ⓕ	 Materijal za izoliranje (nije isporučen)

Ⓖ	 Pričvrsna vrpca (isporučena)

2. Ispitivanje odvodnje
Nakon dovršetka montaže cijevi za odvodnju otvorite ploču BC kontrolera i 
ispitajte odvodnju malom količinom vode. Također provjerite moguće curenje iz 
priključaka.

3. Izoliranje cijevi za odvodnju
Na cijevi za odvodnju stavite dovoljno izolacijskog materijala kao i kod cijevi za 
rashladno sredstvo.

 Oprez:
Pazite na to da na cijevi za odvodnju stavite toplinsku izolaciju kako biste 
spriječili preveliku kondenzaciju. Bez odvodnih cijevi voda bi mogla 
procuriti iz jedinice i izazvati štetu.
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hr

5.	Električno ožičenje
	► Prije izvođenja ožičenja posavjetujte se s distributerom električne energije.

 Upozorenje:
•	 Poduzmite mjere protiv električnih smetnji pri instalaciji jedinice u objek-

tima s mogućnošću radiokomunikacije. 
•	 Električne smetnje mogu uzrokovati izobličenje slike ili neugodan šum u 

video prijenosu.
•	 Radove na ožičenju treba obaviti kvalificirani električni inženjer u skladu 

sa svim odgovarajućim propisima i priloženim uputama za montažu. Po-
trebno je koristiti i zasebne strujne krugove. Ako električni kapacitet nije 
dovoljan ili postoje neispravnosti u električnim instalacijama, to može 
izazvati opasnost od udara električne struje ili požara.

•	 Električne komponente koje mogu stvarati luk ili iskru smiju se zamijeni-
ti isključivo dijelovima koje je odredio proizvođač uređaja. Zamjena drugim 
dijelovima može dovesti do zapaljenja rashladnog sredstva u slučaju 
curenja.

	► Izbijte rupe za probijanje  
(Preporučuje se koristiti odvijač ili sličan alat.)

	► Pažljivo priključite sve vodove. 
Fiksirajte žice izvora napajanja i električni vod koji izlaze iz kontrolne 
kutije pomoću kanalice.

[Fig. 5.0.1] [Fig. 5.0.2] (str.6)
Ⓐ	 Kontrolna kutija Ⓑ	 Rupa za probijanje

Ⓒ	 Uklonite Ⓓ	 Žice izvora napajanja

Ⓔ	 Rupa ø22,2 mm

Ⓕ	 Rupa ø27,8 mm

Ⓖ	 Električni vod (za treću stranu) Ⓗ	 Električni vod (za M-NET)

Ⓘ	 Bočni okvir Ⓙ	 Rupa za probijanje

Ⓚ	 Kanalica

	► Spojite žice na priključke kao što je prikazano na [Fig. 5.0.3]. Zategnite 
vijke priključnog bloka navedenim okretnim momentom prilikom 
spajanja žica.

[Fig. 5.0.3] (str. 6)
Ⓐ	 TB1: jednofazni 220 V do 240 V

Ⓑ	 TBX (pin 1-2): ožičenje vanjskog izlaza (za ventilator)

Ⓒ	 TBX (pin 3-4): ožičenje vanjskog izlaza (za alarm)

Ⓓ	 TB2: električni vod (za vanjsku jedinicu)

Ⓔ	 �TB2: električni vod (za drugi BC kontroler s ugrađenim zapornim ventilom) *1

Ⓕ	 �TB3: električni vod (za unutarnju jedinicu kojom upravlja BC kontroler s 
ugrađenim zapornim ventilom / sučelje napajanja za set alarma) *1

Ⓖ	 �TB4A/TB4B: električni vod (SET SENZORA I ALARMA)

*1 �Za spajanje cijelog sustava pogledajte Priručnike za ugradnju vanjskih 
jedinica i jedinica izvora topline.

Veličina vijka priključnog bloka i preporučeni moment pritezanja

Priključak Ožičenje Veličina 
vijka Moment pritezanja 

TB1 Strujno ožičenje M4,5 0,98 – 1,47 Nm

TBX Ožičenje vanjskog 
izlaza M3,5 0,8 – 1,0 Nm

TB2, TB3 Električni vod M4 1,2 – 1,4 Nm

	► SET SENZORA I ALARMA (opcijski dio PAC-S***SA-E)
SET SENZORA I ALARMA mogu se ugraditi na BC kontroler kako bi se otkrilo 
curenje rashladnog sredstva. Nakon otkrivanja curenja, SET SENZORA I 
ALARMA može poslati signal ventilacijskom uređaju koji se ne isporučuje s 
uređajem pomoću ožičenja vanjskog izlaza TBX (pin 1-2), kao što je opisano 
kasnije.
Spojite žice na priključke kao što je prikazano u [Fig. 5.0.4], [Fig. 5.0.5] i  
[Fig. 5.0.6].
* �Osigurajte dodatnu izolaciju ožičenja.

Pričvrstite kabele stezaljkom. 
Umetnite kabele u svaki priključak dok držite četvrtasti gumb na priključnoj kutiji 
za SET SENZORA I ALARMA pomoću šiljastog predmeta, kao što je odvijač. 
Pojedinosti potražite u priručniku za ugradnju SET SENZORA I ALARMA.
* �Korištenjem sučelja napajanja za set alarma, SET SENZORA I ALARMA može 

raditi i kao zaseban izvor napajanja neovisno o BC kontroleru.

[Fig. 5.0.4] (str. 6)
Ⓐ	 SET SENZORA I ALARMA

Ⓑ	 Stezaljka

[Fig. 5.0.5] (str. 7)
Ⓐ	 Priključci za ožičenje SET SENZORA I ALARMA

	► Koristite lokalno nabavljeni ventilator.  
Uporaba TBX-a (pin 1-2) omogućit će vanjski izlaz signala pogona ventilatora za ventilaciju.  
Pobrinite se za to da kontakt ispunjava sljedeće specifikacije:

Priključak Vrsta kontakta Primjena

TBX pin 1-2
Mokri kontakt
Normalno 
otvoren

Izlazi 220-240 VAC ako SET SENZORA I ALARMA spojen na BC kontroler otkrije curenje rashladnog sredstva.

Kada rashladno sredstvo curi: TBX (pin 1-2) isporučuje 220-240 VAC.
Kada rashladno sredstvo ne curi (normalno): TBX (pin 1-2) otvoren

Dijagram u nastavku prikazuje ožičenje kada je priključen ventilator za ventilaciju.
•	 Obavezno koristite AC relej prilikom spajanja na TBX (pin 1-2).  
Pokretanje ventilatora bez korištenja AC releja može uzrokovati kvar tiskane pločice.  
* �Izlazni raspon za TBX (pin 1-2) je 220-240 VAC, 10 mA do 500 mA. Koristite AC relej koji udovoljava tim specifikacijama.  
U suprotnom može doći do kvara tiskane pločice.

•	 Nemojte koristiti TBX (pin 1-2) u bilo koju drugu svrhu osim pokretanja ventilatora.
•	Osigurajte dodatnu izolaciju ožičenja.
•	Osigurajte zaštitnu funkciju ventilatora za ventilaciju u slučaju kvara ventilatora ili uzemljenja.
•	Odaberite odgovarajuće sredstvo na licu mjesta za zaustavljanje ventilatora.
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TBX

1

2

	► Koristite lokalno nabavljeni alarm.  
Uporaba TBX-a (pin 3-4) omogućit će vanjski izlaz alarmnih signala curenja rashladnog sredstva.  
Pobrinite se za to da kontakt ispunjava sljedeće specifikacije:  

Priključak Vrsta kontakta Primjena Nazivna vrijednost kontakta

TBX pin 3-4
Suhi kontakt
Normalno 
otvoren

Signali će se slati kada se otkrije curenje rashladnog sredstva u 
sustavu.

Kada rashladno sredstvo curi: kontakt će biti kratko spojen.
Kada rashladno sredstvo ne curi (normalno): kontakt će biti otvoren.

Pri uporabi s istosmjernim naponom
Napon: 30 V ili manje
Struja: 0,01 A do 1,5 A
Pri uporabi s izmjeničnim naponom
Napon: 240 V ili manje
Struja: 0,01 A do 0,5 A

U nastavku je primjer povezivanja alarma za curenje rashladnog sredstva i TBX pin 3-4.  
Ako lokalno nabavljeni alarm za curenje rashladnog sredstva zadovoljava nazivnu vrijednost kontakta prikazanu u gornjoj tablici, alarm se može izravno 
spojiti na krug. (Slučaj a)  
Ako koristite alarm izvan specifikacija, dodajte relej u krug. (Slučaj b)

Napomene:
•	 Osigurajte dodatnu izolaciju ožičenja.
•	 Osigurajte zaštitnu funkciju alarma za curenje rashladnog sredstva u slučaju kvara alarma ili uzemljenja.
•	 Odaberite odgovarajuće sredstvo na licu mjesta za zaustavljanje alarma.

TBX

3

4

TBX

3

4

Slučaj a Slučaj b

Napomene:
•	Kada senzor curenja rashladnog sredstva unutarnje jedinice otkrije curenje rashladnog sredstva na bilo kojem mjestu, signali alarma šalju se iz priključnog bloka 

TBX BC kontrolera.
•	Na ovom proizvodu isključivanje napajanja BC kontrolera ili poništavanje otkrivanja curenja jedini je način poništavanja alarma. Odaberite odgovarajuće sredstvo 
na licu mjesta za poništavanje izlaza alarma iz priključnog bloka TBX BC kontrolera. Pogledajte servisni priručnik za radnje koje treba poduzeti kada se otkrije 
curenje rashladnog sredstva.

	► Nikada ne priključujte kabel za napajanje na terminalnu ploču za 
kontrolne kablove. (Inače može doći do oštećenja.)

	► Pazite da spojite priključke između ploče s terminalima za kontrolne 
vodove za unutarnju jedinicu, vanjsku jedinicu i BC kontroler.

Kao kablove koristite nepolarizirane 2-žilne vodove.
Kao žilne vodove koristite 2-jezgrene oklopljene kablove (CVVS, CPEVS)  
promjera više od 1,25 mm2.
Kapacitet prekidača glavnog napajanja za BC kontrolere i dimenzije ožičenja:

Prekidač (A) Prekidač 
konfiguriranog 

kućišta

Prekidač 
uzemljenja Dimenzije žica

Kapacitet Osigurač

16 16 20 A 20 A 30 mA 
0,1 s ili manje 1,5 mm2

•	 Detaljnije informacije potražite u uputama za montažu vanjske jedinice.
•	 Strujni kabeli uređaja ne smiju biti lakši od izvedbe 60245 IEC 53 ili 60227 

IEC 53.
•	 Prilikom ugradnje klimatizacijskog uređaja potrebno je postaviti sklopku s 
barem 3 mm razmaka među kontaktima na svakom polu.

Pri serijskom povezivanju unutarnjih jedinica i BC kontrolera koristite sljedeće 
vrijednosti za izračun nazivne struje i osjetljivosti na nazivnu struju prekidača koji 
će se koristiti. Za formulu pogledajte Priručnik za ugradnju unutarnjih jedinica 
koje se spajaju.
Unutarnja jedinica V1 V2
CMB-M·V-MA/MB-SV(-TR) 13 2,4

 Oprez:
•	 Koristite isključivo ispravan prekidač strujnog kruga i osigurač. Osigurač, 

žica ili bakreni vod prevelikog kapaciteta mogu predstavljati opasnost od 
nastanka kvara ili požara.

•	 Pazite na to da vanjske jedinice budu uzemljene. Kabel uzemljenja ne 
povezujte s cijevi za plin, cijevi za vodu, gromobranima ili podzemnim 
telefonskim kabelima. Neispravno uzemljenje može predstavljati opasnost 
od strujnog udara.

•	 Izvan jedinice postavite prijenosni kabel na udaljenosti od najmanje 5 cm 
od kabela za napajanje kako biste spriječili da na prijenosni kabel utječu 
električne smetnje. (Nemojte ih stavljati u isti kanalicu.)

•	 Nemojte koristiti višežilni kabel za različite vodove prijenosnih kabela 
(označene točke).
	- To može ometati prijenos signala i dovesti do neispravnosti.

•	 Kada spajate prijenosne kabele, obavezno spojite i oklopljene kabele.

Terenski rad

Terenski rad Terenski rad
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6.	Postavljanje adresa i radnih jedinica

6.1.	 Podešavanje adrese
Za automatsko podešavanje adresa uključite napajanje svih vanjskih jedinica spojenih na BC kontroler. Nema potrebe za ručnim postavljanjem adresa. 

Napomene:
•	 Zadane postavke prekidača (SWU02 i SWU01) koji se koriste za postavljanje adrese jesu sljedeće.  

SWU02 = 0, SWU01 = 0
•	 Kada je SWU02 postavljen na 0, a SWU01 na 0, adrese glavnog ili pomoćnih BC kontrolera automatski se postavljaju na vrijednost od 51 do 100 nakon 

brojeva adresa vanjskih jedinica.
•	 Za promjenu adrese potrebno je upravljati vanjskom jedinicom. Za pojedinosti pogledajte Priručnik za ugradnju vanjske jedinice.

Za ručno postavljanje adrese isključite napajanje i slijedite dolje navedene korake.

1.	 Postavite adresu (SWU02 i SWU01).  
Adresa se postavlja kombinacijom broja na mjestu desetica (SWU02) i broja na mjestu jedinica (SWU01).  
 
(Primjer)  
Adresa 52: postavite mjesto desetica (SWU02) na 5, a mjesto jedinica (SWU01) na 2.  
Adresa 70: postavite mjesto desetica (SWU02) na 7, a mjesto jedinica (SWU01) na 0.

	- Prije početka postavljanja adrese, pogledajte Priručnik za ugradnju vanjske jedinice.
	- Za postavljanje adrese na 100, postavite prikazanu vrijednost na 50.

7.	Testno pokretanje
Prije početka testnog pokretanja provjerite sljedeće:

	► Nakon montaže jedinice, cijevi i ožičenja unutarnjih jedinica i BC kontrolera još jednom provjerite moguće curenje rashladnog sredstva i pričvršćenost 
kabela za napajanje i kontrolnih vodova.

	► Koristite ispitivač izolacije od 500 V i provjerite otpor koji mora biti veći od 1,0 MΩ između terminalnog bloka napajanja i uzemljenja. Ako je manji od 1,0 
MΩ, nemojte puštati jedinicu u rad. 

	► Preporučuje se provesti provjeru strujnog kruga kako bi se provjerilo rade li sigurnosni uređaji ispravno.
	► Prije uključivanja napajanja vanjske jedinice uključite napajanje BC kontrolera.

 Upozorenje:
Nakon završetka ugradnje provjerite postoje li curenja rashladnog sredstva.
	- 	Ako rashladno sredstvo iscuri, može doći do manjka kisika. Ako rashladno sredstvo koje je iscurilo dođe u kontakt s izvorom topline, nastat će otrovni plin i može doći 
do požara.

 Oprez:
Nikada nemojte mjeriti otpor izolacije na terminalnom bloku za kontrolne vodove.

Nakon završetka radova ugradnje provjerite stavku prikazanu u tablici u nastavku. Ako primijetite bilo kakvu abnormalnost, identificirajte problem i ispravite ga. 
Ostavljanje problema neriješenim može uzrokovati mehanički kvar ili neispravnosti i povećati sigurnosne rizike.

Br. Stavka za provjeru

1 Provjerite postoji li curenje rashladnog plina. 

* �Za konfiguraciju sustava pogledajte Priručnik za ugradnju vanjske jedinice ili jedinice izvora topline.

8.	Važne informacije koje treba proslijediti krajnjim korisnicima
•	 Predajte ispravne upute za korištenje krajnjem korisniku. Ako korisnik nije prisutan, predajte ih vlasniku zgrade, glavnom izvođaču ili upravitelju zgrade.
•	 Važne napomene o sigurnosti objašnjene su u odjeljku „Sigurnosne mjere opreza” ovog priručnika. Uputite korisnika da ih slijedi.
•	 Predajte ovaj priručnik za ugradnju korisniku nakon završetka ugradnje.
•	 Obavezno neka se priručnik proslijedi svim budućim korisnicima.
•	 Izvedite probni rad u prisutnosti korisnika.
•	 Nakon ugradnje BC kontrolera, nemojte isključivati glavno napajanje vanjskih i unutarnjih jedinica osim u svrhu održavanja. (Pri održavanju najprije isključite vanjske 

jedinice, a zatim BC kontrolere.)
	- U suprotnom, sigurnosni uređaji možda neće pravilno raditi.
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Napomena: Ovaj simbol je samo za srodne zemlje.
Ovaj simbol je usklađen sa direktivom 2012/19/EU član 14 Informacija za korisnike i Aneksom IX.
Vaš uređaj MITSUBISHI ELECTRIC osmišljen je i proizveden od materijala visokog kvaliteta i sastavnih delova koji se mogu reciklirati i ponovo 
koristiti.
Ovaj simbol označava da se električna i elektronska oprema, na kraju svog radnog veka, mora odlagati odvojeno od kućnog otpada.
Molimo vas da ovu opremu ispravno odložite u lokalnom centru za sakupljanje otpada/reciklažu.
U Evropskoj uniji postoji odvojen sistem za sakupljanje dotrajalih električnih i elektronskih proizvoda.
Pomozite nam da sačuvamo prirodu u kojoj živimo!

1.	Sigurnosne mere predostrožnosti

1.1.	Pre instalacije i izvođenja električarskih radova
	► Obavezno pročitajte sve „Sigurnosne mere predostrožnosti“ pre instalacije jedinice.
	► „Sigurnosne mere predostrožnosti“ pružaju veoma važne stavke u pogledu sigurnosti. Obavezno se pridržavajte ovih mera.

ZNAČENJA SIMBOLA PRIKAZANIH NA JEDINICI

UPOZORENJE
(Opasnost od požara)

Ova jedinica koristi zapaljivo rashladno sredstvo.
Ako dođe do curenja rashladnog sredstva i ono dođe u kontakt sa vatrom ili grejnim delom, stvoriće se
štetni gas i postoji rizik od požara.

Pre početka korišćenja pažljivo pročitajte UPUTSTVO ZA RUKOVANJE.

Pre početka korišćenja, servisno osoblje mora pažljivo da pročita UPUTSTVO ZA RUKOVANJE i UPUTSTVO ZA UGRADNJU.

Simboli korišćeni u tekstu
 Upozorenje:

Opisuje mere predostrožnosti koje treba poštovati kako bi se sprečila 
opasnost od povrede ili smrti korisnika.

 Oprez:
Opisuje mere predostrožnosti koje treba poštovati kako bi se sprečila 
opasnost od oštećenja jedinice.

Simboli korišćeni na slikama
: Označava radnju koju treba izbegavati.

: Označava važna uputstva koja treba pratiti.

: Označava deo koji mora biti uzemljen. (Ovaj simbol je prikazan na 
priključnom bloku u kontrolnoj kutiji glavne jedinice.)

: Pazite se strujnog udara (Ovaj simbol je prikazan na oznaci glavne 
jedinice.) <Boja: žuta>

 Upozorenje:
Pažljivo pročitajte oznake pričvršćene na glavnoj jedinici.

 UPOZORENJE NA VISOK NAPON:
•	 U kontrolnoj kutiji se nalaze delovi pod visokim naponom.
•	 Prilikom otvaranja ili zatvaranja prednjeg panela kontrolne kutije, nemojte 

dozvoliti da on dođe u dodir sa bilo kojom unutrašnjom komponentom.
•	 Popravka i održavanje električnih komponenti treba da uključuju početne 

provere bezbednosti i procedure inspekcije komponenti. Ako postoji kvar 
koji može ugroziti bezbednost, električno napajanje ne sme biti povezano 
na strujno kolo dok se problem ne reši na zadovoljavajući način.

•	 Kada punite ili praznite rashladno sredstvo, obavezno se uverite da 
električne komponente i ožičenje nisu ogoljeni i da su pravilno uzemljeni.

•	 Pre pregleda unutrašnjosti kontrolne kutije, isključite napajanje i neka 
jedinica bude isključena najmanje 10 minuta.

 Upozorenje:
•	 Ako se ošteti strujni kabl, mora da ga zameni proizvođač, ovlašćeni serviser 

ili lice slične kvalifikacije kako bi se izbegle opasnosti.
•	 Ovaj aparat nije predviđen za korišćenje od strane osoba (uključujući 

decu) sa umanjenim fizičkim, čulnim ili mentalnim sposobnostima ili sa 
neadekvatnim iskustvom i znanjem, sem ako su pod nadzorom ili ako su 
im saopštena uputstva za korišćenje aparata od strane osobe zadužene 
za njihovu bezbednost.

•	 Ovaj aparat je predviđen za korišćenje od strane stručnih ili obučenih 
korisnika u radionicama, lakoj industriji i na farmama ili u komercijalne 
svrhe od strane neobučenih osoba.

•	 Nemojte koristiti rashladno sredstvo druge vrste osim onog navedenog 
u uputstvu priloženom uz jedinicu i na nazivnoj pločici.
	- To može da izazove pucanje jedinice ili cevi, odnosno može doći do 
eksplozije ili požara tokom upotrebe, tokom popravke ili odlaganja jedinice.

	- To može predstavljati i kršenje važećih zakona.
	- MITSUBISHI ELECTRIC CORPORATION ne može se smatrati odgovornim 
za kvarove ili nesretne slučajeve do kojih dođe zbog upotrebe pogrešne 
vrste rashladnog sredstva.

•	 Zatražite od prodavca ili ovlašćenog tehničara da ugrade klima-uređaj.
	- Nepravilna instalacija koju je obavio korisnik može dovesti do curenja vode, 
strujnog udara ili požara.

•	 Jedinicu postavite na mesto koje može da izdrži njenu težinu.
	- U suprotnom može da dođe do pada jedinice, što može da prouzrokuje 
povrede i oštećenje jedinice.
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•	 Za ožičenje koristite navedene kablove. Dobro pričvrstite kablove tako da 
se spoljne sile koje deluju na kablove ne prenose na priključke.
	- Nepravilno povezivanje i priključivanje može da dovede do stvaranja toplote 
i požara.

•	 Budite spremni za pojavu zemljotresa i postavite jedinicu na navedeno 
mesto.
	- Nepravilno postavljanje može da dovede do pada jedinice, što može da 
prouzrokuje povrede i oštećenje jedinice.

•	 Uvek koristite dodatnu opremu koju navodi kompanija Mitsubishi Electric.
	- Zatražite od ovlašćenog tehničara da instalira dodatnu opremu. Nepravilna 
instalacija koju je obavio korisnik može dovesti do curenja vode, strujnog 
udara ili požara.

•	 Nikada ne pokušavajte da popravite, održavate i servisirate jedinicu bez 
odgovarajućih kvalifikacija. Ako klima uređaj mora biti popravljen, održavan 
i servisiran, obratite se prodavcu, izvođaču radova ili kvalifikovanom 
inženjeru za rashladne sisteme.
	- Ukoliko se jedinica nepravilno popravlja, može doći do curenja vode, 
strujnog udara ili požara.

•	 Nemojte da dodirujete cevi za rashladno sredstvo.
	- Nepravilno rukovanje može dovesti do povrede.

•	 Prilikom rukovanja ovim proizvodom, uvek nosite zaštitnu opremu. 
EG: Rukavice, puna zaštita ruku i to radno odelo i zaštitne naočare.
	- Nepravilno rukovanje može dovesti do povrede.

•	 Ako prilikom instalacije dođe do curenja rashladnog gasa, provetrite sobu.
	- Ako rashladni gas dođe u dodir sa vatrom, oslobađaju se otrovni gasovi.

•	 Instalirajte klima-uređaj u skladu sa ovim Priručnikom za instalaciju.
	- Ukoliko se jedinica ne ugradi pravilno, može doći do curenja vode, strujnog 
udara ili požara.

•	 Sve radove na cevovodu za rashladno sredstvo, električarske radove, 
testiranje nepropusnosti za vazduh i lemljenje mora da obavi kvalifikovano 
osoblje.

•	 Neka sve električarske poslove obavi ovlašćeni električar u skladu sa 
„Inženjerskim standardima za električnu instalaciju“ i „Pravilima o 
unutrašnjem ožičenju“ i uputstvima iz ovog priručnika uz obaveznu 
upotrebu posebnog napajanja.
	- Ako kapacitet izvora napajanja nije dovoljan ili se električarski poslovi izvrše 
nepravilno, može doći do strujnog udara i požara.

•	 Električne delove držite dalje od vode (pri pranju i sl.).
	- U suprotnom može da dođe do strujnog udara, požara ili stvaranja dima.

•	 Poklopac kontrolne kutije postavite na odgovarajući način.
	- Ako poklopac nije pravilno postavljen, prašina ili voda mogu da uđu u 
spoljnu jedinicu i može da dođe do požara ili strujnog udara.

•	 Prilikom postavljanja i premeštanja klima-uređaja na drugo mesto, nemojte 
ga puniti rashladnim sredstvom koje se razlikuje od rashladnog sredstva 
navedenog na jedinici.
	- Ako se drugo rashladno sredstvo pomeša sa prvobitnim rashladnim 
sredstvom, ciklus kruženja rashladnog sredstva može da bude poremećen i 
jedinica može da se ošteti.

•	 Ukoliko je klima-uređaj ugrađen u maloj prostoriji, moraju se preduzeti 
mere kako bi se sprečilo da u slučaju curenja rashladnog sredstva njegova 
koncentracija premaši sigurnosnu granicu.
	- Obratite se prodavcu u vezi sa odgovarajućim merama za sprečavanje 
prelaska sigurnosne granice. U slučaju da curenje rashladnog sredstva 
dovede do prekoračenja sigurnosne granice, može doći do opasnosti zbog 
nedostatka kiseonika u prostoriji.

•	 Prilikom premeštanja i ponovne instalacije klima-uređaja, konsultujte se 
sa prodavcem ili ovlašćenim tehničarem.
	- Ukoliko se klima-uređaj ne ugradi pravilno, može doći do curenja vode, 
strujnog udara ili požara.

•	 Nakon završetka instalacije, uverite se da rashladni gas ne curi.
	- Ako dođe do curenja rashladnog gasa i on bude izložen grejalici, štednjaku, 
rerni ili nekom drugom izvoru toplote, mogu nastati otrovni gasovi.

•	 Nemojte modifikovati ili menjati podešavanja zaštitnih uređaja.
	- Ukoliko se prekidač na pritisak, toplotni prekidač ili drugi zaštitni uređaji 
kratko spoje, aktiviraju na silu ili ako se koriste delovi različiti od onih koje je 
navela kompanija Mitsubishi Electric, može da dođe do požara ili eksplozije.

•	 Da biste odložili ovaj proizvod na otpad, obratite se prodavcu.
•	 Monter i stručnjak za sistem će obezbediti jedinicu od curenja u skladu 

sa lokalnim zakonom ili standardima.
	- Izaberite odgovarajuću veličinu žica i kapacitet prekidača za glavno 
napajanje opisano u ovom priručniku, ako lokalni propisi nisu dostupni.

•	 Obratite posebno pažnju na mesto postavljanja, na primer podrum itd. gde 
rashladni gas može da se nakuplja, jer je rashladno sredstvo teže od 
vazduha.

•	 Potrebno je da nadgledate decu da biste se uverili da se ne igraju aparatom.
•	 Nemojte koristiti tečnosti za detekciju curenja koje sadrže korozivne 

supstance.
•	 Da biste umanjili efekte vibracija, obavezno se uverite da instalacija 

ožičenja nije zategnuta niti u kontaktu sa ivicama.
•	 Neophodno je poštovati nacionalne propise o gasu.
•	 Preduzmite bezbednosne mere protiv curenja rashladnog sredstva u 

skladu sa sledećim.
• �Najnoviji lokalni zakoni i propisi
• �Knjiga sa podacima za spoljne jedinice R2 modela ili jedinice izvora toplote

	- Ako dođe do curenja rashladnog sredstva, to može da prouzrokuje manjak 
kiseonika u prostoriji. (Preporučuje se instaliranje detektora curenja gasa.)

	- Ako rashladno sredstvo dođe u kontakt sa plamenom, može doći do 
stvaranja otrovnih gasova i požara.

•	 Uređaji se instaliraju na obezbeđenoj lokaciji sa ograničenim područjima 
gde su nedostupni javnosti, kao što je unutrašnjost plafona ili na visini 
ne manjoj od 2,5 m.

•	 Mora da postoji pristup spoju cevi za rashladno sredstvo radi održavanja.
•	 Izbegavajte prekomerne vibracije ili pulsacije na cevima za rashladno 

sredstvo.
•	 Preduzmite mere kako biste sprečili pucanje cevi usled širenja i skupljanja.
•	 Svedite na najmanju meru rizik od oštećenja usled hidrauličkog udara i 

drugih problema prilikom ugradnje jedinice.
•	 Nemojte zamenjivati ventil za zatvaranje dotoka u BC upravljaču bilo kojim 

osim onim koji je propisao Mitsubishi Electric.
•	 Ako dođe do curenja rashladnog sredstva, nemojte ponovo uključivati 

napajanje dok ventilacija ne bude završena.
•	 Obratite posebnu pažnju na mesto instalacije, kao što su podrumi i slično, 

gde se može nakupljati rashladni gas, jer je rashladno sredstvo teže od 
vazduha.
	- Stagnacija rashladnog sredstva može izazvati požar. Preduzmite mere na 
licu mesta kao što je ugradnja opreme za cirkulaciju vazduha tako da 
koncentracija rashladnog sredstva ne pređe dozvoljenu granicu.

•	 U prostoriji sa rešetkastim plafonom, gde granica između prostora sa 
cevima ili BC upravljačem i životnog prostora nije jasna, ako rashladno 
sredstvo procuri iz jedinice ili cevi iznad plafona, ono može dospeti u 
životni prostor. Preduzmite mere kako biste sprečili ulazak rashladnog 
sredstva u prostorije sa rešetkastim plafonima u slučaju curenja, na primer 
razdvajanjem životnog prostora sa rešetkastim plafonom i plafonskog 
prostora javnih površina ili prekrivanjem cevi radi sprečavanja curenja.

•	 Nemojte postavljati zapaljive predmete niti koristiti zapaljivi sprej u blizini 
jedinice.

•	 Držite plamen podalje od jedinice.
•	 Samo kvalifikovana lica mogu da dodiruju USB priključak u kontrolnoj 

kutiji.
•	 Nemojte instalirati BC upravljač u korozivnom okruženju.
•	 Prikupite rashladno sredstvo iz jedinice u skladu sa lokalnim propisima 

ili standardima.
•	 Sistem grejanja, ventilacije, klimatizacije i hlađenja (HVACR) čiji deo čine 

proizvodi kompanije Mitsubishi Electric treba da bude projektovan i 
instaliran od strane propisno kvalifikovanih inženjerskih i stručnih 
profesionalaca u skladu sa sledećim zahtevima:
(1) �primenjivim zakonima, uključujući građevinske propise (kao što su 

propisi za mehaničke, električne i vodovodne instalacije), dozvole i 
propise o zdravlju i bezbednosti; 

(2) �ograničenjima instalacije i procedurama rada opisanim u uputstvima 
za instalaciju ovog Priručnika za instalaciju i Knjige sa podacima; 

(3) �softverom New Design Tool kompanije Mitsubishi Electric; 
(4) �specifičnim zahtevima rukovanja rashladnim sredstvom klase A2L 

uključujući: zapaljivost, ventilaciju, detekciju curenja, zaštitnu opremu, 
obuku i skladištenje; i 

(5) �dobrim stručnim praksama.
MITSUBISHI ELECTRIC CORPORATION ne može biti odgovoran za lične 
povrede, oštećenje imovine, uključujući bilo kakav kvar ili nezgodu 
prouzrokovanu neispunjavanjem gore navedenih zahteva.

1.2.	�Mere predostrožnosti za uređaje koji 
koriste rashladno sredstvo R32

 Upozorenje:
•	 Nemojte koristiti rashladno sredstvo druge vrste osim onog navedenog 

u uputstvu priloženom uz jedinicu i na nazivnoj pločici.
	- To može da izazove pucanje jedinice ili cevi, odnosno može doći do 
eksplozije ili požara tokom upotrebe, tokom popravke ili odlaganja jedinice.

	- To može predstavljati i kršenje važećih zakona.
	- MITSUBISHI ELECTRIC CORPORATION ne može se smatrati odgovornim 
za kvarove ili nesretne slučajeve do kojih dođe zbog upotrebe pogrešne 
vrste rashladnog sredstva.

 Oprez:
•	 Nemojte da koristite postojeće cevi za rashladno sredstvo.

	- Staro rashladno sredstvo i ulje za hlađenje u postojećim cevima sadrže 
veliku količinu hlora koji može da izazove propadanje ulja za hlađenje u 
novoj jedinici.

	- R32 je rashladno sredstvo pod visokim pritiskom i može izazvati pucanje 
postojećih cevi.

•	 Koristite cevi za rashladno sredstvo napravljene od bakra deoksidisanog 
fosforom i bešavne cevi i cevi od bakra. Pored toga, uverite se da su 
unutrašnje i spoljašnje površine cevi čiste i bez opasnog sumpora, oksida, 
prašine/prljavštine, opiljaka, ulja, vlage ili bilo kog drugog zagađivača.
	- Zagađujuće materije koje se nalaze sa unutrašnje strane cevi za rashladno 
sredstvo mogu da izazovu propadanje preostalog ulja za hlađenje.
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•	 Čuvajte cevovod koji će se koristiti tokom instalacije u zatvorenom 
prostoru i držite oba kraja cevi zapečaćena do neposredno pre lemljenja. 
(Kolenaste delove cevi i druge spojeve držite u plastičnoj kesi.)
	- Ukoliko prašina, prljavština ili voda uđu u rashladni ciklus, može da dođe do 
propadanja ulja i kvara kompresora.

•	 Nemojte koristiti drugo rashladno sredstvo osim R32.
	- Ako se drugo rashladno sredstvo (R22 itd.) pomeša sa R32, hlor u 
rashladnom sredstvu može dovesti do propadanja ulja za hlađenje.

•	 Koristite vakum pumpu sa nepovratnim ventilom.
	- Ulje iz vakum pumpe može da se vrati u rashladni ciklus i izazove 
propadanje rashladnog ulja.

•	 Nemojte koristiti sledeće alate koji se koriste pri radu sa uobičajenim 
rashladnim sredstvima (R22 itd.).	  
(Razdelni ventil sa manometrom, crevo za punjenje, detektor curenja gasa, 
nepovratni ventil, stalak za punjenje rashladnog sredstva, oprema za 
rekuperaciju rashladnog sredstva). Međutim, alati za upotrebu sa R410A 
mogu se koristiti nakon čišćenja azotom.
	- Ako se konvencionalno rashladno sredstvo i ulje za hlađenje pomešaju sa 
R32, može da dođe do propadanja rashladnog sredstva.

	- Ako se voda pomeša sa R32, može da dođe do propadanja ulja za 
hlađenje.

	- Pošto R32 ne sadrži hlor, detektori za curenje uobičajenih rashladnih 
sredstava ga neće otkriti.

•	 Rashladno sredstvo R32 je zapaljivo. Nemojte koristiti tip detektora sa 
otvorenim plamenom.

•	 Nemojte koristiti cilindar za punjenje.
	- Upotreba cilindra za punjenje može da dovede do propadanja rashladnog 
sredstva.

•	 Nemojte koristiti antioksidant ili aditiv za otkrivanje curenja.
•	 Posebno obratite pažnju pri rukovanju alatom.

	- Ako prašina, prljavština ili voda uđu u rashladni ciklus, može da dođe do 
propadanja rashladnog sredstva.

•	 Jedinicu treba pravilno uskladištiti da bi se sprečila mehanička oštećenja.
•	 Kada koristite R32, pre servisiranja proverite da li ima curenja rashladnog 

sredstva. 
	- Ako rashladno sredstvo curi, može da dođe do požara.

•	 Nemojte otvarati poklopac kontrolne kutije kada vršite rekuperaciju, 
punjenje ili izbacivanje R32 rashladnog sredstva.
	- To može da dovede do varničenja, što može da prouzrokuje požar.

•	 Kada koristite R32, jedinicu uskladištite u prostoriji koja je dovoljno velika 
da se omogući provetravanje u slučaju curenja rashladnog sredstva.

•	 Prilikom postavljanja ili skidanja jedinice koja koristi R32, nosite detektor 
za curenje rashladnog sredstva.

1.3.	Pre postavljanja
 Oprez:

•	 Ugradite BC upravljač na mesto gde je temperatura okoline između 0 i 
32 °C.

•	 Nemojte da ugrađujete jedinicu tamo gde bi moglo da dođe do curenja 
zapaljivog gasa.
	- Ako gas curi i skuplja se oko jedinice, može doći do eksplozije.

•	 Nemojte da koristite klima-uređaj na mestu na kome se drži hrana, kućni 
ljubimci, biljke, precizni instrumenti ili umetnička dela.
	- Kvalitet hrane i drugih stvari može da se pogorša.

•	 Nemojte koristiti klima-uređaj u specijalnim okruženjima.
	- Ulje, para, sumporna isparenja itd. mogu značajno da umanje učinak 
klima-uređaja ili da oštete njegove delove.

•	 Prilikom instalacije jedinice u bolnici, stanici za komunikaciju ili na sličnom 
mestu, obezbedite dovoljnu zaštitu od smetnji.
	- Inverterska oprema, generatori električne energije, medicinska oprema koja 
radi na visokim frekvencijama ili oprema za radio komunikaciju može da 
izazove nepravilan rad ili kvar klima-uređaja. Sa druge strane, klima-uređaj 
može da utiče na ovu opremu emitovanjem smetnji koje ometaju 
medicinske postupke ili emitovanje slike.

•	 Nemojte postavljati jedinicu na ili iznad predmeta koji mogu da budu 
oštećeni delovanjem vode.
	- Kada vlažnost vazduha u prostoriji prelazi 80% ili kad je cev za odvod 
začepljena, kondenzacija može da kaplje sa unutrašnje jedinice ili BC 
upravljača. Prema potrebi izvršite ispuštanje vode, zajedno sa spoljnom 
jedinicom.

•	 Nemojte da ugrađujete jedinicu tamo gde bi moglo da dođe do stvaranja 
korozivnog gasa.
	- To može da dovede do korozije cevi, što može da prouzrokuje curenje 
rashladnog sredstva i požar.

•	 Proverite da li su oznake na jedinici čitljive.
	- Nečitljive oznake upozorenja i mera opreza mogu da dovedu do oštećenja 
jedinice i povreda.

•	 Pregledajte okruženje instalacije bezbednosnih uređaja ukoliko promenite 
raspored u prostoriji.

•	 Održavajte okruženje instalacije bezbednosnih uređaja.
•	 Instalirajte sledeće bezbednosne uređaje u skladu sa količinom rashladnog 

sredstva u sistemu, zapreminom instalacionog prostora ili stambenog 
prostora i pozicijom instalacije.
• �Mehanički uređaj za ventilaciju
• �Sigurnosni ventil za zatvaranje dotoka

•	 Postavite jedinicu horizontalno, koristeći libelu ili sličan alat.

1.4.	�Pre instalacije (premeštanje) - električarski 
radovi

 Oprez:
•	 Uzemljite jedinicu.

	- Nemojte povezivati žicu za uzemljenje na cev za gas ili vodu, gromobran ili 
uzemljenje za telefonski priključak. Nepravilno uzemljenje može da dovede 
do strujnog udara.

•	 Priključite kabl za napajanje tako da on ne bude zategnut.
	- Zategnut kabl može da se prekine i izazove zagrevanje i požar.

•	 Prema potrebi instalirajte električnu sklopku.
	- Ako električna sklopka nije instalirana može da dođe do strujnog udara.

•	 Koristite kablove za napajanje dovoljnog kapaciteta i provodnih 
karakteristika.
	- Kod premalih kablova može da se javi curenje struje i oni mogu da se greju 
i tako izazovu požar.

•	 Koristite samo električne sklopke i osigurače navedenog kapaciteta.
	- Osigurač ili električna sklopka većeg kapaciteta ili upotreba zamenske 
jednostavne čelične ili bakarne žica mogu da dovedu do kvara jedinice ili 
požara.

•	 Nemojte prati jedinice klima-uređaja.
	- Pranje može dovesti do strujnog udara.

•	 Pazite da postolje za instalaciju nije oštećeno usled dugotrajne upotrebe.
	- Ako se upotreba nastavi uprkos oštećenju, jedinica može da padne i 
izazove telesne povrede ili oštećenje imovine.

•	 Instalirajte cevi za odvod u skladu sa Priručnikom za instalaciju da biste 
obezbedili pravilno odvođenje vode. Obmotajte toplotnu izolaciju oko cevi 
da biste sprečili stvaranje kondenzacije.
	- Nepravilna instalacija cevi za odvod može da dovede do curenja vode i 
oštećenja nameštaja i druge imovine.

•	 Obratite posebnu pažnju prilikom prenosa proizvoda.
	- Jedna osoba ne bi trebalo da nosi proizvod. Njegova masa prelazi 20 kg.
	- Za pakovanje nekih proizvoda se koristi polipropilenska traka. Nemojte 
koristiti polipropilensku traku za prenošenje. To je opasno.

•	 Materijal za pakovanje odložite na bezbedan način.
	- Materijal za pakovanje, kao što su ekseri i drugi metalni i drveni delovi, 
mogu da izazovu ubode i druge povrede.

	- Pocepajte i odložite plastične vreće za pakovanje da se deca ne bi njima 
igrala. Ako se deca igraju plastičnom vrećom koja nije pocepana, postoji 
rizik od gušenja.

•	 Kada koristite oklopljene kablove, izolujte deo sa oklopom.

1.5.	Pre pokretanja probnog rada
 Oprez:

•	 Uključite napajanje najmanje 12 sati pre početka rada.
	- Pokretanje rada odmah nakon uključivanja glavnog prekidača za napajanje 
može dovesti do nepovratnog oštećenja unutrašnjih delova. Prekidač za 
napajanje treba da bude uključen tokom vremena korišćenja.

•	 Nemojte da dodirujte prekidače mokrim prstima.
	- Dodirivanje prekidača mokrim prstima može da dovede do strujnog udara.

•	 Nemojte dodirivati cevi sa rashladnim sredstvom tokom i odmah nakon 
rada.
	- Cevi sa rashladnim sredstvom mogu da budu vrele ili hladne tokom ili 
odmah nakon rada, u zavisnosti od stanja rashladnog sredstva koje prolazi 
kroz cevi, kompresor i druge delove rashladnog ciklusa. Može doći do 
nastanka opekotina ili promrzlina na rukama ako dodirnete cevi sa 
rashladnim sredstvom.

•	 Nemojte da uključujte klima-uređaj ako su tabla ili štitnici skinuti.
	- Delovi koji se okreću, vreli delovi ili delovi pod naponom mogu da izazovu 
povrede.

•	 Nemojte da isključujete napajanje odmah nakon prekida rada.
	- Uvek sačekajte najmanje 5 minuta pre nego što isključite napajanje. U 
suprotnom može da dođe do curenja vode ili mehaničkog kvara osetljivih 
delova.

•	 Nemojte isključivati napajanje svim povezanim jedinicama čak i kada nisu 
u upotrebi, osim ako se ne oseti miris paljevine ili tokom održavanja ili 
inspekcije.

•	 Tokom inspekcije proverite nosače cevi i izolacione materijale i popravite 
ili zamenite one za koje se utvrdi da su oštećeni.
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2.	Izbor mesta za ugradnju

2.1.	O proizvodu
 Upozorenje:

•	 Nemojte koristiti rashladno sredstvo druge vrste osim onog navedenog 
u uputstvu priloženom uz jedinicu i na nazivnoj pločici.
	- To može da izazove pucanje jedinice ili cevi, odnosno može doći do 
eksplozije ili požara tokom upotrebe, tokom popravke ili odlaganja jedinice.

	- To može predstavljati i kršenje važećih zakona.
	- MITSUBISHI ELECTRIC CORPORATION ne može se smatrati odgovornim 
za kvarove ili nesretne slučajeve do kojih dođe zbog upotrebe pogrešne 
vrste rashladnog sredstva.

•	 Ova jedinica koristi rashladno sredstvo tipa R32.
•	 Cevi za sisteme koji koriste R32 mogu biti različite od onih za sisteme koji 
koriste konvencionalna rashladna sredstva jer je predviđeni pritisak u 
sistemima koji koriste R32 viši. Za više informacija pogledajte DATA BOOK.

•	 Neki od alata i opreme koji se koriste za instalaciju sistema koji koriste druge 
vrste rashladnih sredstava ne mogu se koristiti sa sistemima koji koriste R32. 
Za više informacija pogledajte DATA BOOK.

•	 Nemojte koristiti postojeće cevi, jer sadrže hlor, koji se nalazi u 
konvencionalnim mašinskim rashladnim uljima i rashladnim sredstvima. Hlor 
će dovesti do propadanja rashladnog mašinskog ulja u novoj opremi. 
Postojeće cevi se ne smeju koristiti jer je predviđeni pritisak u sistemima koji 
koriste R32 viši od onog u sistemima koji koriste druge vrste rashladnih 
sredstava, pa može doći do pucanja postojećih cevi.

2.2.	Mesto za postavljanje
•	 Jedinicu postavite na mestu koje nije izloženo kiši. BC upravljač je dizajniran 
za postavljanje u zatvorenom prostoru.

•	 Jedinicu postavite tako da postoji dovoljno prostora oko nje za servisiranje.
•	 Jedinicu nemojte postavljati na mestu koje će dovesti do prekoračenja 
ograničenja o dužini cevi.

•	 Jedinicu postavite na mestu koje nije izloženo direktnom toplotnom zračenju 
drugih izvora toplote.

•	 Jedinicu nemojte postavljati na bilo kom mestu na kome ima ulja ili pare ili u 
blizini bilo kakve mašine koja stvara visokofrekventne vibracije. To može da 
dovede do pojave rizika od požara, neodgovarajućeg rada ili kapljanja 
kondenzacije.

•	 Obezbedite dovoljno prostora i pristup za lako priključivanje cevi za vodu, 
cevi za rashladno sredstvo i električnog ožičenja.

•	 Izbegavajte mesta izložena stvaranju, ulasku, nakupljanju ili curenju zapaljivih 
i sumpornih gasova.

•	 Obezbedite pad od najmanje 1/100 za cevi za odvod.
•	 Pravilno instalirajte jedinicu na stabilnoj podlozi koja može da izdrži 
opterećenje.

•	 Jedinicu nemojte postavljati na mesto koje je izloženo velikoj količini pare. 
Upotreba jedinice u vlažnom okruženju može da dovede do pojave 
kondenzacije prilikom hlađenja.

•	 Ako unutrašnjost plafona gde se jedinica postavlja postane topla i vlažna, rad 
jedinice u takvom okruženju u dužem vremenskom periodu može da dovede 
do stvaranja kondenzacije. Ipak, to ne predstavlja problem jer će se 
kondenzovana voda slivati u posudu za drenažu. Iako oblast na kojoj dolazi 
do kondenzacije može da bude obojena belo, to neće uticati na normalan rad 
jedinice.

•	 Obezbedite da kondenzovana voda na jedinici ne dođe u dodir sa električnim 
žicama u okruženju.

•	 Dobro pričvrstite viseće zavrtnje i nosač za pričvršćivanje cevi BC upravljača i 
uverite se da mogu da izdrže opterećenje.

1. Za kačenje na plafon [Fig. 2.2.1] (S.2)
•	 Obezbedite otvor za pregled od 450 kvadratnih mm u površini plafona, kao 
što je prikazano na [Fig. 2.3.1] (S.2).

•	 Postavite jedinicu na pogodno mesto (na primer u plafonu hodnika ili toaleta 
itd.), dalje od mesta na kojima obično ima nekoga. Izbegavajte postavljanje u 
sredinu prostorije.

•	 Obezbedite da zavrtnji za kačenje mogu da izdrže opterećenje od najmanje 
80 kg po zavrtnju.

•	 BC upravljač obavezno postavite horizontalno.
•	 Jedinicu postavite na mesto na kome se buka BC upravljača neće direktno 
čuti.

•	 Jedinicu postavite na mesto na kome buka jedinice neće predstavljati 
problem. (Unutrašnju jedinicu i BC upravljač postavite na međusobnu 
udaljenosti od najmanje 5 m kada su postavljenu u prostoru u kome je nivo 
pozadinske buke nizak, npr. hotelskim sobama.)

 Upozorenje:
Jedinicu obavezno postavite na mesto koje može da izdrži njenu ukupnu 
težinu.
Ako je čvrstina nedovoljna, može da dođe do pada jedinice, što može da 
prouzrokuje povrede.

 Oprez:
Jedinicu obavezno postavite horizontalno.

2.3.	Osiguravanje prostora za instalaciju i 
servisiranje

Ako se ne obezbedi servisni prostor ili otvor za inspekciju, pojedine delove neće 
biti moguće zameniti.

1. Za kačenje na plafon
(Ovo je referentni prikaz koji prikazuje najmanji odgovarajući prostor za 
instalaciju.)

[Fig. 2.3.1] (S.2)
Ⓐ	 Otvor za pregled

Ⓑ	 Sa strane cevi spoljne jedinice

Ⓒ	 Kontrolna kutija

Ⓓ	 Sa strane cevi unutrašnje jedinice

Ⓔ	 Plafon

Ⓕ	 Pod

Ⓖ	 STRANA UNUTRAŠNJE JEDINICE

Ⓗ	 Najmanje 1800 mm

Naziv modela A B C D E F
CMB-M104V-MA-SV(-TR)

1040

320 880

210 300 240CMB-M106V-MA-SV(-TR)
CMB-M108V-MA-SV(-TR)
CMB-M1012V-MA-SV(-TR) 1285 310 420 140
CMB-M104V-MB-SV(-TR)

1040 210 300 240
CMB-M108V-MB-SV(-TR)
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2.4.	Provera mesta za ugradnju
 Upozorenje:

•	 Nemojte primenjivati načine za ubrzavanje procesa odmrzavanja ili čišćenje 
osim onih koje preporučuje proizvođač.

•	 Jedinicu treba skladištiti u prostoriji u kojoj nema neprekidno aktivnih 
izvora paljenja (na primer: otvorenog plamena, uključenog uređaja na gas 
ili električne grejalice).

•	 Nemojte probijati ili paliti.
•	 Imajte u vidu da rashladna sredstva možda nemaju miris.
•	 Jedinicu treba postaviti, njome rukovati i skladištiti u prostoriji koja ima 

površinu u skladu sa sledećom slikom.
•	 Prilikom instalacije BC upravljača, preduzmite mere bezbednosti u skladu 

sa evropskim standardom, na osnovu količine rashladnog sredstva u 
sistemu i površine poda, kao što je prikazano na slici ispod. 

•	 Iz bezbednosnih razloga, nemojte ugrađivati ventile za zatvaranje dotoka 
drugih proizvođača u kolo rashladnog sredstva da ne bi došlo do kvara 
opreme.

•	 Kada preduzimate mere bezbednosti putem mehaničke ventilacije, 
instalirajte uređaj za ventilaciju u skladu sa IEC60335-2-40 GG11 i 
obezbedite da je zapremina vazduha podešena na najmanje 131 m3/h.

•	 Pridržavajte se IEC60335-2-40 GG8.3.3 kada koristite mehaničku ventilaciju 
kao meru bezbednosti.
	- Donja ivica otvora za izvlačenje vazduha iz prostorije ne sme biti više od 
100 mm iznad poda.

	- Otvori za izvlačenje vazduha iz prostorije moraju biti postavljeni u odnosu 
na otvore za dovod vazduha u prostoriju tako da se dovedeni svež vazduh 
meša sa iscurelim rashladnim sredstvom.

	- Otvori za izduvavanje vazduha iz prostorije moraju biti postavljeni u odnosu 
na otvore za dovod vazduha u prostoriju kako bi se sprečilo vraćanje u 
prostoriju.

	- Nemojte blokirati usisni i izduvni otvor uređaja za ventilaciju.

[Fig. 2.4.1] (S.3)
Ⓐ	 Dovod
Ⓑ	 Jedinica
Ⓒ	 Mehanička ventilacija
Ⓓ	 Izduv
Ⓔ	 �Mehanička ventilacija ne sme da se postavi na višem mestu u prostoriji.

•	 Prilikom instalacije BC upravljača, primenite mere bezbednosti za 
instalacioni prostor na osnovu faktora koncentracije (CF) dobijenog iz 
jednačine 1 ili prema Tabeli 1. Ako površina poda A za ugradnju BC 
upravljača prelazi 250 m2, koristite A = 250 m2 za proračune.  
Ako je BC upravljač instaliran na visini od 1,8 m ili manje od poda, sistem 
za cirkulaciju vazduha mora uvek biti u funkciji na licu mesta u skladu sa 
IEC60335-2-40 GG10.4.

•	 Ako je BC upravljač instaliran iznad plafona, a granica sa životnim 
prostorom nije jasna, za proračun koristite površinu poda prostorije 
neposredno ispod BC upravljača i visinu od poda te prostorije do plafona. 
Za detalje pogledajte Knjigu sa podacima.

•	 Pridržavajte se IEC60335-2-40 GG.13 prilikom instalacije alarma kao mere 
bezbednosti.	  

CF = mc/(A × LFL × Hr) …Jednačina 1
mc: Količina rashladnog sredstva u sistemu
Hr: Visina od poda do BC upravljača (minimum 1,8 m)
A: Površina poda prostora u kom se ugrađuje BC upravljač
LFL: Donja granica zapaljivosti (R32)
(Pogledajte IEC60335-2-40 Ed.7.)

Fig.1
Koncentracija rashladnog sredstva i potrebne mere bezbednosti  

(visina plafonskog prostora = 2,5 m)
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Napomene:
•	 Obavezno zaštitite cevi od fizičkih oštećenja.
•	 Nemojte otvarati poklopac kontrolne kutije kada vršite punjenje rashladnog 

sredstva.
	- To može da dovede do varničenja, što može da prouzrokuje požar.

•	 Proverite da li su razlika u visini između unutrašnje i spoljašnje jedinice i 
dužina cevi za rashladno sredstvo u granicama navedenim u Knjizi sa 
podacima.

•	 Proizvod je na listi CB za ETRS (engl. Enhanced Tightness Refrigerating 
System). Stoga imajte u vidu da su zahtevi za ugradnju prikazani na Fig. 
1 ublaženi u odnosu na lokalne građevinske propise.

Tabela 1 
Koncentracija rashladnog sredstva i potrebna mera bezbednosti

CF Najniži podzemni sprat zgrade Prostori osim najnižeg podzemnog sprata zgrade

Ⓐ CF ≤ 0,5 Nema dodatnih mera bezbednosti Nema dodatnih mera bezbednosti
Ⓑ 0,5 < CF ≤ 0,597 Jedna dodatna mera bezbednosti Nema dodatnih mera bezbednosti
Ⓒ 0,597 < CF ≤ 0,75 Ventilacija Ventilacija
Ⓓ CF > 0,75 ND Alarm + ventilacija
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3.	Instalacija BC upravljača

3.1.	�Provera dodatne opreme isporučene uz 
BC upravljač

Sledeće stavke se isporučuju uz svaki BC upravljač.

Stavka
Količina

Vrsta MA Vrsta MB
① Odvodni priključak 1
② Vezana traka 3
③ Građevinska podloška 2 vrste (po 4 komada)

④ Reduktor  
O.D. 38,1-I.D. 41,28 2 -

3.2.	Instalacija BC upravljača
Postavljanje visećih zavrtanja
Postavite lokalno nabavljene viseće zavrtnje (sa navojima na telu) prateći 
proceduru navedenu na slici. Veličina visećeg zavrtnja je ø10 (M10 zavrtanj).
Da biste okačili jedinicu, upotrebite mašinu za podizanje i provucite viseće zavrtnje.

[Fig. 3.2.1] (S.3)
Ⓐ	 Navrtka (nije priloženo)
Ⓑ	 Dvostruka navrtka (nije priloženo)
Ⓒ	 Viseći zavrtanj ø10 (M10 zavrtanj) (nije priloženo)
Ⓓ	 �Podloška (sa odbojnikom) (priloženo) 

* Odbojnik postavite okrenut nadole.
Ⓔ	 Minimalno 30 mm
Ⓕ	 Podloška (bez odbojnika) (priloženo)

	► BC upravljač obavezno postavite horizontalno, pomoću libele. Ako se 
upravljač postavi pod uglom, voda koja izlazi može da iscuri. Ako je 
upravljač nagnut, olabavite navrtke za pričvršćivanje na visećim 
nosačima da biste prilagodili položaj. 

	► Obezbedite nagib BC upravljača nadole od najviše 1,5º.

	► BC upravljač nemojte postavljati direktno na pod jer posuda za 
drenažu mora da bude postavljena u nagnutom položaju.

	► BC upravljače postavite tako da vise najviše 200 mm.

[Fig. 3.2.2] (S.3)
Ⓐ	 Najviše 1,5º
Ⓑ	 Odvodni priključak
Ⓒ	 Pogled sa prednje strane kontrolne kutije
Ⓓ	 Pogled sa strane odvodnog priključka
Ⓔ	 Kontrolna kutija

 Oprez:
Jedinicu obavezno postavite horizontalno.

4.	Priključivanje cevi za rashladno sredstvo i cevi za odvod

4.1.	 Metod povezivanja cevi
 Oprez:

•	 Koristite sledeće alate posebno dizajnirane za upotrebu sa navedenim rashladnim sredstvom: razdelni ventil sa manometrom, crevo za punjenje, detektor 
curenja gasa, nepovratni ventil, stalak za punjenje rashladnog sredstva, vakuumski merač i oprema za rekuperaciju rashladnog sredstva.
-	 Detektori za otkrivanje curenja gasa neće reagovati na rashladno sredstvo koje ne sadrži hlor.
-	 Ako se navedeno rashladno sredstvo pomeša sa vodom, rashladnim uljem ili drugim rashladnim sredstvom, doći će do propadanja rashladnog ulja i kvara 

kompresora.
-	 Ako se alat koristi i za R32 i za R410A, izvršite ispiranje azotom kako biste uklonili ulje rashladnog sredstva ili druge supstance sa alata pre upotrebe.  

Metod ispiranja azotom  
Podesite pritisak azota na 1,0 MPa (145 psi) i ispirajte azotom 10 sekundi. Zatvorite otvor na drugoj strani alata krpom.

•	 Sprečite da kablovi i lim dođu u dodir s plamenom prilikom lemljenja cevi.
-	 U suprotnom, može da dođe do zapaljenja ili kvara.

Prilikom povezivanja cevi, potrebno je ispuniti zahtev za minimalnu dubinu umetanja za spoj bakarnih cevi, kao i razmak između spoljnog zida cevi i unutrašnjeg zida 
spoja, kako je prikazano u nastavku.

(Jedinica: mm)

B

D A

Veličina cevi (D) Minimalna dubina umetanja 
(B) Razmak (A–D)

5 ili više, a manje od 8 6
0,05 do 0,35

8 ili više, a manje od 12 7
12 ili više, a manje od 16 8

0,05 do 0,45
16 ili više, a manje od 25 10
25 ili više, a manje od 35 12

0,05 do 0,55
35 ili više, a manje od 45 14

•	 Nemojte koristiti materijal za lemljenje na niskim temperaturama jer nije dovoljno čvrst.
•	 Prilikom ponovnog lemljenja spojeva koristite isti materijal za lemljenje.
•	 Ofarbajte lemljene delove nakon lemljenja.
•	 Koristite odgovarajuću pastu u zavisnosti od vrste osnovnog materijala, oblika, tipa lemljenja i metode lemljenja.
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Postupci
(1) 	 Lemite cevi kako je prikazano na slici ispod, na temperaturi odgovarajućoj za materijal koji se lemi.  

Nakon lemljenja ne prekidajte dotok azota dok cevi ne budu dovoljno hladne da ih možete dodirnuti rukom. (Vodite računa da se ne opečete.)
(2) 	 Potpuno uklonite pastu nakon lemljenja.

(Nakon lemljenja ne prekidajte dotok 
azota dok lemljeni deo ne bude 
ohlađen na 200 °C ili niže.) N2

Boca
Zatvorite cevi nečim kako biste sprečili ulazak 
vazduha u cevi.

Lemljeni deo

Obezbedite protok suvog azota brzinom pri 
kojoj se blago oseća protok (oko 1 litar/minut).

Primer lemljenja cevi uz ispiranje azotom

Napomene:
•	 Održavajte zagrejanu površinu na minimumu i lemite cevi na odgovarajućoj temperaturi.
•	 Da biste sprečili požar, prekrijte cevi limom i postavite vlažan peškir na cevi.
•	 Nakon lemljenja cevi nemojte hladiti cevi prskanjem vodom.
•	 Izbegavajte mehaničke udare na cevi dok lemljeni delovi ne očvrsnu.
•	 Obavezno proverite sastav antioksidansa pre upotrebe. Sastojci ne smeju izazvati koroziju cevi ako dođu u kontakt sa rashladnim sredstvom ili uljem 

rashladnog sredstva.
•	 Stavite vlažan peškir na servisne ventile pre lemljenja cevi da biste sprečili da temperatura u ventilima pređe 120 °C.

- U suprotnom, može da dođe do oštećenja opreme.

4.2.	Povezivanje cevi za rashladno sredstvo
1.	 Priključite cevi za tečnost i gas svake unutrašnje jedinice na isti 

(odgovarajući) krajnji priključak označen brojem kao što je navedeno u 
odeljku za priključivanje unutrašnje jedinice svakog BC upravljača. Ako broj 
priključka nije odgovarajući, normalan rad nije moguć.

2.	 Navedite nazive modela unutrašnjih jedinica na nazivnoj pločici na kontrolnoj 
kutiji BC upravljača (radi indentifikacije), a brojeve krajnjih priključaka i 
adrese sa BC upravljača na nazivnoj pločici na strani unutrašnje jedinice.

3.	 Zatvorite neiskorišćene priključke grana pomoću opcionog dela 
PAC‑KA01PS-E.

4.	 Kada koristite unutrašnju jedinicu ukupnog kapaciteta od 100 do 250, 
upotrebite komplet cevi za povezivanje (oznaka modela: CMY-R170M-E) za 
povezivanje jedinica.

5.	 Kada koristite spojnu cev između BC upravljača i unutrašnjih jedinica ili 
između glavnog i podređenog BC upravljača, povežite je horizontalno.

6.	 Ograničenje pri instalaciji spoja između glavnog i podređenog BC upravljača 
na cevima za visok pritisak, nizak pritisak i tečno rashladno sredstvo.

	- Kod cevi sa spojem 2 grane na cevima za visok pritisak/nizak pritisak/
tečnost, A i B moraju d se postave horizontalno, a C mora da se postavi 
uspravno, iznad horizontalne ravni A i B.

7.	 Obavezno cevima produžite priključak unutrašnje jedinice tako što ćete 
preseći cevovod u tački koja zavisi od kapaciteta unutrašnje jedinice.

	- Kod cevi sa spojem 2 grane na cevima za visok pritisak/nizak pritisak/
tečnost, A i B moraju d se postave horizontalno, a C mora da se postavi 
uspravno, više od horizontalne ravni A i B.

Napomena:
Uklonite hrapave ivice nakon sečenja cevi da biste sprečili da opiljci dospeju 
u cevi. 
Proverite da na delu za produženje cevi nema pukotina.

[Fig. 4.2.1] (S.4)
Ⓐ	 Priključak za povezivanje unutrašnje jedinice

Ⓑ	 �Gumeni čep

Ⓒ	 �Tačka za sečenje  
(model unutrašnje jedinice: veći od 50 (Strana gasa)/80 (Strana tečnosti))

Ⓓ	 Cev na licu mesta

Ⓔ	� Strana gasa: 70 mm 
Strana tečnosti: 45 mm

8.	 Kada je to potrebno, obavezno koristite neoksidirajuće lemljenje. Ako ne 
koristite neoksidirajuće lemljenje, može da dođe do začepljenja cevi.
Kada se obavlja pražnjenje azotom, zalemite priključak za povezivanje 
unutrašnje jedinice pre lemljenja priključka za povezivanje spoljne jedinice 
BC upravljača.
Kada se obavlja lemljenje priključka za povezivanje unutrašnje jedinice, 
sprovedite azotni gas unutar priključka za povezivanje spoljne jedinice BC 
upravljača.
Kada se obavlja lemljenje priključka za povezivanje spoljne jedinice BC 
upravljača, sprovedite azotni gas u cev između spoljne jedinice i BC 
upravljača.

9.	 Nakon završetka spajanja cevi, poduprite cevi da bi se obezbedilo da se 
opterećenje ne prenos na krajnje priključke BC upravljača (posebno na cevi 
za gas unutrašnjih jedinica).

10.	Poduprite cevi na mestu ugradnje u blizini BC upravljača u intervalima od 
najviše 0,5 metara, a u drugim oblastima u intervalima od najviše 2 metra. 
Poduprite cevi tako da savijeni deo bude dobro fiksiran na svom mestu.

11.	Cevi za rashladno sredstvo mogu da se prošire ili skupe usled promena 
temperature rashladnog sredstva unutar cevi. Prilikom instalacije dugih 
pravih cevi, obezbedite ekspanzione petlje ili odstupanja kako bi se 
apsorbovala ekspanzija cevi.

 Upozorenje:
Prilikom instalacije i prenošenja jedinice, nemojte je puniti rashladnim 
sredstvom koje je različito od rashladnog sredstva koje je navedeno na 
jedinici (R32).
	- Mešanje različitih rashladnih sredstava, vazduha, itd. može da dovede do 
poremećaja ciklusa rashladnog sredstva i ozbiljnih oštećenja.

 Oprez:
•	 Koristite cevi za rashladno sredstvo napravljene od bakra deoksidisanog 

fosforom i bešavne cevi i cevi od bakra. Pored toga, uverite se da su 
unutrašnje i spoljašnje površine cevi čiste i bez opasnog sumpora, oksida, 
prašine/prljavštine, opiljaka, ulja, vlage ili bilo kog drugog zagađivača.
	- R32 je rashladno sredstvo pod visokim pritiskom i može izazvati pucanje 
postojećih cevi.

•	 Čuvajte cevovod koji će se koristiti tokom instalacije u zatvorenom 
prostoru i držite oba kraja cevi zapečaćena do neposredno pre lemljenja. 
(Kolenaste delove cevi i druge spojeve držite u plastičnoj kesi.)
	- Ukoliko prašina, prljavština ili voda uđu u rashladni ciklus, može da dođe do 
propadanja ulja i kvara kompresora.

•	 Nemojte ispuštati R32 u atmosferu.

Ka podređenom BC upravljaču
B

C
Ka podređenom BC upravljaču

Ka glavnom BC upravljaču
A
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1. Veličina spoljne jedinice i prečnik cevi razvodnika BC upravljača
1. Kada je povezana jedna spoljna jedinica 
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2. Kada su povezane dve spoljne jedinice 
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A	 Spoljna jedinica (jedinica izvora toplote)
B	 BC upravljač (glavni)
C	 BC upravljač (podređeni)
D	 Unutrašnja jedinica (ukupan kapacitet unutrašnjih jedinica nizvodno u sistemu: od 10 do 80)
E	 Unutrašnja jedinica (ukupan kapacitet unutrašnjih jedinica nizvodno u sistemu: od 100 do 250)
F	 Komplet za spajanje cevi (Naziv modela: CMY-R170M-E)
G	 Cev sa spojem 2 grane između BC upravljača i unutrašnjih jedinica
H	 Cev sa spojem 2 grane između glavnog i podređenih BC upravljača
I	 Komplet za dupliranje spoljne jedinice
J	 Cev za visok pritisak (A, A1, A2)
K	 Cev za nizak pritisak (A, A1, A2)
L	 Cev za visok pritisak (C, D, E, F, G, H, I)
M	 Cev za nizak pritisak (C, D, E, F, G, H, I)
N	 Cev za tečnost (C, D, E, F, G, H, I)
O	 Cev za tečnost (a, b, c, d, e, f, g, h)
P	 Cev za gas (a, b, c, d, e, f, g, h)
Q	 Najviše tri jedinice za 1 priključak  

Ukupan kapacitet: 80 ili manje. (Sve unutrašnje jedinice priključene na isti priključak moraju da rade u istom režimu.)

Jedinica 1

Jedinica 2
Jedinica 1
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Cevi A, A1, A2 [mm]

Model jedinice
Kombinovana jedinica Cev A Cev A1*1 Cev A2*1

Jedinica 1 Jedinica 2 Visok pritisak Nizak pritisak Visok pritisak Nizak pritisak Visok pritisak Nizak pritisak
(E)M200YXM - - ø15,88 ø19,05 - - - -
(E)M250YXM - - ø19,05 ø22,2 - - - -
(E)M300YXM - - ø19,05 ø22,2 - - - -
(E)M350YXM - - ø19,05 ø28,58 - - - -
(E)M400YXM - - ø22,2 ø28,58 - - - -
(E)M450YXM - - ø22,2 ø28,58 - - - -
(E)M500YXM - - ø22,2 ø28,58 - - - -
(E)M400YSXM (E)M200 (E)M200 ø22,2 ø28,58 ø15,88 ø19,05 ø15,88 ø19,05
(E)M450YSXM (E)M250 (E)M200 ø22,2 ø28,58 ø19,05 ø22,2 ø15,88 ø19,05
(E)M500YSXM (E)M250 (E)M250 ø22,2 ø28,58 ø19,05 ø22,2 ø19,05 ø22,2
(E)M550YSXM (E)M300 (E)M250 ø22,2 *2 ø28,58 ø19,05 ø22,2 ø19,05 ø22,2
(E)M600YSXM (E)M300 (E)M300 ø22,2 *2 ø28,58 ø19,05 ø22,2 ø19,05 ø22,2
(E)M650YSXM (E)M350 (E)M300 ø28,58 ø28,58 ø19,05 ø28,58 ø19,05 ø22,2
(E)M700YSXM (E)M350 (E)M350 ø28,58 ø34,93 ø19,05 ø28,58 ø19,05 ø28,58
(E)M750YSXM (E)M400 (E)M350 ø28,58 ø34,93 ø22,2 ø28,58 ø19,05 ø28,58
(E)M800YSXM (E)M400 (E)M400 ø28,58 ø34,93 ø22,2 ø28,58 ø22,2 ø28,58
(E)M850YSXM (E)M450 (E)M400 ø28,58 ø41,28 ø22,2 ø28,58 ø22,2 ø28,58
(E)M900YSXM (E)M450 (E)M450 ø28,58 ø41,28 ø22,2 ø28,58 ø22,2 ø28,58
(E)M950YSXM (E)M500 (E)M450 ø28,58 ø41,28 ø22,2 ø28,58 ø22,2 ø28,58
(E)M1000YSXM (E)M500 (E)M500 ø28,58 ø41,28 ø22,2 ø28,58 ø22,2 ø28,58

*1 Ako su kombinovane jedinice 1 i 2 u različitom redosledu nego u tabeli, obavezno koristite cevi odgovarajuće veličine za tu situaciju.
*2 Ako dužina „cevi za visok pritisak A“ prelazi 65 m, treba koristiti cevi prečnika ø28,58 za sve cevi nakon 65 m.
*3 �Ova tabela se odnosi na spoljnu jedinicu modela YXM.  

Pogledati Uputstvo za ugradnju ili Knjigu sa podacima svake jedinice izvora toplote radi određivanja odgovarajuće veličine cevi za svaku jedinicu.

Cev B [mm]
Ukupan kapacitet unutrašnjih 

jedinica
Cev

Tečnost Gas
80 ili manje ø9,52 ø15,88

Cevi C, D, E, F, G, H, I [mm]
Ukupan kapacitet modela 

unutrašnjih jedinica nizvodno u 
sistemu

Cev

Visok pritisak Nizak pritisak Tečnost

200 ili manje ø15,88 ø19,05 ø9,52
201 do 300 ø19,05 ø22,2 ø9,52
301 do 350 ø19,05 ø28,58 ø12,7
351 do 400 ø22,2 ø28,58 ø12,7
401 do 600 ø22,2 ø28,58 ø15,88
601 do 650 ø28,58 ø28,58 ø15,88
651 do 800 ø28,58 ø34,93 ø19,05
801 do 1000 ø28,58 ø41,28 ø19,05
1001 ili više ø34,93 ø41,28 ø19,05

Cevi a, b, c, d, e, f, g, h [mm]

Indeks kapaciteta unutrašnje jedinice
Cev

Tečnost Gas
10, 15, 20, 25, 32, 40, 50 ø6,35 ø12,7

63, 71, 80 ø6,35 *1 ø15,88
100, 125, 140 ø9,52 ø15,88 

200 ø9,52 ø19,05
250 ø9,52 ø22,2

*1  Ako dužina cevi za tečno rashladno sredstvo premaši ispod navedenu dužinu, treba koristiti sledeću veću veličinu cevi.

Model 63 40 m
Model 71 40 m
Model 80 35 m

Cevi i, j, k, l [mm]

Indeks kapaciteta unutrašnje jedinice
Cev za tečnost Cev za gas

i j k l
100 ø9,52 ø9,52 ø15,88 ø15,88
125 ø9,52 ø9,52 ø15,88 ø15,88
140 ø9,52 ø9,52 ø15,88 ø15,88
200 ø9,52 ø9,52 ø19,05 ø15,88
250 ø9,52 ø9,52 ø22,2 ø15,88

* Ako dužina cevi za visok pritisak ili cevi za tečnost premaši ograničenje, treba koristiti cev veću za jednu veličinu.
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Napomene:
•	 Uklonite hrapave ivice nakon sečenja cevi da biste sprečili da opiljci dospeju u cevi.  

Proverite da na delu za produženje cevi nema pukotina.
•	 Obavezno koristite neoksidirajuće lemljenje.

4.3.	Cevovod za rashladno sredstvo
Nakon povezivanja cevi za rashladno sredstvo za sve unutrašnje i spoljne 
jedinice dok su zaustavni ventili spoljnih jedinica u potpunosti zatvoreni, izbacite 
vakuum iz servisnih otvora zaustavnih ventila spoljnih jedinica.
Nakon završetka gorenavedenog postupka, otvorite zaustavne ventile spoljnih 
jedinica. Ovim se u potpunosti zatvara kolo rashladnog sredstva (između spoljne 
jedinice i BC upravljača).
Način za rukovanje zaustavnim ventilima je opisan na svakoj spoljnoj jedinici.

Napomene:
•	 Pre početka lemljenja, imajte pri ruci aparat za gašenje požara.
•	 Obezbedite znakove za zabranu pušenja na mestu gde se obavlja lemljenje.
•	 Nakon povezivanja cevi obavezno proverite da nema curenja gasa pomoću 

detektora curenja gasa ili rastvora sapuna i vode.
•	 Pre lemljenja cevi za rashladno sredstvo uvek obmotajte cevi na glavnom 

kućištu i cevi koje su toplotno izolovane vlažnom krpom da biste sprečili 
skupljanje usled delovanja toplote i paljenje cevi sa toplotnom izolacijom. 
Dobro pazite da plamen ne dođe u dodir sa glavnim kućištem.

•	 Nemojte koristiti aditive za otkrivanje curenja.
•	 Rad na cevima treba svesti na minimum.
•	 Cevi treba da budu zaštićene od fizičkih oštećenja.
•	 Nemojte koristiti podređeni BC upravljač kao glavni BC upravljač (Ⓑ na 

slici na stranici 15).

 Upozorenje:
Prilikom postavljanja ili premeštanja, u ciklus rashladnog sredstva 
nemojte dodavati ništa osim navedenog rashladnog sredstva (R32). Ulazak 
vazduha može da dovede do porasta temperature ciklusa rashladnog 
sredstva do abnormalno visokog nivoa, što može da prouzrokuje pucanje 
cevi. 

 Oprez:
Odrežite vrh cevi spoljne jedinice, uklonite gas, a zatim uklonite zalemljeni 
poklopac.

[Fig. 4.3.1] (S.4)
Ⓐ	 Secite ovde

Ⓑ	 Uklonite zalemljeni poklopac

4.4.	Pražnjenje sistema
Koristite vakum pumpu sa nepovratnim ventilom.
	- Ako se ulje vakum pumpe vrati u vodove za rashladno sredstvo, može doći će do propadanja rashladnog ulja i kvara kompresora.

<Procedure za izbacivanje>
1 �Pražnjenje sistema obavite na oba servisna otvora, uz upotrebu vakumske pumpe sa zatvorenim servisnim ventilima.
2 �Nakon što vakuum dostigne 650 Pa (aps) (5 Torr), nastavite pražnjenje najmanje jedan sat. Kada spoljna temperatura padne ispod 1 °C (ili kada pritisak zasićenja 

padne ispod 656 Pa (aps) (5 Torr)), nastavite pražnjenje još jedan sat nakon što stepen vakuuma dostigne pritisak zasićene vodene pare (leda) na spoljnoj 
temperaturi. Prilikom obavljanja izbacivanja pri niskoj spoljnoj temperaturi, upotrebite vakuumski merač za odgovarajući opseg temperatura.  
 
Stepen vakuuma (referentna vrednost)

Spoljna temperatura -20 °C -15 °C -10 °C -5 °C 0 °C

Stepen vakuuma 0,77 Torr (103 Pa) 1,24 Torr (165 Pa) 1,95 Torr (260 Pa) 3,01 Torr (402 Pa) 4,58 Torr (611 Pa)

* �Stepeni vakuuma prikazani iznad se dobijaju na osnovu pritiska zasićenja pare leda.
* �U sistemu koji koristi izmenjivače toplote za vodu, voda mora da cirkuliše da bi se sprečilo zamrzavanje vode prilikom pražnjenja.

3 �Zaustavite rad vakumske pumpe i ostavite je na jedan sat.
4 �Potvrdite da se vakuum nije povećao na više od 130 Pa (1 Torr).
5 �Ako se vakuum povećao na više od 130 Pa, pretpostavlja se da je u sistem ušla voda. Podignite pritisak sistema pomoću suvog azotnog gasa na 0,05 MPa 

(manometarski) (375 Torr). Ponovite korake od 1 do 5 dok se vakuum ne poveća najviše do 130 Pa ili manje. Ako ovakav rezultat nastavi da se javlja, izvršite 
doleopisano „Trostruko izbacivanje“.

Testiranje nepropusnosti za vazduh može da se izvrši pre uključivanja napajanja jer se BC upravljač isporučuje sa otvorenim ventilom. Ako je sistem (uključujući BC 
upravljač) već uključen, najpre isključite napajanje spoljne jedinice ili jedinice izvora toplote, zatim isključite napajanje BC upravljača i unutrašnjih jedinica da biste izvršili 
test nepropusnosti za vazduh i vakuumsko sušenje. Kada se uključuje napajanje, najpre treba pokrenuti BC upravljač i unutrašnje jedinice, a zatim spoljnu jedinicu ili 
jedinicu izvora toplote.

<Trostruko izbacivanje>
1 �Izvršite pražnjenje sistema do 533 Pa (aps) (4 Torr) sa oba servisna otvora pomoću vakuum pumpe.
2 �Podignite pritisak sistema suvog azota na 0 Pa (manometarski) (0 Torr) sa servisnog otvora za pražnjenje.
3 �Izvršite pražnjenje sistema do 200 Pa (aps) (1,5 Torr) iz usisnog servisnog otvora pomoću vakuum pumpe.
4 �Podignite pritisak sistema suvog azota na 0 Pa (manometarski) (0 Torr) sa servisnog otvora za pražnjenje.
5 �Pražnjenje sistema obavite na oba servisna otvora, uz upotrebu vakumske pumpe.
6 �Kada vakuum dostigne 66,7 Pa (aps) (5 Torr), zaustavite vakuum pumpu i ostavite sistem jedan sat. Vakuum od 66,7 Pa mora da se održava najmanje jedan sat.
7 �Potvrdite da se vakuum nije povećao najmanje 30 minuta.

LO HI
Ⓐ

Ⓑ Ⓒ

Ⓝ

Ⓝ

Ⓔ

Ⓓ

Ⓕ

Ⓞ

Ⓖ

Ⓗ Ⓘ

Ⓚ

Ⓙ

Ⓛ

Ⓜ

A	 Razdelni ventil sa manometrom
B	 Točkić za niski pritisak
C	 Točkić za visoki pritisak
D	 Servisni ventil
E	 Cev za nizak pritisak
F	 Cev za visok pritisak
G	 Servisni otvor
H	 Trostruki spoj
I	 Ventil (vakumska pumpa)
J	 Ventil (za punjenje rashladnog sredstva)
K	 Rezervoar sa rashladnim sredstvom
L	 Vaga
M	 Vakumska pumpa
N	 Ka unutrašnjoj jedinici
O	 Spoljna jedinica
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•	Koristite vagu koja može da meri promene od 0,1 kg.
•	Preporučeni vakuumski merač: ROBINAIR 14830A termistorski vakuumski merač ili Micron merač
•	Nemojte koristiti razdelni ventil sa manometrom za merenje vakuumskog pritiska.
•	Koristite vakumsku pumpu koja može da postigne vakuum od 65 Pa (aps.) u roku od pet minuta rada.

Napomena:
Prilikom izvođenja radova na održavanju, isključite napajanje spoljne jedinice pre nego što isključite napajanje BC upravljača.

4.5.	Izolacija cevi za rashladno sredstvo
Obavezno postavite izolaciju na cevi za rashladno sredstvo tako što ćete 
posebno prekriti cevi za visok i nizak pritisak polietilenom otpornim na toplotu 
dovoljne debljine tako da nema zazora između unutrašnje jedinice i izolacionog 
materijala, kao ni između delova samog izolacionog materijala. Kada nije 
postavljena dovoljna količina izolacije, postoji mogućnost stvaranja kondenzacije 
itd. Posebno obratite pažnju na izolaciju u prostoru iznad spuštenih plafona.

[Fig. 4.5.1] (S.4)
Ⓐ	 Izolacioni materijal za cevi (nije priloženo)

Ⓑ	 Vežite ovde pomoću elastične ili lepljive trake.

Ⓒ	 Nemojte ostaviti nikakav otvor.

Ⓓ	 Dužina preklapanja: više od 40 mm

Ⓔ	 Izolacioni materijal (nije priloženo)

Ⓕ	 Izolacioni materijal sa strane jedinice

Ⓖ	 Minimalno 30 mm

•	 Izolacioni materijal za cevi koji treba postaviti na lokaciji mora da ispunjava 
sledeće specifikacije:

Spoljna jedinica
-BC upravljač

Cev za visok pritisak: 10 mm ili više
Cev za nizak pritisak: 20 mm ili više

BC upravljač
-unutrašnja jedinica

Veličina cevi od 6,35 do 25,4 mm: 10 mm ili više
Veličina cevi od 28,58 do 41,28 mm: 15 mm ili više

Otpornost na temperaturu 120 °C ili više
•	 Montiranje cevi u okruženju visoke temperature i velike vlažnosti, na primer 
na zadnjem spratu zgrade, može da zahteva upotrebu izolacionih materijala 
koji su deblji od navedenih u tabeli iznad.

•	 Kada moraju da se ispune određeni zahtevi klijenta po pitanju specifikacija, 
obezbedite da budu ispunjeni i gorenavedeni zahtevi po pitanju specifikacija.

•	 Zalemljeni spojevi moraju da budu prekriveni izolacijom, sa isečenom 
stranom okrenutom nagore i vezanom elastičnim trakama.

•	 Izolujte cev koja izlazi iz BC upravljača ako ona neće biti priključena na druge 
cevi.

[Fig. 4.5.2] (S.4)
Ⓐ	 �Izolacioni materijal (nije priloženo)

Ⓑ	 Vežite ovde pomoću elastične ili lepljive trake.

4.6.	Odvodne cevi
1. Odvodne cevi
•	 Odvodne cevi moraju da vode nadole (pod nagibom od više od 1/100) prema 
spoljnoj (ispusnoj) strani. Nemojte postavljati bilo kakve prepreke na njihovom 
putu.

•	 Ukupna dužina odvodnih cevi treba da bude do 20 m (ne računajući razliku u 
nagibu). Ako su odvodne cevi duže od toga, poduprite ih metalnim 
podupiračima da se ne bi savile. Ne koristite cev za ventilaciju vazduha. 
Inače može doći do propuštanja odvoda.

•	 Za odvodne cevi koristite cev VP-25 od čvrstog vinil-hlorida (spoljnog 
prečnika 32 mm).

•	 Uverite se da su prikupljene cevi 10 cm niže u odnosu na otvor za odvod na 
jedinici.

•	 Ne postavljajte filter za miris na otvor za odvod.
•	 Kraj odvodne cevi postavite tako da se ne stvaraju neprijatni mirisi.
•	 Ne postavljajte kraj odvodne cevi u odvod u kojem mogu nastati jonski 

gasovi.

[Fig. 4.6.1] (S.5)
○	 Pravilno postavljene cevi

×	 Nepravilno postavljene cevi

Ⓐ	 Izolacija (od najmanje 9 mm)

Ⓑ	 Padajući nagib (od 1/100 naviše)

Ⓒ	 Metalni podupirač

Ⓚ	 Odvod vazduha

Ⓛ	 �Izdignuće

Ⓜ	 Filter za mirise

Grupisano postavljene cevi

Ⓓ	 O. D. ø32 PVC CEV

Ⓔ	 Neka bude što veći. Oko 10 cm.

Ⓕ	 Unutrašnja jedinica

Ⓖ	 Povećajte veličinu cevi za grupisano postavljene cevi.

Ⓗ	 Padajući nagib (od 1/100 naviše)

Ⓘ	 O. D. ø38 PVC CEV za grupisano postavljene cevi. (Izolacija od najmanje 9 mm)

Ⓙ	 BC upravljač

1.	 Umetnite odvodni priključak (pribor) u otvor odvoda (dubina umetanja:  
32 mm). (Odvodni priključak ne sme biti savijen više od 45° kako ne bi 
pukao ili se zapušio.) 
(Spojnicu zalepite lepkom i učvrstite isporučenom (malom trakom).)

2.	 Spojite cev za odvod (O.D. ø32 PVC CEV PV-25, nije priloženo).  
(Spojite cev pomoću lepka i pričvrstite je trakom (mala, priloženo).)

3.	 Izolujte cev za odvod (O.D. ø32 PVC CEV PV-25) i priključak (zajedno sa 
kolenastim delom).

4.	 Proverite odvod.
5.	 Spojite izolacioni materijal i pričvrstite ga trakom (velika, priloženo) da biste 

izolovali otvor za odvod.

[Fig. 4.6.2] (S.5)
Ⓐ	 BC upravljač

Ⓑ	 Vezana traka (priloženo)

Ⓒ	 �Granica umetanja

Ⓓ	 Odvodni priključak (isporučena)

Ⓔ	 Cev za odvod (O.D. ø32 PVC CEV, nije priloženo)

Ⓕ	 Izolacioni materijal (nije priloženo)

Ⓖ	 Vezana traka (priloženo)

2. Test izbacivanja
Nakon završetka postavljanja cevi za odvod, otvorite panel BC upravljača i 
izvršite test izbacivanja uz pomoć male količine vode. Takođe proverite da li ima 
curenja vode na spojevima.

3. Izolacija cevi za odvod
Obezbedite dovoljnu izolaciju cevi za odvod, isto kao i za cevi za rashladno 
sredstvo.

 Oprez:
Obavezno obezbedite toplotnu izolaciju cevi za odvod da bi se sprečila 
pojačana kondenzacija. Bez cevi za odvod voda može da curi iz jedinice i 
izazove štetu na vašoj imovini.
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5.	Električarski radovi
	► Poštujte sve relevantne propise i pre radova se konsultujte sa 

snabdevačem električne energije.

 Upozorenje:
•	 Preduzmite mere protiv električnih smetnji prilikom instalacije jedinice u 

objektima sa mogućnošću radio-komunikacije. 
•	 Električne smetnje mogu izazvati izobličenje slike ili neprijatan šum tokom 

video-emitovanja.
•	 Električarske radove treba da obavljaju kvalifikovani elektroinženjeri u 

skladu sa svim relevantnim propisima i priloženim priručnicima za 
upotrebu. Takođe treba koristiti posebna kola. Ako strujno kolo nema 
dovoljan kapacitet napajanja ili postoji kvar na instalaciji, to može izazvati 
opasnost od strujnog udara ili požara.

•	 Električne komponente koje mogu izazvati električni luk ili varnice smeju 
se zameniti isključivo delovima koje je odredio proizvođač uređaja. Zamena 
drugim delovima može dovesti do paljenja rashladnog sredstva u slučaju 
curenja.

	► Otvoreni izbojni otvori  
(Preporučujemo da koristite odvijač ili sličan alat za ovaj rad.)

	► Svo ožičenje povežite na bezbedan način. 
Učvrstite ožičenje izvora napajanja i prenosne žice koji izlaze iz 
kontrolne kutije pomoću cevi uvodnice.

[Fig. 5.0.1] [Fig. 5.0.2] (S.6)
Ⓐ	 Kontrolna kutija Ⓑ	 Izbojni otvor

Ⓒ	 Uklanjanje Ⓓ	 Ožičenje izvora napajanja

Ⓔ	 Otvor ø22,2 mm

Ⓕ	 Otvor ø27,8 mm

Ⓖ	 Prenosne žice (za treću stranu) Ⓗ	 Prenosne žice (za M-NET)

Ⓘ	 Bočni ram Ⓙ	 Izbojni otvor

Ⓚ	 Uvodnica

	► Povežite kablove na priključke kako je prikazano na [Fig. 5.0.3]. 
Zategnite zavrtnje priključnog bloka predviđenim momentom.

[Fig. 5.0.3] (S.6)
Ⓐ	 TB1: Jednofazno napajanje 220 V do 240 V

Ⓑ	 TBX (pinovi 1-2): Spoljno izlazno ožičenje (za ventilator)

Ⓒ	 TBX (pinovi 3-4): Spoljno izlazno ožičenje (za alarm)

Ⓓ	 TB2: Prenosne žice (za spoljnu jedinicu)

Ⓔ	 �TB2: Prenosne žice (za drugi BC upravljač sa ugrađenim ventilom za 
zatvaranje) *1

Ⓕ	 �TB3: Prenosne žice (za unutrašnju jedinicu kojom upravlja BC upravljač sa 
ugrađenim ventilom za zatvaranje i interfejsom napajanja za komplet alarma) *1

Ⓖ	 �TB4A/TB4B: Prenosne žice (KOMPLET SENZORA I ALARMA)

*1 �Za povezivanje celokupnog sistema, pogledajte uputstva za instalaciju 
spoljnih jedinica i jedinica izvora toplote.

Veličina šrafa priključnog bloka i preporučeni obrtni moment pritezanja

Terminal Ožičenje Veličina 
zavrtnja Moment pritezanja 

TB1 Ožičenje napajanja M4,5 0,98-1,47 N·m

TBX Spoljno izlazno 
ožičenje M3,5 0,8-1,0 N·m

TB2, TB3 Prenosne žice M4 1,2-1,4 N·m

	► KOMPLET ALARMA I SENZORA (opcioni deo PAC-S***SA-E)
Komplet ALARMA I SENZORA može da se ugradi na BC upravljač radi detekcije 
curenja rashladnog sredstva. Nakon što otkrije curenje, komplet ALARMA I 
SENZORA može da pošalje signal ventilacionom uređaju na lokaciji pomoću 
spoljašnjeg izlaznog ožičenja TBX (pinovi 1-2), kako je opisano u nastavku.
Povežite kablove na priključke kako je prikazano na slikama [Fig. 5.0.4],  
[Fig. 5.0.5] i [Fig. 5.0.6].
* �Obezbedite dodatnu izolaciju ožičenja.

Osigurajte kablove pomoću stezaljke. 
Ubacite kablove u svaki priključni konektor tako što ćete pritisnuti kvadratno 
dugme na kutiji terminala za KOMPLET ALARMA I SENZORA šiljatim 
predmetom, kao što je šrafciger. 
Za pojedinosti pogledajte Uputstvo za ugradnju KOMPLETA ALARMA I 
SENZORA.
* �Korišćenjem interfejsa napajanja za komplet alarma, komplet ALARMA I 
SENZORA može da funkcioniše kao poseban izvor napajanja nezavisan od 
BC upravljača.

[Fig. 5.0.4] (S.6)
Ⓐ	 KOMPLET SENZORA I ALARMA

Ⓑ	 Stezaljka

[Fig. 5.0.5] (S.7)
Ⓐ	 Priključci za ožičenje kompleta ALARMA I SENZORA

	► Koristite lokalno nabavljeni ventilator.  
Upotrebom TBX (pinovi 1-2) omogućava se spoljašnji izlaz signala za pokretanje ventilacionog ventilatora.  
Uverite se da kontakt ispunjava sledeće specifikacije:

Terminal Vrsta kontakta Primena

TBX pin 1-2
Vlažni kontakt
Normalno 
otvoren

Daje izlazni napon od 220-240 V AC ako komplet ALARMA I SENZORA povezan sa BC upravljačem otkrije curenje 
rashladnog sredstva.

Kada dođe do curenja rashladnog sredstva: TBX (1-2 pina) daje izlazni napon od 220-240 V AC.
Kada nema curenja rashladnog sredstva (normalan režim): TBX (1-2 pina) otvoren

Dijagram ispod prikazuje ožičenje kada je ventilacioni ventilator povezan.
•	Obavezno koristite AC relej pri povezivanju na TBX (1-2 pina).  
Pokretanje ventilatora bez upotrebe AC releja može da izazove kvar na štampanoj ploči.  
* �Opseg izlaza za TBX (1-2 pina) iznosi 220-240 V AC, 10 mA do 500 mA. Koristite AC relej koji ispunjava ove specifikacije.  
Nepridržavanje ovog uputstva može da dovede do kvara na štampanoj ploči.

•	Ne koristite TBX (1-2 pina) ni za koju drugu svrhu osim za pokretanje ventilatora.
•	Obezbedite dodatnu izolaciju ožičenja.
•	Obezbedite zaštitnu funkciju ventilatora za ventilaciju.
•	 Izaberite odgovarajući način na lokaciji da zaustavite ventilator.

TBX

1

2
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	► Koristite lokalno nabavljeni alarm.  
Upotrebom TBX (pinovi 3-4) omogućava se spoljašnji izlaz signala alarma za curenje rashladnog sredstva.  
Uverite se da kontakt ispunjava sledeće specifikacije:  

Terminal Vrsta kontakta Primena Nazivna vrednost kontakta

TBX pin 3-4
Suvi kontakt
Normalno 
otvoren

Signal se aktivira kada sistem otkrije curenje rashladnog sredstva.

Kada dođe do curenja rashladnog sredstva: dolazi do kratkog spoja 
kontakta.
Kada nema curenja rashladnog sredstva (normalan režim): kontakt će 
biti otvoren.

Pri korišćenju sa DC naponom
Napon: 30 V ili manje
Struja: 0,01 A do 1,5 A
Pri korišćenju sa AC naponom
Napon: 240 V ili manje
Struja: 0,01 A do 0,5 A

Sledeći primer prikazuje povezivanje alarma za curenje rashladnog sredstva i TBX pina 3-4.  
Ako alarm za curenje rashladnog sredstva nabavljen lokalno ispunjava vrednosti kontakta prikazane u tabeli iznad, alarm se može direktno povezati na 
kolo. (Slučaj a)  
Ako koristite alarm koji ne ispunjava specifikacije, dodajte relej u kolo. (Slučaj b)

Napomene:
•	 Obezbedite dodatnu izolaciju ožičenja.
•	 Obezbedite zaštitnu funkciju alarma za curenje rashladnog sredstva.
•	 Izaberite odgovarajući način na lokaciji da zaustavite alarm.

TBX

3

4

TBX

3

4

Slučaj a Slučaj b

Napomene:
•	Kada senzor curenja rashladnog sredstva unutrašnje jedinice otkrije curenje rashladnog sredstva na bilo kom mestu, signali alarma biće emitovani sa priključnog 
bloka TBX BC upravljača.

•	Na ovom proizvodu, jedini način da se alarm isključi jeste da se isključi napajanje BC upravljača ili da se otkaže detekcija curenja. Izaberite odgovarajući način na 
lokaciji da zaustavite izlaz alarma sa priključnog bloka TBX BC upravljača. U Priručniku za servisiranje potražite uputstva o radnjama koje treba preduzeti kada se 
otkrije curenje rashladnog sredstva.

	► Nikada nemojte povezivati kabl za napajanje na priključnu tablu za 
kontrolne kablove. (U suprotnom, ona može da se pokvari.)

	► Obavezno žicom povežite priključne table za kontrolne žice za 
unutrašnju jedinicu, spoljnu jedinicu i BC upravljač.

Koristite nepolarizovani 2-žični kabl za kablove za prenos signala.
Koristite oklopljeni kabl sa dva jezgra (CVVS, CPEVS) prečnika većeg od 
1,25 mm2 za kablove za prenos signala.
Kapacitet prekidača glavnog napajanja za BC upravljače i veličine žica su 
sledeći:

Prekidač (A) Kompaktni 
osigurač Fid sklopka Veličina žice

Kapacitet Osigurač

16 16 20 A 20 A 30 mA 
0,1 s ili manje 1,5 mm2

•	 Za druge detaljne informacije pogledajte priručnik za instalaciju spoljne 
jedinice.

•	 Kablovi za napajanje uređaja ne smeju biti lakši od dizajna 60245 IEC 53 ili 
60227 IEC 53.

•	 Instalacija klima uređaja treba da obezbedi prekidač sa najmanje 3 mm 
razmaka kontakata na svakom polu.

Kada se unutrašnje jedinice i BC upravljač povezuju u nizu, koristite sledeće 
vrednosti za izračunavanje nazivne struje i nazivne osetljivosti struje prekidača 
koji se koriste. Formulu pogledajte u Uputstvu za ugradnju unutrašnjih jedinica 
koje se povezuju.
Unutrašnja jedinica V1 V2
CMB-M·V-MA/MB-SV(-TR) 13 2,4

 Oprez:
•	 Ne koristite ništa osim osigurača i sklopki odgovarajućeg kapaciteta. 

Korišćenje osigurača, provodnika ili bakarne žice prevelikog kapaciteta 
može izazvati rizik od kvara ili požara.

•	 Obezbedite uzemljenje spoljnih jedinica. Ne povezujte kabl za uzemljenje 
ni na jednu cev za gas, vodu, gromobran ili telefonski kabl za uzemljenje. 
Nepotpuno uzemljenje može izazvati opasnost od strujnog udara.

•	 Izvan jedinice, postavite prenosni kabl najmanje 5 cm od kabla za napajanje 
kako bi se izbeglo delovanje elektromagnetnih smetnji na prenosni kabl. 
(Ne postavljajte ih u istu uvodnicu)

•	 Ne koristite višežilni kabl za različite linije prenosnih kablova (označene 
tačke).
	- Takva upotreba može da ometa prenos signala i izazove neispravan rad.

•	 Kada spajate prenosne kablove, uverite se da ste spojili i oklopljene 
kablove.

Terenski rad Terenski rad
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6.	Podešavanje adresa i radnih jedinica

6.1.	 Podešavanje adresa
Da biste automatski podesili adrese, uključite napajanje svih spoljnih jedinica povezanih na BC upravljač. Nema potrebe da se adrese podešavaju ručno. 

Napomene:
•	 Podrazumevana podešavanja prekidača (SWU02 i SWU01) koji se koriste za podešavanje adrese su sledeća.  

SWU02 = 0, SWU01 = 0
•	 Kada je SWU02 podešen na 0, a SWU01 podešen na 0, adrese glavnog i podređenog BC upravljača automatski se podešavaju na vrednosti od 51 do 100, 

nakon brojeva adresa spoljnih jedinica.
•	 Da bi se adresa promenila, potrebno je obaviti radnju na spoljnoj jedinici. Dodatne informacije o spoljnoj jedinici potražite u Uputstvu za ugradnju.

Da biste ručno podesili adrese, isključite napajanje i sledite korake u nastavku.

1.	 Podesite adresu (SWU02 i SWU01).  
Adresa se podešava kombinacijom broja na mestu desetica (SWU02) i broja na mestu jedinica (SWU01).  
 
(Primer)  
Adresa 52: Podesite mesto desetica (SWU02) na 5, a mesto jedinica (SWU01) na 2.  
Adresa 70: Podesite mesto desetica (SWU02) na 7, a mesto jedinica (SWU01) na 0.

	- Pre nego što započnete podešavanje adresa, pogledajte uputstvo za ugradnju za spoljnu jedinicu.
	- Da biste podesili adresu na 100, podesite prikazanu vrednost na 50.

7.	Probni rad
Pre pokretanja probnog rada proverite sledeće:

	► Nakon instalacije, postavljanja cevi i ožičenja za unutrašnje jedinice i BC upravljače, ponovo izvršite proveru da biste videli da li ima curenja rashladnog 
sredstva i da li su kablovi za napajanje i kontrolni kablovi zategnuti.

	► Upotrebite uređaj za merenje otpora izolacije od 500 V da proverite da li je između priključnog bloka napajanja i uzemljenja otpor izolacije veći od 1,0 MΩ. 
Ako je otpornost manja od 1,0 MΩ, nemojte uključivati jedinicu. 

	► Preporučuje se da se obavi provera kola kako bi se potvrdilo da sigurnosni uređaji ispravno rade.
	► Uključite napajanje BC upravljača pre nego što uključite napajanje spoljne jedinice.

 Upozorenje:
Nakon završetka instalacije, proverite da li je došlo do curenja rashladnog sredstva.
	- 	Ako dođe do curenja rashladnog sredstva, to može da prouzrokuje manjak kiseonika u prostoriji. Ako rashladno sredstvo koje je iscurilo dođe u kontakt s izvorom 
toplote, može da se oslobodi otrovni gas i da dođe do požara.

 Oprez:
Nikada nemojte meriti otpor izolacije priključnog bloka za bilo koji kontrolni kabl.

Nakon završetka radova na ugradnji, proverite stavke prikazane u tabeli ispod. Ako se uoči bilo kakva nepravilnost, utvrdite uzrok problema i otklonite ga. Ako se 
problem ne otkloni, može da dođe do mehaničkog kvara, neispravnog rada i povećanog bezbednosnog rizika.

Br. Stavka za proveru

1 Proveriti da li je došlo do curenja rashladnog gasa. 

* �Za konfiguraciju sistema pogledajte Uputstvo za ugradnju spoljne jedinice ili jedinice izvora toplote.

8.	Važne informacije koje treba preneti krajnjim korisnicima
•	 Pružite tačna uputstva za upotrebu krajnjem korisniku. Ako korisnik nije prisutan, uputstva predajte vlasniku objekta, glavnom izvođaču radova ili upravniku zgrade.
•	 Važne napomene o bezbednosti su objašnjene u odeljku „Bezbednosne mere opreza“ ovog uputstva. Posavetujte korisnika da ih poštuje.
•	 Predajte ovo uputstvo za ugradnju korisniku nakon završetka ugradnje.
•	 Uverite se da se uputstvo prenese i na buduće korisnike.
•	 Izvršite probni rad u prisustvu korisnika.
•	 Nakon ugradnje BC upravljača, nemojte isključivati glavno napajanje spoljnih i unutrašnjih jedinica, osim u slučaju održavanja. (Prilikom izvođenja radova na održavanju, 
prvo isključite spoljne jedinice, a zatim BC upravljače.)
	- Takvo postupanje može dovesti do toga da zaštitni uređaji ne funkcionišu.
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